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ХГУ. 


Крестьяне изь Рокка дель Папа, Разбойничай вертепз. Паркь 


моей жизни. 


«Она любитъ Бернардо!» раздавалось въ моемъ 
сердцЪ; эта мысль, будто смертоносная стрфла, раз- 
ливала ядъ въ моей крови, заставляла меня бЪфжать 
и даже заглушала внутренн!й голосъ, безпрестанно 


твердивиий мнЪ: ты убилъ своего друга и брата. 


Я инстинктивно пробирался сквозь лознякъ и 
кустарникъ и перелЪфзалъ черезъ заборы, которыми 
огорожены виноградныя поля на горф. Петровскй 
куполъ свфтился въ вышинф; такъ жертвенники 
Каина и Авеля пылали вдали, когда бЪжалъ убйца. 


< 
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Н»Ъсколько часовъ сряду я все шелъ впередъ; 
`но наконець принужденъ былъ остановиться: жел- 
тый Тибръ преграждаль миф дорогу; отъ самаго 
Рима до Средиземнаго моря я не могъ найти ни 
моста, ни шлюпки, чтобы переправиться черезъ рЪ- 
ку. Это неожиданное препятств!е `поразило меня 
какъ острый ножъ и на-минуту даже притупило 
змфиное жало, терзавшее мое сердце; но эта новая 


мука скоро утихла — и горесть моя возобновилась 
сильнфе прежняго. 


Въ нфеколькихъ шагахъ отъ меня стояла раз- 
валина гробницы; она была обширнЪе той, которая 
въ дфтствЪ служила мнЪф жилищемъ у старой Доме- 
ники, но еще мрачнфе на-видъ. Три лошади съ 
спутанными ногами привязаны были къ выбитому 


камню и Ффли сфно, висфвшее подъ шеей. 


Широкое отверст!е вело въ каморку, въ кото- 
рую надобно было спускаться нЪ%сколькими ступе- 
нями. Двое широкоплечихъ крестьянъ, въ овчин- 
ныхъ тулупахъ, вывороченныхъ на изнанку, въ ог- 
ромныхъ сапогахъ и въ остроконечныхъ шляпахъ, 
на которыхъ виденъ быль образъ Мадонны, сидЪ- 
ли у огня и курили изъ коротенькихь трубокъ; му- 
шина невысокаго роста, въ длинномъ сфромъ плащ% 
й въ шлянф съ широкими полями, нахлобученной 
на лице, стоялъ приелонившись къ стфн$ и, нпотя- 


‘гявая изъ бутылки, пидъ за здоровье присутствую- 
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щихъ. Я не успфлъ еше хорошенько разглядЪть 
всей этой группы, какъ крестьяне замфтили меня. 
Они, какъ-будто опасаясь нападен1я, тотчасъ схва- 
тили ружья, лежавиия подлЪ нихъ, и поспфшно по- 
дошли ко мнф. 


«Чего вамъ надобно здЪфеь?» спросилъ одинъ 


ИЗЪ НИХЪ, 


«Я ищу шлюпки, чтобы переправиться черезъ 
Гибръ,» отвфчалъ я. 


«Долго же вамъ придется искать! ЗдЪсь нигдЪ 
нфтъ ни мостовъ, ни лодокъ; а кому нужно, такъ 
самъ носи ихъ съ собою.» 


«Однако, синьоръ,» сказалъ другой, «вы поря- 
лочно удалились отъ большой дороги, а здфсь по 
ночамъ не совсфмъ безопасно! Говорятъ, что шайка 
Сезаг!1з еще съ длинными корнями, хотя святой 
Отецъ такъ усердно дЪйствовалъь заступомъ, что, 
можетъ быть, у самаго заболфли руки!» 


«Вамъ бы надобно было,» сказалъ его това- 
ищу, «запастись какимъ-нибудь оружемъ; вотъ у 
асъ такъ у всякаго по трехствольному ружью, да 
ще по пистолету за поясомъ на случай, если бъ 
сЪклось. » 
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«А яеще въ прибавокъ запасся складнымъ но-, 
жемъ,» сказаль первый и, вынувъ изъ-за пояса| 
остронаточенный ножъ, сталъ повертывать его на| 


всЪ стороны. 


«Заткни его опять за поясъ, Эмил!о! БЪдный 
господинъ и то весь поблфднфлъ; онъ вишь молод 
и, знать, не привыкъ еще къ такому острому оружию! 


Мошенники его какъ разъ облупятъ. Съ нами им 


не такъ легко сладить. Знаете ли что, » продолжал 


онъ, обращаясь ко мн%, «дайте намъ ваши деньг 
на сбережене: тогда вы по крайней мЪрЪ будете 


увфрены, что онф въ сохранности. » 


«Берите, пожалуй, все, что у меня есть,» от: 
вфчалъ я съ равнодушемъ человфка, наскучившаг 


ЖИЗНЬЮ И удрученнаго горемъ. «Большихъ сокро: 


вищъ вы не найдете. » 


Я теперь понялъ, въ какое попалъ общество, 
я поспфшно сунулъ руку въ карманъ, гдф у мен 
были два скуди — и къ удивленю моему нашел 
кошелекъ. Я вынулъ его и узналъ работу, кот 
рую недавно еще видфлъ недоконченную въ руках! 
воспитательницы Ануншаты; добрая старушка эти 
подаркомъ вфрно хотфла усладить мой несчастны 
побЪгъ. Веф трое протянули руки къ кошельк 


что въ немъ было, я высыпаль все на плоскй кз 


мень передъ огнемъ. 
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«Все золото да серебро!» воскликнули они, 
увидя кучу луидоровъ, блестфвшихъ между шастра- 
ми. Жаль, если бъ эти голубчики попали въ разбой- 


НИЧЬИ руки. » 


«Убейте меня,» сказалъ я, «если таково ваше 
намфрен!е: я радъ буду освободиться отъ своихъ 


страданий. » 


«Мафопоа пуа!» воскликнулъ одинъ изъ кресть- 
янЪъ: «за кого вы насъ принимаете? Мы честные 
крестьяне изъ Рокка дель Папа. Мы не убиваемъ 
добрыхъ людей. Выпейте-ка съ нами стаканчикъ 


вина, да раскажите, какъ вы здЪеь очутились! » 


«Это моя тайна,» сказалъ я и съ жадностю 
схватилъ назначенный мнЪф стаканъ вина; я уми- 


ралъ отъ жажды. 


Они стали шептаться; тутъ мущина въ шляпЪ 
съ широкими полями всталъ съ своего мЪфста, дру- 
жески кивнулъ крестьянамъ и, смотря на меня съ 
усмфшкою, сказалъ: «васъ ожидаетъ холодная ночь 
посл теплаго, веселаго вечера!» Съ этими словами 


онъ удалился и черезъ минуту ускакалъ въ поле. 


«Вы желаете перебраться за Тибръ?» сказалъ 
одинъ изъ крестьянъ, «и если не рфшитесь присое- 


диниться къ намъь, То вамъ долго придется ждать. 
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Сядьте-ка безъ чиновъ со мною на лошадь; конечно 
вы не захотите переплыть рЪку, держась за хвостъ 
лошади? » 


Я видЪфлъ по всему, что попалъ не въ безопас- 
ное м$сто, и что новые мои знакомцы — мошенники. 
Булупий товарищъ мой помогь мнЪ взлЪеть на силь- 
наго, огневаго коня и потомъ самъ сЪлъ на него 
передо мною. 


«Я васъ перевяжу вонъ этой веревкой,» ска- 
залъ онъ, «а то вы не усидите и непремфнно сва- 
литесь.» При этихъ словахъ онъ обвилъ мнЪ шею 
и руки веревкой, которую потомъ обвязалъ около 
самаго себя; мы сидфли другъ къ другу спиною, и 
я вовсе не могь шевелить руками. Лошадь тихо и 
осторожно спустилась въ р$ку и скоро почти совер- 
шенно исчезла подъ водою; но это не мфшало намъ 
подвигаться. Когда мы добрались до берегу, крестья- 
нинъ отвязалъ веревку, которою я былъ связанъ 
съ нимъ, но за то привязалъ мнф руки еще крфпче 
къ подбрюшвику. 


«Вы, пожалуй, еще свалитесь, да сломите себЪ 
шею!» сказалъ онъ; «держитесь же, какъ можно 
крфпче: мы теперь поскачемъ во весь духъ черезъ 
Кампанью!» Тутъ онъ далъ шпоры; товарищь его 
сдфлалъ то же — и оба, какъ искусные нафздники, 
помчались по дикой равнинф. Я держался, какъ 
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можно крфиче, руками и ногами. Длинные черные 
волосы моего спутника развЪфвались на вЪфтру и би- 
ли меня по лицу. Мы проскакали мимо разрушен- 
ныхъ гробницъ; я видфль остатки водопроводовъ; 
видЪлъ, какъ багровый мЪфсяцъ, задернутый лег- 
кимъ, прозрачнымъ туманомъ, всходилъ надъ гори- 
зонтомъ. 


Убен!е Бернардо, разлука съ Ануншатой, по- 
бЪгъ изъ Рима, и то, что я теперь бфшено мчался 
по Кампаньи на разбойничьей лошади, связанный — 
все это представлялось мнЪ ужаснымъ сновидфнемъ; 
я думалъ, какъ бы мнЪ скорфе очнуться и про- 
гнать эти страшные призраки; я зажмурилъ влаза и 
чувствовать только, какъ холодный вЪтеръ дулъ 
мнЪ въ лице. 


«Теперь мы скоро подъ крыльями нашей ста- 
рой приятельницы,» сказалъ всадникъ, когда мы 
домчались до горъ. А что, каковъ у меня конь? Не 
даромъ онъ нынфшняго года принялъ благословене 
въ день св. Антон!я; мой мальчишка разубралъ 
его шелковыми лентами и кистями; за то ужъ ему 
теперь нфлый годъ нечего бояться ни отъ лукава- 
го, ни отъ дурнаго глаза. » 


Заря уже начинала заниматься на краю неба, 
когда мы въФхали въ горы. 
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«Начинаетъ свфтать,» сказалъ другой всадникъ; 
я боюсь, чтобы у нашего господина не разболфлись 
глаза отъ лишняго свфта, и для того дамъ ему зон- 
тикъ;» говоря это, онъ набросилъ мнЪ на голову 
платокъ и затянулъ его такъ крфпко, что я рфши- 
тельно ничего не могъ видЪфть; руки мои также бы- 
ли связаны: я находился въ совершенномъ пл%ну, 
но въ горести своей былъ ко всему равнодушенъ. 
Я замфтилъ, что мы сперва подымались, а потомъ 
начали спускаться; сучья и кустарникъ безпрестан- 
но царапали мнЪ лице — дороги вовсе не было. На- 
конецъ мои спутники заставили меня слФзть съ ло- 
шади и, ни слова не говоря, повели далфе; пройдя 
такимъ образомъ нЪфкоторое пространство, мы спу- 
стились по маленькой лфсенкф и пролФзли въ узкое 


отверсте. Я быль такъ занятъ своимъ положешемъ, 
что не зам$тилъ, много ли мы профхали въ горахъ; 


но время мнЪф показалось не слишкомъ долго. Не 
прежде, какъ черезъ нЪсколько лфтъ, я познако- 
мился съ этимъ мфстомъ; любопытные иностранцы 
пр:зжаютъ восхищаться имъ, а художники пере- 
даютъ его красоты чертами и красками. Это древ- 
нй Тускулумъ. Его руины до сихъ поръ сохрани- 


лись и лежатъ за Фраскати, гдЪ скаты горъ покры- 


ты густымъ каштановымъ лЪсомъ и лавровыми ро- 


щами. Роскошные корковые кусты и дик Я розы. 


растутъ на ступеняхъ амфитеатра. МЪстами на горЪ. 


встр$чаются глубокя пещеры и каменные своды, 


| 


почти совершенно заросше густою травою и кустар- 
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никомъ. Надъ долиною видны высоке Абруццо; 
они служатъ границею болотамъ и сообщаютъ все- 
му ландшафту чрезвычайно дик ВИДЪ, которому 
послфдн!е остатки однаго изъ городовъ древности 
придаютъ еще болфе мрачности. Мы прошли черезъ 
одно изъ отверст!й горы; густой плющь и ползучия 
растев!я почти совершенно заграждали входъ; мы 
остановились; я услышалъ слабые звуки флейты; 
потомъ вдругъ зашумфло отворяясь окно или дверь; 
мы спустились еще на нфсколько ступеней и тутъ 
услышали нЪеколько голосовъ; у меня сняли съ 
глазъ завязку — и я стоялъ подъ просторнымъ сво- 
домъ; нфсколько широкоплечихъ молодцовъ въ ов- 
чинныхъ тулупахъ — такихъ же, какъ тЪ, въ ко- 
торыхъ были мои путеводители — сидфли вокругъ 
длиннаго деревяннаго стола и играли въ карты. 
На стол$ были дв$ мфдныя лампы о н$сколькихъ 
свЪфтильняхь и ярко освфщали мрачныя, вырази- 
тельныя лица играющихъ. Передъ ними стояли 
большя бутылки съ виномъ. Приходъ мой не воз- 
будилъ въ нихъ ни малЪйшаго удивлен1я; мнЪ ука- 
лали мЪсто у стола, подали стаканъ вина и кусокъ 
за}аше (колбасы); между-тЪмъ разговоръ продол- 
жался на непонятномъ для меня нарфчш, но пови- 
димому онъ вовсе не касался меня. Я не быль 
голоденъ, но умиралъ отъ жажды и бросился на 
вино. Я поднялъ глаза на стфны и увидфлъ, что 
онф увфшаны оружемъ и всякимъ палатьемъ. Въ 


одномъ углу свода было углублене, гдф висфли 
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два зайца съ содранною мЪстами шкурою. Вмфет% 
съ ними глазамъ моимъ представилось одно суще- 
ство: старая, худощавая женщина, съ стройнымъ, 
можно сказать, дфвическимъ станомъ, сидфла почти 
неподвижно и пряла, насучивая нитку на веретено; ея 
сфдые, серебристые волосы, которые, какъ видно бы- 
ло, развязались, падали на темно-желтую шею; черные 
глаза были безпрерывно устремлены на работу. Это 
было живое изображене Парки. У иогь ея лежала 
куча горячихъ угольевъ, которые служили ей буд- 
то магическимъ кругомъ, отдфлявшимъ ее отъ ос- 


тальнаго м!ра. 


Я не долго былъ предоставленъ самому себЪ; 
скоро начался для меня родъ экзамена касательно 
моего звашя, моихъ денежныхъ средетвъ, моего 
родства. Я отвфчалъ, что уже отдалъ имъ все свое 
богатство, и‘что если они потребуютъ за меня вы- 
купа, то во всемъ Рим не найдется никого, кто 
бы захотфлъ ради меня жертвовать единымъ скуди; 
что я бЪдный сирота и давно сбирался Фхать въ 
Неаполь, чтобы тамъ извлечь пользу изъ своего 
дарован!я къ импровизаши. Я не скрылъ причины, 
побудившей меня бЪжать изъ Рима, и расказалъ о 
моемъ несчастномъ выстрЪлЪ, не входя однако же 
въ подробности этаго происшествая. «Единственный 
выкупъ, на который вы можете надфяться,» ска- 
залъ я, «состоитъ въ наградф отъ полищи, если вы 
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донесете на меня. Сдфлайте это; въ настоящую ми- 


нуту я самъ того желаю!» 


«Нечего сказать, пресм$шное желаше!» ска- 
залъ одинъ изъ крестьянъ. «У васъ вЪфрно есть въ 
Рим приятельница, которая съ радостю отдастъ 
свои золотыя серги за ваше освобождене! Тогда 
вы можете Фхать въ Неаполь дая вашихъ импро- 
визашй; мы васъ ужъ проведемъ за границу! А не 
то, такъ вашъ выкупъ можетъ обратиться въ зада- 
токъ товарищества, и въ такомъ случаЪ вотъ вамъ 
рука моя! Прошу не забывать, что вы попали къ 
честнымъ людямъ! Однако прежде всего ложитесь- 
ка спать, а тамъ увидимъ! Вотъ вамъ постель; есть 
у насъ и покрывало, да еще такое, что не боится 
ни зимняго вфтра, ни дождей Сирокко — коричневый 


мой плащъ, что виситъ на гвоздЪ!» 


Онъ бросилъ мнф плашь, указалъ на соломен- 
никъ, лежавний на другомъ конц$ стола, и вышелъ, 
затянувъ Албанскую народную пЪфеню: «415сеп@ о 


ца Бешта!» 


Я легъ, ие надЪфясь однако заснуть. Все, слу- 
чившееся со мною, страшными призраками носилось 
въ моемъ воображени; наконецъ я закрылъ глаза; 
тфлесныя силы мои были истощены; я проспалту 


цфлый день крЪпкимъ СНОМЪ. 
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Проснувшись, я чувствовалъ себя гораздо свф- 
жфе; все, что вчера такъ потрясало мою душу, те- 
перь представлялось мнф сновидфшемъ; но мфето, 
гдф я находился, и лица, бывиия со мною, скоро 
убфдили меня, что воспоминаня были дЪйствитель- 


ностью. 


Незнакомый мущина съ пистолетами за поясомтъ 
и въ длинномъ сфромъ плащЪ, небрежно наброшен- 
номъ на одно плечо, сидфлъ верхомъ на скамейк$ 
и живо разговаривалъ съ другими разбойниками. 
Женщина-мулатка сидфла все въ томъ же углу и, 
сохраняя свою неподвижность, продолжала усердно 
прясть; ее можно было принять за картину на окру- 
жавшемъ меня темномъ грунтф. Красные уголья, 
которые лежали передъ нею на камняхъ, распро- 
страняли теплоту. «Бокъ прострфленъ!» сказалъ 
пезнакомецъ, разговаривая съ разбойниками ; «ОНъЪ 
потерялъ много крови, но черезъ м$сяцъ будетъ 


совершенно здоровтъ!» 


«Ну, синьоръ!» воскликнуль мой всадникъ, 
увидя, что я проснулся; въ двенадцать часовъ, ка- 
жется, можно выспаться! Григор1о привезъ намъ 
изъ Рима вфсти, которыя вфрно обрадуютъ васъ! 
Вы обидЪфли сенаторскй шлейфъ; не правда ли, это 
непремфнно вы? Вы выстрфлили въ сенаторскаго 


племянника. Ай-да молодецъ!» 
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«Онъ умеръ?» спросилъ я дрожащимъ голо- 
Гомъ, 


«НЪтъ, еще не совефмъ,» отвЪчаль незнако- 
мецъ, «да на этотъ разъ вфроятно и не умретъ. 
По крайней мЪфрЪ, такъ увфряетъ лекарь. ПЦрекрас- 
ная синьора, которая, говорятъ, поетъ какъ соло- 
вушка, всею ночь просидфла у его постели, и оста- 
вила его не прежде, какъ когда лекарь сказалъ ей, 
что она можеть быть спокойна на ечетъ больнаго 


и что нЪтъ никакой опасности. » 


«Вы мЪФтили въ два сердца, и не попали ни 
въ одно! Пусть птички летятъ себЪ, куда имъ угод- 
но— ужь ихъ не разлучить; а вы останьтесь у насъ. Вы 
найдете здЪсь свободную, беззаботную жизнь; вы 
можете сдфлаться маленькимъ царемъ, не подвергаясь 
большей опасности противъ другихъ владыкъ! Вина 
и веселья вамъ будетъ вдоволь и цфлыя сотни кра- 
савицъ. въ замфнъ той, которая ускользнула у васъ 
изъ рукъ. Лучше осушить разомъ всю чашу наслаж- 


деншй, нежели лизать ихъ по капелькЪ. » 


«Бернардо живъ! я не убилъ его!» 'эта мысль 
вдохнула новую жизнь въ мою душу, но не могла 
утЪшить меня въ потерф Анунщшаты. Я рфшительно 
и спокойно отвфчалъ разбойнику, что онъ можетъ 
поступить со мною, какъ хочетъ, но что ни мои 


наклонности, ни воспитанте, НИ правила мои не поз- 
СоврРЕМЕННИКЪ. Т. ХХХУ., у) 
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воляютъ мнЪ вступить съ нимъ въ друтя отноше- 
ня кромЪ тфхъ, въ кая случай поставилъ меня. 


отъь насъ!» продолжалъ онъ съ какой-то дикой| 


суровостью. «Они должны быть здЪфеь въ продол-1 
жен!е шести дней, а не то вы нашь — живы или] 


къ вамъ не спасутъ васъ. Если вы не доставите 
въ назначенный срокъ требуемаго выкупа, вы долж-] 
ны будете выбрать одно изъ двухъ: или вступитн 


въ товарищество съ нами, или отправиться къ т№мъ] 


которые кучами лежатъ въ объямяхъ другъ друга 
на днф колодца. Напишите къ вашему другу или 
къ прекрасной пфвиц$; они должны быть благодар 
ны вамъ за то, что вы доставили имъ случай об | 
ясниться, и вфрно съ радост1ю заплатятъ за вас] 
ничтожную сумму; такъ дешево еще никто не от 
купался изъ нашей гостинницы. Подумайте!» про] 


должалъ онъ улыбаясь, «мы на свой счетъ привез 


ли васъ сюда, а тутъ еще харчи да ночлегъ цфль 
шесть дней! Никто конечно не обвинитъ насъ в} 
несправедливости. » 


Я оставался при своемъ. 


«Упрямая голова!» продолжалъ онъ, «уже ли 
буду терпФть это отъ тебя? Я назову тебя такъ || 


тогда, когда посажу тебЪф пулю въ сердце! Наша ра; 
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гульная жизнь вообще привлекательна для молодежи, 
а у тебя — у поэта, у импровизатора — не стаетъ 
духу на смфлый побЪгьъ! Ну, а если бы я попро- 
силъ тебя воспфть удалую жизнь въ скалахъ, не 
долженъ ли бы ты тогда выхвалять и превозносить 
то, что теперь, по видимому, тебЪ кажется унизи- 
тельнымъ. Выпей-ка стаканъ вина и дай намъ по- 
слушать себя! Опиши намъ то, о чемъ я сейчасъ 
говорилъ: удальство жителей горъ; и если я буду 
тобою доволенъ, то позволю тебЪ остаться здЪфеь 
еще одинъ лишвй день.» Онъ подалъ мнф вис%в- 
шую на стЪнЪ гитару; всЪ разбойники обступили 


меня и стали требовать, чтобы я пфлъ. 


Я призадумался. Я долженъ былъ воспфвать 
лЪса и горы, гдЪф я съ роду не бывалъ; изъ моего 
путешеств:я въ прошедшую ночь я не могъ ничего 
вынести, потому-что у меня были завязаны глаза; 
а изъ окрестностей Рима я зналъ только кипарис- 
ныя рощи виллы Боргезе и виллы Памфили. Прав- 
да, что горы привлекали въ дЪфтствФ мое вниман!е; 
но я видфлъ ихъ только изъ каморки Доменики; 
только одинъ разъ въ жизнь мнЪ случилось побы- 
вать въ нихъ, и это было въ несчастную пофздку 
на цвфточный праздникъ въ Дженцано. Поняте, 
какое я составилъ себф о мракЪ и тишинЪ лЪсовъ, 
возникло изъ воспоминан!я о нашей прогулкЪф подъ 
высокими чинарами у озера Неми, въ тотъ самый 


вечеръ, когда мы плели вфнки; подробности этаго 


* 
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событ!я живо сохранились у меня въ памяти— и мы- 
сли пробудились въ душф. Я въ одно мгновеше со- 
бралъ въ умф всф эти образы, для описанйя кото- | 
рыхъ мнЪ нужно вдвое болфе времени. Я взялъ | 
нфеколько аккордовъ, и мысли мои облеклись въ 
слова, слова полились живыми стихами; я опи- 
салъ глубокое озеро, окруженное лфсомъ, а надъ | 
озеромъ высокую скалу, упирающуюся въ небеса. | 
Въ орлиномъ гнфздф сидЪла орлица и — то учила | 
птенцовъ подниматься на крыльяхъ, то укрфпляла | 
ихъ могучее зрфше, заставляя смотрфть прямо на | 
солнце. «Вы — цари птицъ: у васъ глаза зорки, когти 
сильны; пора вамъ оставить материнское гнЪ%здо; я 
взорами буду слфдовать за вами, и сердце мое бу- || 
деть пфть, какъ лебедь, лобызаемый смерт!ю; я | 
запою пфень о сил величавой!» И птенцы вылетф- || 
ли изъ гнЪфзда; одинъ изъ нихъ долетфльъ только до | 
ближней скалы и, спокойно расположившись на | 
вершинЪ ея, не спускалъ глазъ съ лучезарнаго солн- 
ца и будто хотфлъ весь проникнуться его пламе- 
немъ; другой же взвился въ поднебесье и широки-1} 
ми кругами носился надъ лфсомъ и озеромъ, лежав- 
шимъ въ глубинф. Тихая поверхность воды какъ|) 
зеркало отражала окружающий ее лЪсъ и синее не 
бо. На вод неподвижно лежала огромная рыба, | 


будто остановившаяся тростина; орелъ съ быстро-й 
тою стрфлы спустился на свою добычу, и вонзилъ 
въ нее острыя когти, а сердце матери затрепетала]й 


отъ радости. Но рыба не уступала въ сил орлу. 
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Острыя когти такъ глубоко вонзились въ хребетъ, | 
что уже не могли оторваться; завязалась борьба, и 
свЪтлое озеро заструилось широкими кругами. Но 
вотъ настала минута тишины; широк!я крылья пти- 
цы лежали простертыя на глади водной — будто 
листья лотоса; потомъ они вдругъ ударились въ 
воздух$, послышался шумъ, одно крыло погрузи- 
лось, другое хлестало и пфнило воду и потомъ так- 
же исчезло: Рыба и орелъ пошли ко дну; туть мать 
испустила жалобный стонъ и снова обратила взоръ 
къ другому дфтенышку, который сидЪфлъ на верши- 
иф скалы: его тутъ уже не было; но въ вышинЪ 
противъ самаго солнца она увидЪфла черную точку, 
которая, поднимаясь все выше и выше, наконецъ 
исчезла въ его лучахъ — и сердце ея забилось отъ 
блаженства, и она заи$ла пЪфень о величавой силЪ, 
которая достигла полноты только у цфли своего 


стремлешя. 


Я замолчалъ, и громк!е клики одобреня при- 
вЪтствовали меня; но глаза мои были безпрерывно 
устремлены на сидфвшую въ углу старуху; я замЪ- 
гилъ, что она во время моего пфнйя вдругъ опусти- 
па веретено и вперила въ меня свой мрачный, про- 
чицательный взоръ; смотря на нее, я будто видЪлъ 
тередъ собою сцену изъ моего дЪфтства, которую я 
писалъ въ своей импровизаши. Когда я окончилъ, 
таруха встала съ своего мфста и, поспфшно подой- 


я ко мнЪф, воскликнула: 
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«Твое пъше выкупило тебя. Звуки могуществен- 
нфе золота. Я видфая въ твоихъ глазахъ звЪзду 
счастия, когда рыба и орелъь пошли ко дну глубо- | 
каго озера. Лети къ солнцу, мой смфлый орель! 
Мать твоя сидитъ въ гнфздЪ и радуется твоему по- 


лету. Никто не свяжетъ у тебя крыльевъ!» 


«Мудрая Фульвя!» сказалъ съ глубокимъ подо- 
бострасмемъ и низкииъ поклономъ разбойникъ, ко- 
торый первый предложилъ мнф импровизировать, 
«ты конечно знаешь синьора? слышала уже прежде | 
его импровизащи ? » ] 

«Я видфла звфзду въ его глазахъ,» отвЪчала | 
она, «я видЪфла то невилимое лучезарное ‹1яне, ко- 
торое окружаетъ дфтей счастя! Онъ сплельъ вфнокъ; | 
онъ сплететъ еще прекраснфйний; но надобно, что- 
бы руки у него были свободны. Черезъ шесть дней! 
ты хочешь застрфлить моего молодаго орла за то, 
что онъ не хочетъ терзать рыбу острыми когтями!) 
Шесть дней онъ будетъ отдыхать зд%сь въ гнЪздъ, 
и потомъ полетитъ къ солнцу!» Тутъ она отворила| 
шкапикъ въ стфнф, вынула оттуда бумагу и хотЪлай) 
что-то написать. «Чернила сухи какъ утесъ на солн: 


ц$, но у тебя довольно этой черной влаги Космо} 


сдфлай-ка себЪф царапину на рук: старая Фульв 
заботится и о твоемь счасти!» Разбойникъ молча 


взялъ ножикъ и, слегка надрфзавъ себф кожу, об] 
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мокнулъ перо въ крови. Старуха подала мнЪ его, 
приказывая написать: «я Фду въ Неаполь. » 


«Подпиши свое имя!» сказала она; «это Пап- 


ская печать!» 


«Къ чему это?» сказалъ въ полголоса и съ не- 
довольнымъ видомъ одинъ изъ младшихъ разбой- 


НИКОВЪ. 


«Зм$я начинаетъ шипфть,» вскричала старуха; 
«берегись широкой ноги: она раздавитъ тебя!» 


«Мы полагаемся на твою мудрость, бабушка!» 
сказалъ старпий. «Твоя воля для насъ святыня: 


она приноситъ счасте и благословенте. » 


Тутъ разговоръ прекратился. Веселость снова 
разыгралась въ собрани—и бутылка начала перехо- 
дить изъ рукъ въ руки. Меня дружески трепали 
по плечу; мнф дали лучиий кусокъ дичи, которою 
сбирались полакомиться; старуха попрежнему непо- 
движно сидфла на своемъ мЪфетф и продолжала 
прясть, между-тфмъ, какъ младпий изъ разбойни- 
ковъ раскладываль передъ нею свфже уголья, увз- 
ряя, что «бабушка озябла!» По рфчамъ и имени 
‘тарухи я узналъ въ ней ту самую ворожею, кото- 
рая предсказала мн судьбу мою, когда былъ я ре- 
бенкомъ— и она вдругъ очутилась передо мною на 
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озерф Неми», гдЪ я плелъ вфнки съ матушкой и. 
Мартучче. Я поняль, что участь моя въ ея ру-. 
кахъ. «Я Фду въ Неаполь,» заставила она меня на- | 
писать; этого именно я желалъ. Но какъ попаду я. 
за границу безъ пашиорта? И что я зачну въ чу- | | 
жомъ мЪетЪ, гдф ни души не знаю? Явиться им- | 
провизаторомъ я не рфшался, будучи изъ сосбдняга| | 
города, СвфдЪн]я мои въ языкахъ и слфпое упова- | 


не на Мадонну ободряли меня; самое воспоминан{е 


объ Анунщат%, которое обратилось въ какую-то 
непонятную грусть, успокоивало меня; по крайней 
мЪфрф я былъ такъ спокоенъ, какъ плаватель, кото- 
рый, претерпфвъ кораблекрушеше, одинъ въ сво- 


емъ челнок$ плыветъ къ незнакомому берегу. 


День проходиль за днемъ; крестьяне были въ 
безпрестанномъ движени; самой Фильви случилось} 
разъ не быть цфлый день дома, и я оставался въ] 


пещер наединф съ однимъ изъ разбойниковъ. 


Это былъ молодой человфкъ лЪтъ двадцати! 
лвухъ; при неблагоролныхъ чертахъ лица у него 


былъ чрезвычайно меланхолическ!й взглядъ, кото 


рый однако принималъ иногда дикое и, можно ска 
зать, звфрекое выражене; прекрасные длинные во Я} 
лосы, спадавиие на плеча, сообщали его наружно- | 
сти что-то необыкновенное. Долго сидфлъ онм! 
молча, опершись на руку, наконецъ обернулся ка 


мн и сказалъ: «ты умфешь читать; прочти мн 
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молитву изъ этой кннги —» и, говоря это, онъ по- 
далъ мнф маленькой молитвенникъ. Я исполнилъ 
его желане—и больше, черные глаза его заблиста- 
ли глубокимъ благоговЪнемъ. 


«Зачфмъ ты хочешь оставить насъ?» сказалъ 
онъ, притянувъ мнф руку съ печальною миною: 
отъ неправды и вфроломства не уйдешь и въ го- 
родф; въ дфеу, по крайней мЪрЪ, воздухъ чище и 
не такъ много людей.» 


Мало по малу наша бес$да сдЪфлалась довольно 
искреннею; суровость его приводила меня въ со- 


дроган!е, но я былъ тронутъ его несчастемъ. 


«Знаешь ли ты сказку о КнязЪ Савелли и о 
забавной свадьбф въ Аричч!а?» спросилъ онъ. «Же- 
нихъ быль простой крестьянинъ, невЪфста — бЪдная 
дфвушка: однако жъ свадьбу сыграли. Богатый Князь 
Савелли удостоилъ невЪфсту чести танцовать съ 
нимъ и — назначиль ей свиданше въ саду; но она 
расказала все своему жениху, и тотъ, переод%в- 
шись въ ея платье и накинувъ на голову свадебное 
покрывало, пошелъ на свидаве вмфсто своей воз- 
любленной. Но когда Князь, бросился обнимать ее, 
въ серце его вонзился кинжалъ. Я зналъ такаго 
же Князя и такаго же жениха— по невфста послФд- 
няго была пе такъ откровенна, какъ та; знатный 


богачь отпраздноваль съ нею свадебный пиръ, а 
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женихъ — положиль ее въ могилу. Онъ пронзилъ 
ея серце ножемъ— и бфлоснфжная грудь ея обагри- 


лась кровью.» 


Я молча смотрфлъ на него и не находилъ 


словъ, чтобы изъявить ему свое участие. 


«Ты думаешь», воскликнулъ онъ, «что я не 
знаю любви! что я никогда не впивалъ какъ пчела 
душистой влаги цвфтовъ! Знатная Англичанка Фха- 
ла въ Неаполь; съ нею была прелестная дфвушка, 
цвфтущая здоровьемъ; глаза ея горфли огнемъ мо- 
лодости. Товарищи мои принудили профзжавшихъ 
выйти изъ кареты и велфли имъ смирно лежать на 
землф, а сами покуда принялись за грабежъ; обф- 
ихь женшинъ и молодаго мущину — я полагаю, 
что это былъ женихъ — увели въ горы; послЪФдня- 
го мы привязали къ дереву; дфвушка была прекра- 
сна собою и кь тому же невфста: мн пришло 
въ голову сдфлаться Княземъ Савелли — и когда 
явился выкупъ за плФиниковъ, свфяя розы на ще- 
кахъ красавицы поблекли; глаза ея уже не горфли 
прежнимъ огнемъ: это происходило отъ недостатка 
свфта въ горахъ!» Я отвернулся отъ него — и онъ 
прибавилъ, какъ будто для оправдав!я себя: «дф- 
вушка была Протестантскаго закона, не Христанка, 
а дочь Сатаны!» 


Мы долго сидфли, ни слова не говоря. «Про- 
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читай мнЪ еще одну молитву,» сказалъ онъ нако- 
нецъ, и я сталъ читать. 


Къ вечеру воротилась Фульвя. Она подала мнЪ 
письмо, но не позволила прочитать его. «Горы по- 
крылись своими мокрыми пеленами, «сказала она; 
«пора пуститься въ путь. Ъшь и пей больше; намъ 
предстоитъ длинное странстве, а на голыхъ ска- 
лахъ не ростетъ хлЪба.» Молодой разбойникъ тот- 
часъ принесъ съфетнаго, и когда я позавтракалъ, 
Фульв1я накинула плащь мнЪф на плеча и повела 
меня по мрачнымъ искуственнымъ ходамъ пещеры. 
«Въ письм$ лежатъ твои крылья!» сказала она: 
«ни одинъ солдатъ у заставы не посмфетъ помять 
у тебя ни единаго перышка, молодой орелъ мой! 
ВмЪетЪ съ крыльями ты найдешь «вфтку желанйя, » 
которая будетъ снабжать тебя золотомъ и сере- 
бромъ до тфхъ поръ, пока самъ не прюбр$тешь 


себ сокровищь!» 


Старуха своими голыми, костливыми руками 
расчищала плющуъ, который будто завфса затруд- 
нялъ выходь изъ пещеры. Насъ встрфтила глубо- 
кая ночь, и влажная роса лежала на горахъ. Я 
крфико держался за платье моей путеводительницы, 
которая шла такъ скоро, что я съ трудомъ поспф- 
валь за нею; ужасная темнота и непривычка хо- 


дить по кочкамъ и онямъ задерживали меня. Она 
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неслась какъ духъ, и кустарникъ будто самъ собою 


уклонялся въ сторону передъ нею. 


Наше странстве продолжалось уже нЪсколько 
часовъ, когда мы очутились въ глубокой лощин%; 
тутъ стояла соломенная хижина, подобная тфмъ, 
которыя встр$фчаются въ болотахъ. Она была вовсе 
безъ стфнъ; крыша состояла изъ камыша и соло- 
мы, которые висфли до самой земли. СвЪтъ кое- 
какъ пробивался въ щель низенькой двери. Мы 
вошли. Я воображалъ, что стою въ большомъ ульф; 
но здЪсь все было покрыто черной копотью отъ 
дыма, который могъ выходить не иначе, какъ въ 
дверь. Подпоры и балки, даже самыя трубы ло- 
снились отъ сажи. На серединЪ находилось камен- 
ное возвышен1е длиною въ нЪеколько локтей, ши- 
риною вдвое короче; тутъ лежали уголья и зола; 
здЪсь варилось кушанье; отсюда избушка нагрЪва- 
лась. Въ одномъ мфстЪ камышевой ст$ны было от- 
верст1е: оно вело въ другую хижину еще меньше, 
которая составляла съ первой будто одно цфлое, 
какъ маленькая луковица, приросшая къ большой; 
тутъ лежала на полу женщина, окруженная ребя- 
тишками; всф они спали. Изъ-за нихъ высовывалась 
ослиная голова съ вытаращенными глазами; сЪдой 
старикъ, котораго вся одежда состояла въ изодран- 
ныхъ замшевыхъ панталонахъ, поспфшно подошелъ 
къ намъ; опъ попфловаль у Фульвм руку, и, не 
обмфиявшись съ нею ни словечкомъ, пабросилъ на 
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голыя плеча шерстяной плашъ, подвелъ ко мн\ 


осла и знакомъ выразилъ, чтобы я сфлъ на него. 


«Конь счаст1я понесетъ тебя живЪе Кампанска- 
го осла!» сказала Фульвая. Крестьянинъ вывелъь жи- 
вотное изъ хижины. Сердце мое было исполнено 
благодарности къ таинственной моей покровитель- 
ниц; я наклонился, чтобы поцпфловать у нея руку; 
но она покачала головою, стала приглаживать у 
меня на лбу волосы — и я почувствоваль на лиц\ 
холодный поцфлуй. Отъфхавъ немного, я увидЪаъ, 
что она еще разъ прощается со мною знаками, но 
скоро густая зелень деревьевь не позволяла намъ 
болфе видфть другъ друга. Крестьянинъ безпрестан- 
но хлысталъ осла, и такимъ образомъ все время 
самъ принужденъ былъ бЪжать. Я назалъ съ нимъ 
говорить, по опъ испустилъ слабый звукъ и знака- 
ми показывалъ, что онъ нфмъ. Меня мучило любо- 
пытство прочесть письмо, которое Фульвя дала 
мнЪ, и я распечаталъ конвертъ. Въ немъ было вф- 
сколько бумагъ, но темнота не позволяла мнф ра- 
зобрать ни единаго слова, не смотря на всЪ мои 
усимя. Къ разсвфту мы достигли вершины горы, 
гдфЪ голый гранитъ былъ прикрытъ ползучими ра- 
стешями и сфровато-зеленою, душистою ащепияа. 
Небо было совершенно ясно и усфяно звфздами; у 
ногъь нашихъ разстилался пловучй м:ръ облаковъ: 
туть Поптйскя болота, которыя. начинаясь отъ 


Албаискихъ горъ, идутъ между Велетри и Терра- 
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чина; Абруцци и Средиземное море служатъ имъ 
границею. Низкя, волнообразныя облака свЪтились 
подъ нами; а безпредФльное небо, сперва лазоревое, 
приняло скоро лиловый, а потомъ самый прекра- 
сный розовый пвфтъ; самыя горы будто одфлись 
въ свфтло-голубой бархатъ. Я былъ ослЪфпленъ ве- 
ликолфшемъ красокъ; на скат горы свфтился огонь; 
издалека онъ казался блестящей звЪздочкой на го- 
лубомъ полф. Я иевольно сложилъ руки и погру- 
зился въ молитву; серце мое возносилось къ Богу 
въ святомъ храм$ природы—и я съ глубокимъ бла- | 


гоговфшемъ молился: «да будетъ воля Твоя!» 


Наконецъ совсфмъ разсвфло, и я опять обра- || 
тился къ своему письму. Я увидфль пашпортъ отъ 
Римской полищи, выданный мн% и засвидфтель- 
ствованный Неаполитанскимъ посольствомъ; тутъ же 
лежалъ вексель въ пять соть скуди на имя банкира 
Фальконета въ Неапол№, и маленьый листокъ, на 
которомъ было написано: «Жизнь Бернардо внф | 
опасности; но не возвращайся въ Римъ ранфе, какъ 
черезъ нфеколько мфсяцевъ!» 


Фульмя сказала правду: тутъ заключались мои 
крылья и средства для исполнеШшя моихъ желанй.. 
Я былъ свободенъ. Изъ груди моей вырвался вздохъ. | 
благодарности. Дорога стала сноснфе; мы увидЪли ||} 
передъ собою группу пастуховъ, которые завтрака- || 


ли, сидя на землф. Проводникъ мой остановился: 
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казалось, пастухи знали его; онъ сталъ имъ что-то 
объяснять пальцами, и они пригласили насъ къ 
своей трапезф, которая состояла изъ хлЪба, сыру 
и ослинаго молока. Я немного пофлъ, чтобы под- 
крфпить себя; посл того мой проводникъ указалъ 
мнЪ дорогу, которая, по словамъ пастуховъ, вела 
по скату горы, черезъ болота въ Террачина, куда 
я могъ поспфть еще къ вечеру. Они совфтовали 
держаться все той же дороги, такъ, чтобы горы 
оставались у меня по лфвую сторону; пройдя та- 
кимъ образомъ нфсколько часовъ, я увижу передъ 
собою длинный каналъ, который течетъ съ горы 
къ большой дорогЪ; тутъ придетъ длинная аллея, 
которую мнЪ легко будетъ видфть даже издалека, 
только-что туманъ разефется. Отсюда уже не дале- 
ко до оставленнаго монастыря, гдф теперь нахо- 
дится гостинница подъ названемъ Тогге 41 ше- 


ропи. 


Я охотно бы далъ моему проводнику бездфли- 
цу за труды; но у меня ничего не было. Тутъ я 
вспомнилъ, что у меня цфлы еще тЪ два скуди, ко- 
торые были со мною, когда я бЪжалъ изъ Рима: я 
вфдь отдалъ только тотъ кошелекъ съ деньгами, 
который такъ неожиданно очутился въ моемъ кар- 
манЪ. Эти два скуди составляли въ эту минуту все 
мое наличное богатство; одинъ изъ нихъ я назна- 


чалъ моему проводнику, а другой хотфлъ сберечь 
на дорожныя издержки до Неаполя, гдф уже мнЪ 
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можно будетъ воспользоваться моимъ векселемъ. Я 
сталъ шарить въ карманф, но тщетно: мое богат- 
ство уже давно перешло въ друмя руки. Я остал- 
ся ровно ни съ чфмъ. Туть я снялъ шелковый: пла- 
токъ съ шеи и отдалъ его крестьянину, потомъ по- 
жалъ руку пастухамъ и одинъ отправился тропин- 
кой къ болотамъ. 


ЧАСТЬ ВТОРАЯ. 


Г. 


Понтёйская болота. Террачина. Старый знакомый. Родина Фра- 
„аволо. Померанцовыя деревья у Мола ди Гаэта. Неаполитан- 


ская синьора. Неаполь. 


Тотъ очень ошибается, кто представляетъ себ} 
Понтйеюя болота топкимъ мфстомъ, пустынною 
степью, съ столчею, тинистою водою, дордгою скуч- 
ной и непривлекательной для путешественника. Они, 
папротивъ, напоминаютъ цвфтущую Ломбардекую 
равнину, но еще превосходятъ ее изобимемъ; врядъ 
ли гдф-нибудь въ сфверной Итами можно найти 
такую сочную траву и вобще такую роскошную 
природу, какъ здЪсь. 


Трудно также вообразить дорогу прекраснфе | 
этой, которая пролегаетъ черезъ болота: это аллея, 
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гладкая какъ паркетъ и обсаженная густыми липа- 
ми, которыя защищаютъ путешественника отъ па- 
лящаго солнца. По обфимъ сторонамъ разстилается 
обширная равнина съ своей высокой травою и св}ф- 
жими болотными растенями; во всфхъ направле- 
няхъ пересфкаются каналы, втягивающе въ себя 
воду, которая повсюду образуетъ пруды и озера, 
изобилуюния тростникомъ и широколиственными во- 
дяными розами. НалЪво, идучи изъ Рима, видишь 
высок1я Абруцци, усфянныя множествомъ малень- 
кихъ городковъ, которые, раскинувшись на сфрыхъ 
скалахъ, своими Офлыми стфнами походятъ издали 
на высок!е замки; направо разстилается до самаго 
моря зеленая равнина, оканчивающаяся высокимъ 
мысомъ Цирцелло. Этотъ мысъ въ древности былъ 
островьъ Цирпеи, гдЪф приставалъ баснословный 


Улиееъ. 


Мало по малу туманъ разсефевалея, и изъ-подъ 
него выказывались зеленыя поля съ пересфкающими 
ихъ каналами, которые издали походили на холстъ, 
разостланный для бЪфленья; солнце пекло какъ по- 
среди тЬта, не смотря на то, что еще только кон- 
чалел Февраль мЪфсяцъ. Стада буйволовъ паслись на 
высокой травЪ; тутъ же рфзвилось множество ло- 
шадей; онф били задиими копытами, и высоко ле- 
тфли брызги воды; бойк!я козы, живыя движеншя 
и веселые прыжки этихъ красивыхъ животныхъ 


МОГЛИ бы служить для живописца предметомъ ВНИ- 
СоврРеЕменНниКъЪ. Т. ХХХУ. 3 
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мательнаго изучемя. МНалфво возвышался черный 
столбъ дыма; тамъ пастухи развели огонь для очи- 
щен1я воздуха около своихъ хижинъ. Мнф попался 
на-встрфзу крестьянинъ; его бафдно-желтое лице и 
болфзненный видъ вовсе не согласовались съ цвф- 
тущими полями, меня окружавшими. Онъ какъ мо- 
гильный трупъ сидфлъ на своемъ черномъ конЪ, и 
длиннымъ шестомъ, въ родф копья, собиралъ въ 
одно мфсто быковъ, которые паслись на вязкомъ 


лугу; иные изъ нихъ ложились на землю и совер- 


шенно утопали въ травф, такъ-что видна была од- | 


на черная голова съ страшными, сверкающими гла- 
зами. Стояшие подлЪ самой дороги почтовые домы 


въ нЪсколько этажей носили на себф явные слЪды 


ядовитыхъ испарен! тамошнихъ болотъ. Известко- | 


выя стЪны ихъ были покрыты толстымъ слоемъ 


сЪфро-зеленоватой плесени. Домы и люди были от- 


мфчены печатью гшевя и составляли печальную || 
противоположность съ евЪжестью зелени, богатствомъ | 


растительности и живительною теплотою сляющаго |} 


солнца. 


Въ томъ расположени духа, въ какомъ я на- |} 
ходился тогда, вся эта природа представлялась мнЪ} 


изображенемъ ложнаго счастя жизни: такъ мы 


обыкновенно видимъ м!ръ сквозь призму чувства; 


онъ облекается для насъ то въ черную, то въ ро 


зовую краску, смотря по тому, какаго цвфта стекло, 


въ которое мы на него смотримъ. 
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Оставалось около часа до Ауе Мага, когда бы- 
ли уже позади меня болота. Горы съ своими жел- 
тыми каменными громадами болфе и болфе прибли- 
жались ко мнЪф, а у самой подошвы ихъ лежала 
Террачина посреди роскошной Гесперййской приро- 
ды. Недалеко отъ дороги стояли высок!я пальмовыя 
три дерева, покрытыя плодами, а обширные хрукто- 
вые сады на скатахъ горъ походили на широюме 
зеленые ковры, усфянные желтыми точками; это 
были м!рлады апельсиновъ и лимоновъ, которые 
тяжестью своею наклоняли вЪтви къ землф. Передъ 
маленькой хижинкой подл$ дороги лежало безко- 
нечное множество попадавшихъ лимоновъ, сложен- 
ныхъ грудами, будто сбитые съ дерева каштаны. 
Розмаринъ и темнокрасные левкои растутъ дико въ 
ущельяхъ до самой вершины скалы, гдф великолЪп- 
ная руина замка Остготскаго короля Феодорика 
гордо возвышается надъ городомъ и всфми окрест- 


ностями. 


Я былъ очарованъ прелестной картиной и, по- 
грузившись въ мечты, незамфтнымъ образомъ во- 
шелъ въ Террачину. Тутъ открылось передо мною 
море, чудное Средиземное море, которое я видфлъ 
теперь въ первый разъ отъ-роду. Оно, будто бирю- 
зовое небо, разстилалось передо мною необъятной 
равниной. Вдали виднфлись островки, которые по- 
ходили на пловуч1я облака самаго прекраснаго ли- 


ловаго цвфта; я распозналъ Везувй; черный, клу- 
* 
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бяпийся дымъ его терялся на голубомъ горизонт$. 
Море было тихо; только близъ берега, гдФ я сто- 
ялъ, свфтлыя волны, прозрачныя какъ эеиръ, раз- | 


бивались о камни и шумЪфли будто громъ, раздаю- 


о 


нийся въ горахъ. 


Я стоялъь какъ вкопаный и не могъ отвести | 
глазъ отъ дивнаго зрфлища; вся душа моя испол- | 
нилась благоговЪйнымъ восторгомъ. Казалось, что 
все тфлесное во мнЪф, сердце и кровь, преобразова- | 
лось въ духовное; я какъ бы носился между лазо- | 
ревымъ небомъ и необъятнымъ моремъ — другимъ | | 
небомъ подо мною. Слезы потекли у меня изъ глазъ: | 


я плакалъ какъ дитя. 


Близехонько отъ меня стояло обширное, бЪлое | 


здан!е; волны плескались, омывая его подошву. | 


Нижний этажъ весь состоялъ изъ однаго свода, гд\ 


ная на всей дорог6 между Римомъ и Неаполемъ.| 


Эхо въ горахъ повторило удары бича, и карет | 
четверней остановилась передъ гостинницей, Позад | 
сидфли вооруженные слуги, а въ самой карет ле-]] 
жалъ растянувшись блфдный, худощавый мущина] 
закутанный въ широкй пестрый халатъ. Почталь] 
онъ слфзъ съ лошади, стегнулъ раза два своимл 


бичемъ по воздуху, и передъ каретой очутились св\ 
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ж!я лошади. Незнакомець хотфль въ ту же минуту 
отправиться далфе; но такъ-какъ онъ просилъ, чтобы 
ему дали конвой для перефзда черезъ горы, гдЪ 
промышляли достойные преемники Фрад!аволо и 
Сезат1з, то ему надобно было подождать съ четверть 
часа. Это ему не понравилось, и онъ началъ вор- 
чать, ломанымъ Итальянскимъ языкомъ, на Итальян- 
скую неповоротливость и на всф муки и непраятно- 
сти, которымъ подвержены иностранцы, путешест- 
вующшие по Итали. Наконепь онъ взять носовой 
платокъ и, сдБлавъ изъ него родъ колпака, надЪ.ть 
на голову; потомъ забилея въ уголъ карегы и за- 
крылъь глаза, какъ будто рфшившись покориться 


своей судьбЪ. 


Я узналь, что это Апгличанинъ, который въ 
десять дней объфхалъ сфверную и среднюю Итал!ю, 
и въ это время успфлъ ознакомиться со всфми до- 
стопримфчательностями края; онъ въ одинъ день 
осмотрфль Римъ и теперь Фхалъ въ Неаполь ради 
Везув:я, а потомъ на пароходЪ намфревалсея отпра- 
виться въ Марсель, чтобы познакомиться и съ юж- 
ною Франшею; онъ надфялся, что эта пофздка воз- 
метъ у него еще менфе времени. Наконецъ явились 
восемь всадниковъ въ полномъ вооружен!и; почталь- 
онъ хлыснулъ, и всадники исчезли подъ воротами у 


высокой желтой скалы. 


«Со всЪфмъ своимъ конвоемъ и запасомъ оружия 
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онъ все-таки не дофдетъ такъ безопасно, какъ мои 


путешественники,» сказалъ маленьк!й широкоплечй | 
мущина, который, сидя передъ гостинницей, игралъ 
своимъ бичемъ. «Эти Англичане, кажется, ужасные 


охотники до скорой $зды; они вфчно скачутъ сло- 
мя шею! Странныя птицы! баща РЬотепа 41 Ма- 


рой. » 


«А у тебя много сфдоковъ въ карет?» спро- 


СИЛЪ Я.» 


«По одному во всякомъ углу,» отвфчалъ онъ, 
«и того будетъ четыре челов$ка. Но въ кабрлолет® | 


сидитъ только одинъ. Если вашей милости угодно 


Фхате въ Неаполь, то я берусь довезти васъ туда | 
посл завтра еще до солнечнаго заката.» | 

Мы условились въ цфнЪ$; я такимъ образомъ | 
избавился отъ затруднительнаго положен! я, въ | 
которое былъ поставленъ недостаткомъ наличныхъ | 


денегъ °. | 


«Вы вфрно желаете задатка, синьоръ?» спро- | 


силъ веттурино, вертя въ рукахъ монету въ пять 
паоло. 


| 
| 
| 
| 


«Мнф нуженъ столъ и хорошая постель,» от- 

`° Путешествующе съ веттурино не только не платятъ ему денегъ 
впередъ, ноеще берутъ съ него задатокъ, и онъ долженъ заботить- 
ся 0 ихъ столЪ и ночлегЪ. Вс тая издержки входятъ въ состав 


общей условленной платы. 
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вЪчаль я; «мы отправляемся завтра? не прав- 
да ли?» 


«НепремЪнно,» сказалъ онъ; «если на то есть 
воля св. Антон!0, мы отправимся въ путь не поз- 
же, какъ въ три часа ночи. Намъ надобно будетъ 
останавливаться въ двухъ доганахъ (таможняхъ) и 
три раза прописывать пашпорты; это самый тяже- 
лый путь.» Говоря это, онъ придожиль руку къ 
тапкЪ, кивнулъ мн и удалился. 


Мн указали комнату съ видомъ на море; свф- 
яйй вЪтеръ вфялъ въ открытыя окна; высоке валы 
ударяли о берегъ. Не смотря на то, что этотъ видъ 
не имфлъ ничего общаго съ Кампаньей, безпредЪль- 
ное пространство воды перенесло меня къ необъят- 
ной равнинЪ, гдЪ я провелъ часть моего дЪфтства, и 
я вспомнилъ о ДоменикЪф. Я сталъ упрекать себя, 
что посфщалъ ее нё довольно часто: она — и ко- 
нечно только она — любила меня отъ всей души. 
Принцъ и Франческа также любили меня; но ихъ 
чувство было совсфмъ въ другомъ родЪ. Насъ свя- 
зывали благодфян!я; а гдЪ за оказываемыя милости 
нфтъ равнаго воздаян1я, тамъ, между полателемъ и 
тфмъ, кто принимаетъ, разверзается бездна, которую 
время можетъ прикрыть ползучими растевями пре- 
данности, но не можетъ засыпать. Я вспомнилъ о 
Бернардо и Анунщатф — на губахъ моихъ очути- 
лись соленыя капли; онЪф вытекли изъ глазъ— или, 
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можетъ быть, брызнули изъ моря: волны, разбива- 


ясь, взлетали высоко и окропляли стфну. 


На другей день я еще до разсьфта выфхаль съ | 


| 


веттурино и его вутешественниками изъ Террачины. й 


Мы остановились ма границ®. Солнце только-что | 
веходило. Мы всф вьипли изъ кареты въ ожидании | 
пашнертевъ, которые прописывались. Я теперь толь- | 


во могъ разэсмотрфть моихъ спутвиковъ. Между ни-‹ 
ми былъ молодой человфкъ лфтъ тридцати съ не-| 


большимъ, бфлокурый и съ голубыми глазами; онъз 


обратилъ на себя мое внимаше; мнЪ казалось, чт 
я уже прежде гдЪ-тФ видфаъ его, но гдЪ именно 
этаго я не могъ припомнить; изъ нфеколькихъ словъ, 
которыя онъ рроизиесъ, замфтно было, что он 
иностранецъ. 


были на иностранвыхъ языкахъ, нецонятныхъ дл ] 
еолдазъ. Незвакомецъ вынулъ изъ кареты книгу с1| 
бфдыми листами и сталь чертить видъ того м\ста: 
гАЪ мы находились: двЪ высокя башии съ ворот 
ми, черезъ которыя пролегаеть столбовая дорога 
нодл% нихъ мрачныя пещеры, а вдали на вершин"| 
горы маленькей горедекъ, 


Я подошелъ къ этому человЪку, и онъ об 
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тилъ мое внимане на гращозныя группы козъ въ 
просторной пещерф. Вдругь онЪф всЪ разомъ вско- 
чили; кучка хвороста, лежавшая передъ однимъ 
низенькимъ входомъ пещеры и служившая въ него 
дверью, была сдвинута — и онф попарно стали 
выпрыгивать изъ отверстя. Маленьюй крестьян- 
скй мальчикъ заключаль шестве; его остро- 
конечная шляпа, обвитая веревкой, дыравые чул- 
ки, сандали, и наконецъ темный коротеньюй 
плащъ, наброшенный на плеча, придавали ему 
видъ, какъ нельзя болфе, оригинальный. Козы 
прыгали въ мелкомъ кустарникЪ, а мальчикъ взлъзъ 
на камень, выдавпийся надъ отверстемъ пещеры, 
и съ любопытствомъ смотрфль на насъ и на 
живописца, который между-тЪмъь срисовывалъ его 


И Весь окрестный ландшафФтЪъ. 


Вдругь мы увидфли веттурино, бЪжавшаго къ 
намъ со всфхъ ногъ. «Ма|еде о!» кричалъ онъ за- 
пыхавшись; «одинъ изъ вашихъ пашпортовъ, госпо- 
да, должно быть не такой, какъ слфдуетъ.» Это 
вЪфрно мой, подумалъ я—и кровь кинулась мн въ 
лицо. Иностранецъ проклиналъ невфжество солдатъ: 
«они не умфютъ читать,» сказалъь онъ, и мы вс\ 
пошли за веттурино въ одну изъ башень. Тутъ мы 
нашли пять или шесть человфкъ солдатъ, которые 
стояли, нагнувшись надъ столомъ, и разбирали раз- 


ложенный передъ ними пашпортъ. 
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«Кого изъ васъ зовутъ Фредерикомъ, господа?» 
спросилъ одинъ изъ главныхъ приставовъ. 


«Меня, сказалъ иностранецъ; «мое имя Фреде- 
рикъ, по-Итальянски Федериго.» 


«По-этому Еефенео 1х?» 


«НЪтъ, это имя моего короля, надписанное ввер- 
ху на пашпорт$. » 


«Ага!« сказаль солдатъ и началъ читать по 
складамъ: «Егедегмс 1х, раг а стасе 4е Плеи Во 
4е Папетаге, 4ез Уапда]ез, 4ез СоШез ес. — — Это 
что такое?» сказалъ онъ, прерывая себя; «развф вы 
Вандалъ? Вфдь это варварскй народъ?» 


«Точно такъ,» отвфчалъ иностранецъ съ улыб- 
кою: «я Вандалъ и фду въ Италию, чтобы просвф- 
тить себя. Тутъ внизу стоитъ мое имя; меня также 
зовутъ Фредерикъ или Федериго, какъ и моего ко- 


роля. » 


«Это Англичанинъ,» сказалъ одинъ изъ пропи- 
сывающихъ пашпорты. 


«Неправда!» отвфчалъ другой, «ты вфчно см*- 
шиваешь наши; развф ты не читалъ, что онъ съ 
сфвера; это Русской!» 
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Федериго, Дан!я—эти слова поразили меня какъ 
молн!я. Я узналъ въ иностранцф давнишняго друга, 
бывшаго нахлфбника моей матери, того самаго, ко- 
торый водилъ меня въ катакомбы, подарилъ мнЪ 
прекрасные часы и рисовалъ для меня картины. 


Пашпортъ былъ исправенъ, и солдаты убЪфди- 
лись въ томъ еще боле, когда Федериго сунулъ имъ 


въ руку паоло, чтобы они не задерживали насъ. 


Мы не успфля вытти изъ комнаты, какъ я 
сказалъ ему, кто я. Я не ошибся: это былъ тотъ 
самый Датчанинъ Федериго, который жилъ у моей 
матери. Онъ очень обрадовался нашей встрфч$ и 
тотчасъ назвалъ меня своимъ маленькимъ Антон!о. 
Вопросамъ и разговорамъ не было конца. Онъ угово- 
рилъ моего сосфда въ кабрюлетЪ помфняться съ 
нимъ мфстомъ—и мы сфли другъ подл$ друга; тутъ 
онъ опять сталъ пожимать мн%Ъ руку и весело вспо- 
минать о прошедшемъ. 


Я въ нфеколькихъ словахъ расказалъ ему мои 
похожден!я съ того времени, какъ перешелъ жить 
къ ДоменикЪ, и до тфхъ поръ, какъ поступилъ въ 

_аббаты; тутъ я сдфлалъ скачекъ и, не касаясь по- 
_слфднихъ событй, заключилъ короткою Фразою: 


«теперь я Фду въ Неаполь.» 


Онъ очень хорошо помнилъ, что при послфд- 
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немъ нашемъ свидании въ Кампань$ обфщалъ взлть 
меня когда-нибудь съ собою въ Римъ; но вскор% 
послЪ того онъ, въ слфдетве полученнаго изъ Да- 
н1и письма, принужденъ былъ Фхать на родину и 
уже не успфлъ повидаться со мною. Въ отечеств% 
имъ овладфла сильная тоска по Итами; это чувство 
съ каждымъ годомъ возрастало, и наконецъ онъ рф- 
шился опять постить свою любимую страну. «И 
теперь только,» сказалъь онъ, «я истинно наслаж- 
даюсь жизню; я упиваюсь животворнымъ возду- 
хомъ, и каждое мЪсто, каждый уголъ, гдЪ я преж- 
де бывалъ, привфтствую какъ старыхъ знакомыхъ; 
здфеь есть краски, есть формы. Италия — рогъ изоби- 


‚ия, изъ котораго сыплются благословения. » 


Дорога и время будто окрилились въ обществу 
Федериго, и я вовсе не замфтилъ нашей долгой ос- 
тановки въ таможнф города Фонди. Воспримчивый 
ко всему прекрасному, Федериго во всякомъ предметЪ 
умфлъ отыскать поэтическую сторону. Я теперь при- 
вязалея къ нему и полюбилъ его еще вдвое бол\е; 
онъ былъ ангеломъ-утфшителемъ моего скорбящаго 
сердца, 


«Вотъ и грязный мой Итри! » воскликнулъ онъ, 
указывая на открывшийся передъ нами городъ. «Ты 
не повЪфришь, Антон, если я скажу тебЪ, что на 
сфверЪ, гдЪ улицы вездф такя чистыя, регулярныя 
и прямыя, ябы много далъ, чтобы увидфть настоя- || 
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ний Итальянск!, то есть грязный, городъ; тутъ по 
крайней мЪфрЪ есть какой-нибудь характеръ, а это-то 
именно и нужно нашему брату живописцу. Эти узкая, 
нечистыя улицы, эти сфрые, обветшалые балконы 
съ развфшанными чулками и платьемъ, эти неров- 
ныя, безъ всякой симметри расположенныя окна; 
здесь крылечко, ведущее къ дверямъ, гдЪ сидитъ 
съ веретеномъ дряхлая старушка; тамъ лимонное 
дерево съ большими желтыми плодами надъ камен- 
ной оградой: вотъ изъ этаго такъ можетъ вытти 
картина! Но эти прямыя улицы, эти домы, вытяну- 
тые по стрункЪ какъ солдаты, эти лЪетницы, по- 
крытыя коврами и чисто выметенныя, по мн ни- 


куда не годятся. » 


«Здфеь родился Фрадаволо!» закричали путе- 
шественники, сидфвиие въ каретф, когда мы въфха- 
ли въ тесный, грязный Итри, который въ глазахъ 
Федериго былъ такъ живописно-прекрасенъ. Городъ 
стоитъ на самой вершинф скалы и совершенно от- 
въено надъ глубокою пропастью; главная улица почти 
сплошь такъ узка, что экипажъ съ трудомъ можетъ 
профхать по ней. Большая часть домовъ вовсе безъ 
оконъ; ихъ замфняютъ большя, высок!я ворота, за 
которыми видишь будто каке-то темные погреба; 
на каждомъ шагу встрфчались женщины и грязные 
ребятишки, просяпие милостыни. Однф смФялись, 
друге кричали и дЪлали намъ гримасы. Нельзя 
было высунуть головы изъ экипажа, потому-что 
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она легко могла быть раздавлена между имъ и вы- 
давшимися домами, которыхъ балконы въ н%кото- 
рыхъ м$стахъ образовали надъ нами настоянце сво- 
ды. Съ обфихъ сторонъ видны были однф черныя 
стфны; изъ открытыхъ воротъ выходилъ дымъ и 


вился вверхъ по закоптфлымъ стфнамъ. 


«Чудный городъ,» сказалъ Федериго, хлопая 
въ ладоши. 


«Это разбойничье гнфздо, » атвфчаль веттурино, 
когда мы выфхали на дорогу; полищя уже разъ 
перем$стила половину его жителей въ другой го- 
родъ за горами и населила его новыми; но это не 
пособило: все, что ни посадишь здфеь, превращает- 
ся въ худую траву. Впрочемъ, и то сказать, в\дь 
этимъ несчастнымъ также надобно жить чфмъ-ни- 


будь.» 


Положеше города у самой дороги между Ри- 
момъ и Неаполемъ благопр!ятствуетъ разбойниче- 
ству; густые оливковые лфса, пещеры въ горахъ, 
циклопскя стфны и другя развалины, во множеств\ 
здсь разбросанныя, служатъ къ укрытпо мошенни- 
ковъ. 


Федериго обратилъ мое внимане на уединенно- 
стоящую, колоссальную стфну, поросшую козельцомъ 
и ползучими растен1ями. Это была могила Цицеро- 
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на: здфсь кинжалъ убйцы поразилъ бфжавшаго; 
здфеь охладфли уста, изумлявния м!ръ краснор$- 


чемъ. 


«Вези насъ въ его виллу, что въ Мола ди Гаэ- 
та,» сказаль Федериго, обращаясь къ веттурино. 
«Это самая лучшая гостинница, и мфстоположене 


ея едва ли уступаетъ и самому Неаполю. » 


Групировка горъ, растительность — все здЪсь 
было очаровательно; мы въфхали въ аллею, обса- 
женную съ обфихъ сторонъ высокими, густыми лав- 
ровыми деревьями, и гостинница очутилась передъ 
нами. Камерере ° съ салфхеткою въ рукахъ уже 
ожидалъ насъ на широкой лфетницф, уставленной 


множествомъ цвЪтовъ и бюстовъ. 


«ЕссеПепта, вы ли это!» воскликнулъ онъ, по- 
давая руку довольно полной дам, выходившей изъ 
кареты. Я взглянулъ на нее: у нея были прекрас- 
ныя черты лица и огненные глаза, по которымъ 
съ перваго взгляда можно было узнать въ ней Неа- 


политанку. 


«Да, это я!» отвфчала она. Я одна-одинехонь- 
ка съ моей камеръ-юнгфхерой вмЪфсто чичисбея; со 


мною нЪтъ ни однаго изъ моихъ людей. Не удив- 


* Такъ вазываютъ вообще всёхъ грактирныхъ сзугъ въ Италии. 
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ляетесь ли вы, что я отважилась Фхать такимъ об- 


разомъ изъ Рима въ Неаполь?» 


Она съ страждущимъ видомъ бросилась на со- 
ФУ и, опершись прелестной головкой на полную 
бфлую ручку, принялась за чтеше обЪфденнаго листа: 
«ВгодеНо, СтроПейе, Еасой — вы знаете, что миЪ 
не нужно никакихъ суповъ; я и безъ того фмъ 
такъ много, что скоро буду походить на сазео 
4е!!‘оуо. Я ничего не хочу, кромф ниЪсколькихъ аш- 
теЙе 4огайе (поджаренное сладкое мясо) и немного 
Ппосем (укропъ); мы вфдь опять будемъ ужинать 
въ Запиа АваШе. Слава Богу, теперь я могу дышать 
посвободнфе,» продолжала она, развязывая свою 
мантилью; «я узнаю свой чудный Итальянск!й воз- 
духъ; БеЙа Маро!» воскликнула она потомъ и, от- | 
воривъ дверь балкона противь моря, стала вдыхать | 


въ себя воздухъ. 


«Чтб, уже отсюда можно вилфть Неаполь?» спро- | 
силъ я. 


«Н\Ътъ еще, » отвфчалъ Федериго; ноза то мы сей- 


чаесъ увидимъ Гесперю, волшебный садъ Армиды.». 


Мы вышли на крытую каменную галлерею, || 
устроенную надъ садомъ. Какое великолЪше! Самая || 
роскошная Фантазя не въ состоян!и создать ничего || 


подобнаго. Полъ нами былъ лЪсъ апельсинныхъ и. 
| 
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лимонныхъ деревьевъ, покрытыхъ плодами, такъь- 
что вЪтви наклонялись къ землф подъ этою золотою 
ношей; а на конц сада чернфлись исполинеке, 
какъ тополи верхней Итами, кипарисы. Они каза- 
лись вдвое мрачнЪфе передъ свфтлымъ, небеспо-лазо- 
вевымъ моремъ, которое разстилалось за ними и 
волнами своими плескалось объ остатки древнихъ 
Зань и храмовъ, находящихся передъ низкимъ забо- 
›омъ сада. Корабли и шлюпки плыли по заливу, 
зокругъ котораго лежала Гаэта ° съ своими высо- 
‹ими строемями. Надъ городомъ возвышалась ма-— 


1епькая гора, а на вершин ея стояла руина. 


Я былъ ослфпленъ очаровательнымъ зрфлищемъ. 


«Видишь ли Везув!? какъ онъ дымится!» ска- 
алъ Федериго, указывая налфво, гд\ гористый бе- 
егъ являлся въ неуловимыхъ оттфнкахъ, подобно 
егкимъ облакамъ, которыя посились надъ чудно- 
фекраснымъ моремъ. Я какъ дитя восхищался этой 
юскошной, дивной картиной, и Федериго раздЪлялъ 
юй восторгъ. Мы не могли противостоять жела- 
пю прогуляться подъ апельсинными деревьями; я 
Фловалъ золотые плоды, висфвиие на вфтвяхъ; дру- 
1е сотнями лежали на землЪ: и я поднялъ нф- 
колько штукъ и будто золотые шарики сталъ ки- 
ать ихъ надъ сфрно-голубымъ моремъ. 

Здфеь Эней похоровизъ свою кормилицу Каету, въ память 


оторой городъ получилъ свое назваве. 
СоврЕменникъ. Т. ХХХУ. 4 
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«Чудная Италя!» воскликнулъ Федериго съ 
одушевлещемъ. «Так» ты представлялась моему во-\ 
ображеню на дальнемъ сфверф! Воспоминане на- | 
вфвало мнф то сладкое благоухане, которымъ я те-| 
перь упиваюсь. Наши ивы напоминали миЪ твои| 
оливковыя рощи, а золотыя яблоки и душистый | 
клеверъ въ садахъ нашихъ крестьянъ заставляли | 
меня мечтать о зрфлыхъ померанцахъ, Но зеленое! 
Балт!иское море никогда не облекалось въ лазурьЯ 
прекраснаго моря Средиземнаго; па с\верф небо 
пикогда не бывало такъ высоко, такъ богато разно-1 
образлемъ оттфиковъ, какъ на тепломъ, роскошном 
югф.» Радость его перешла въ восторгъ; слова ды | 
| 


шали поэзей. 


«Какая тоска мною овладфла на родинЪ!» ска 


залъ оиъ. «Лучше вовсе ие знать рая, нежели раз-1 
статься съ нимъ безъ надежды когда-либо опяты 
увидфть его. Мое отечество прекрасно; Даня | 


] 


значить земная красота противъ небесной? Ита 
е ® } 
ия — страна Фавтазш и красоты; блаженъ, кто, по 


бывавъ въ ней, можетъ вторично привфтствоват 


я 


ее» И онъ вмфстЪ со мною цфловалъ желтые по 
меранцы; по. щекамъ его катились слезы; онъ бро- 


сился миЪ на шею, и горячя губы его прильпул 


къ моему лицу. Тутъ и я открылъ ему свою лу 
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шу; онъ ми былъ не чужой; онъ былъ другъ мой 
еще съ-дЪфтства. Я расказалъ ему послфднее, важ- 
ное событе моей жизни. Эта искренность и воз- 
можность откровенно говорить объ АнуншатЪ, обо 
всемъ моемъ горф и песчасти, облегчили меня, а 
едериго слушалъ мои расказы съ участемъ истин- 
наго друга. Потомъ я расказаль ему о своемъ по- 
бЪг$, о приключеняхъ въ пещерф разбойниковъ, о 
ульви и, сколько мнЪф было извфстно, о выздо- 
овлени Бенардо. Онъ дружески протянуль мнф 
руку и съ узастемъ смотрфлъ мнЪ въ душу своими 
ольшими голубымии глазами. Изъ-за густой зеле- 
и, близехонько отъ насъ, послышался какъ будто 
невольно-вырвавиийся вздохъ; но высоюя лавро- 
ыя деревья и покрытыя плодами апельсинныя вфт- 
ви не позволяли намъ ничего видфть. МнЪ не при- 
ло въ голову, что насъ оттуда можно было под- 
слушать. Мы раздвинули вфтви— и передъ нами, у 
амаго входа къ руинф Цицероновыхъ бань, сидфла 
еаполитанская синьора, заливаясь слезами. 


«Ахъ, синьоръ! я право не виновата,» воскли- 
нула она. «Я уже сидфла здЪфсь, когда вы при- 
ли съ вашимъ другомъ; тутъ такъ прохладно и 
орошо; вы говорили такъ громко, и я невольно 
слушалась въ вашъ разговоръ, вовсе не думая о 
омъ, что это съ моей стороны нескромно. Ра- 
казъ вашъ глубоко тронулъ меня. — — Не серди- 
есь на меня за то, что я невольнымъ образомъ 
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сдЪфлалась участницею вашихъ тайнъ; я въ себЪ 
схороню ихъ какъ въ могилф.» Я въ замфшатель- 4 
ств\ поклонился незнакомой синьорф, которую слу-4 
чай посвятилъ въ завфтныя тайны моего сердца. | 
Федериго старался утфшить меня, говоря, что мы] 
не можемъ знать, къ чему это поведетъ. «Я вЪрю} 


въ судьбу, какъ настояций Турокъ,» сказалъ онъ,} 


| 
| 


сердца есть свой архивъ съ памятными записками 


«и къ тому же то, что синьора услышала, вЪдь не 


| 


государственная тайна: у всякаго человфческаго 


такаго рода. Можетъ быть, ей исторая твоей моло- 


| 
увфренъ въ томъ, потому-что люди Е - 


дости напомнила ея собственную; я даже почти 


сочувствуютъ только тфмъ страдан!ямъ, которы 
они сами испытали. Мы всЪ эгоисты, даже въ са-| 


мыхъ тяжкихъ горестяхъ и несчасттяхъ. › 


видЪ шпалеровъ стфны, близъ которыхъ онъ росъ}| 
Огромныя ивы съ своими упругими вфтвями, на] 
клоненными къ землф, какъ будто цфловали свов 
собственную тфнь. 


При восхождени солнца мы переправлялие!! 
черезъ рфку Гарильяно, гдф ниЪФкогда находилас! 


древняя Минтурна; передъ нами текла желтая ли 


рисъ, поросшая тростникомъ, какъ въ то время 
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огда Мари скрывался здЪфсь отъ грознаго Силлы. 
10 мы были еще далеко отъ Запсйа Абафе; стазо 
овершенно темно, и синьора, которая боялась раз- 
›ойниковъ, безпрестанно посматривала изъ окошка, 
те сбирается ли кто-нибудь отрЪзать веревки у ка- 
еты. Напрасно веттурино хлесталъ лошадей и по- 
торялъ свое ша]едейо; черная ночь была быстрЪе 
асъ. Наконецъь мы увидЪли передъ собою свЪтъ, 


' въфхали въ Запсйа Аса фе. 


Синьора была необыкновенно молчалива за ужи- 
1омъ; но я замфтилъ, что взоры ея постоянно бы- 
и устремлены на меня, и когда я на другое утро 
редъ отъфздомъ вошель въ столовую, чтобы вы- 
лить свой стаканъ кофею °, она съ ласковымъ ви- 
омъ подошла ко мнф. Мы были совершенно одни 
ъ комнатф. Она протянула мнф руку и умоляю- 
цимъ тономъ сказала: «Вы не сердитесь на меня! 
нф такъ совфстно передъ вами. а между-тфмъ 


то случилось самымъ невиннымъ образомъ. » 


Я успокоилъ ее, увфряя, что совершенно убЪж- 


енъ въ ея скромности. 
«Вы еще совсфмъ меня не знаете,» сказала 
на; «но надфюсь, что мы со-временемъ короче 


ознакомимся; можеть статься, мужъ мой найдетъ 


Въ Итали кофей ньюгъ не изъ чашекъ, а изъ стакановъ. 
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случай быть вамъ въ чемъ-нибудь полезнымъ въ | 
чужомъ городф, гдЪ вы никогда не бывали. Мо- | 
жетъ быть, вы пожалуете къ намъ. У васъ тамъ | 
вфрно нфтъ знакомыхъ, а молодому человфку такъ | 
легко ошибиться въ своемъ выборф.» | 


Я отъ души благодариль ее за участие; оно) 
тронуло меня: вездЪ встрфчаются добрые люди. 


«Неаполь опасный городъ,» сказала она. Но’ 
тутъ вошелъ Федериго и прервалъ нашъ разговоръ.. 


Векорф мы опять сидфли въ карет№. Стекла 
были спущены. Мы уже были короче знакомы меж 
ду собою и приближались къ общей пфли — кн 


Неаполю. Федериго восхищался встрфчавшимися 


съ накинутыми на голову красными покрывалами\ 
Ъ$хали на ослахъ. Здфсь мать кормитъ своего ново 
рожденнаго ребенка, между-тфмъ какъ другой по 
больше спитъ у ногъ ея въ корзинкф. Тамъ цЪфло 
семейство Фдетъ на одной лошади: жена сидит! 


позади мужа и, обнявъ его, спитъ у него на пл 
прелестныя сцены изъ народной жизни, ВИ | 
нодарилъ васъ Пиньелли (Распе!!). 


4$; мужъ держитъ на колфнахъ маленькаго сына 


который играетъ кнутомъ. Эта группа напомина 


Было пасмурно; накрапываль мелкюй дожд!| 
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ы не могли видфть ни Везувя, ни Капри. Сочный 
чмень зеленфлея подъ высокими фруктовыми де- 
евьями и тополями, около которыхъ визись вино- 


радныя лозы. 


«Видите ли?» сказала синьора; «наша Кам- 
ан1я — богатая трапеза съ хл$бомъ, виномъ и плода- 
и; скоро мы увидимъ веселый Неаполь и бурное 


поре. » 


Мы прибыли туда подъ-вечеръ. Передъ нами 
ткрылась великолфпная улица Толедо, настояний 
орсо! *° Ве лавки были освфщены; передъ ними 
а улицф стояли столы, нагруженные апельсинами 
Фигами, между которыми горфли лампы и пе- 
трые Фонарики. Вся улица, съ безконечнымъ мно- 
кествомъ огней, сверкающихъ на открытомъ воздухЪ, 
оходила на звфздную рфку. По обфимъ сторонамъ 
ояли высоке домы съ балкончиками у всякаго 
кна и часто даже. по угламъ. На балконахъ си- 
фли кавалеры и дамы. МнЪ казалось, что я опять 
утился посреди веселаго карнавала. Экипажи разъ- 
зжали во вефхъ направлешяхъ: здфсь лошади спо- 
ыкались на скользкихъ плитахъ изъ лавы, тамъ бы- 
ро катились маленьк1я одноколки. Въ каждой сидЪ- 
пять, шесть человфкъ; сзади стояло нфсколько обо- 


ванныхъ ребятишекъ, а внизу въ висячей сфткЪ ка- 


е 


* Гзавная уица, которая въ гимБ и Милан называется Корсо, 
въ Пазермо Кассаро, въ НеаполЪ пазывастся Толедо. 
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чался полунагой лазарони, по-видимому не менфе 
другихъ довольный своимъ положешемъ. Всю эту 
компан!ю тащила одна лошадь, которая, не смотря | 
на тяжесть, бфжала во всею прыть. На углу однаго 
дома былъ разведенъ огонь; подлф двое полунагихъ || 


‘мущинъ играли въ карты, лежа на землф. Вся ихъ| 


| 
одежда состояла изъ коротенькихъ панталоновъ и | 
жилета, застегнутаго на груди единственною уц4 | 
лфвшею пуговицей; раздавались звуки цитры и шар--: | 
манки съ женскими голосами; всЪ кричали, всЪ суе-. 
тилися: военные, Греки, Турки и 1149165 толкали! 
другъ друга. Мнф открылся совершенно новый м!ръ: 
отовсюду вЪфяло болфе южною жизншю, нежели та, 
какою я жилъ до сихъ поръ. Синьора хлопала въ 
ладоши отъ радости, что опять видитъ свой милый! 
Неаполь; Римъ казался ей могилою въ сравнени} 
съ паФнительной яркостью красокъ ея родимаго го- 


рода. 


Мы повериули къ Ларго дель Кастелло °; и] 
здфеь тотъ же шумъ, та же суматоха. Театры, | 
окружающше площадь, были всф освфщены; на пе 
стрыхъ вывЪфскахъ представлены главныя сцены 
изъ играемой пьесы. На возвышенм шумфло се | 
мейство паяцовъ: жена зазывала народъ, мужь| 
трубилъ въ трубу, а маленьюй сынъ усердно биз 
обоихъ толетымъ хлыстомъ, между-тфмъ какъ вни- | 


Одна изъ обширнЪйшихт, площадей въ Неапоа%, примыкаю- 
щая къ гавани, 
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зу маленькая лошадка читала книгу, стоя на зад- 
нихъ ногахъ. Тутъ какой-то мущина декламиро- 
валъ съ преуморительными ужимками, въ кругу 
толпы матросовъ, которые сидфли на землф съ 
сложенными на-крестъ ногами; мнЪф сказали, что 
это импровизаторъ. Тамъ сфдой старикъ читалъ 
зслухъ какую-то книгу — вфроятно Ог]апдо Еиг1озо. 
Слушатели громко апплодировали ему, когда мы 
Фхали мимо. 


«Моше Уезиу!ю!» воскликнула синьора, и вотъ 
на другомъ концф площади, гдЪ стоитъ каланча, 
я увидЪлъ огромный Везувй съ огненною лавою, ко- 
торая, будто кровавый потокъ, льется по его хреб- 
тамъ. Надъ кратеромъ висфло облако; оно было 
совершенно багрово отъ зарева пламенной лавы. Но 
это зрфлице только мелькнуло передъ моими глаза- 
ми. Карета паша покатилась черезъ площадь, и мы 
очутились въ Саза {е4езса. ПодлЪ гостинницы на- 
ходился маленькй кукольный театръ; другой, еще 
меньше, былъ устроенъ тутъ же на открытомъ 
воздух$. Здфеь полишинель дфлалъ разныя забав- 
ныя штуки, кричалъ и произносилъ комическая рф- 
чи. Вокругъ безпрестанно раздавалея громкй хо- 
хотъ толпы. На противоположномъ конц нЪ$еколь- 
ко человфкъ обступило монаха, который, стоя на 
каменномъ крыльцф, читаль проповфдь; тутъ же 
старикъ, держалъ крестъ съ образомъ Спасителя; 
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монахЪъ бросалъ гнфвные взгляды на кукольный 


театръ и на маронетки. 


«Такъ-то вы справляете пость!» воскликнулъ 
онъ. «Такъ-то вы проводите время, посвященное 
Богу, когда бы вамъ слфдовало убивать плоть и 
ходить въ власяниц$ и съ пепломъ на головЪ! Да 
это сущ карнавалъ! Вы круглый годъ справля- 
ете карнавалъь — и будете справлять его до тфхь 
поръ, пока не сойдете въ адск:я пропасти! Тамъ, въ 
вЪчныхъ мукахъ и вфчномъ отчаянши, вы може- 
те предаваться вашимъ забавамъ, можете веселить- 
ся, давать балы и пиры. » 


Голосъ его становился все громче; гибкое Не- 
аполитанское нарфч!е раздавалось въ моихъ ушахъ 
какъ звучные стихи; слова лились меланхолической 
гармошей. Но, по мфрф того, какъ онъ возвышаль 
голосъ, полишинель также кричалъ все сильнфе и 
сильнфе, удвоивая свои старавя смфшить толпу. 
Раздались рукоплесканя. Тутъ монахъ съ святымъ 
негодовашемъ вырвалъ крестъ изъ рукъ своего то- 
варища, бросился съ нимъ въ толпу народа и, по- 
казывая распят!е, воскликнуль: «воть кто долженъ 
занимать васъ! на кого вы должны смотрЪть! кого 
должны слушать! На то у васъ глаза, на то у 
васъ уши! Куме е!еф5оп!» Народъ, вдругь поражен- 
ный святостню, палъ на колфна и густымъ хоромъ 
грянулъ: «Куше е]е1з0п!» Даже самъ комедантъ, 


ПЗ 
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показывавиий мар!онетки, опустилъ своего полишине- 
ля. Я стоялъ у нашей кареты. Сцена, которой я 


былъ свидфтелемъ, пробудила въ душф моей невы- 
разимыя чувства. 


Федериго пршискалъ синьорф экипажъ, чтобы 
она могла Фхать домой. Она протянула ему руку 
въ знакъ благодарности; потомъ обвила мою шею 
своими руками, и я почувствовалъ на губахъ пла- 
менный поцфлуй. «Вы нашъ дорогой гость въ Не- 
апол$!» сказала она, потомъ сфла въ карету и 
еще издалека прощалась со мною знаками. Мы во- 
шли въ гостинницу и заняли комнаты, которыя 
намъ указалъ камерере. 


{Продолжене будеть.) 


О СЛАВЯНАХЪ ВЪ МОРЕЪ. 


Съ полуостровомъ Мореей такъ тфсно соеди- 
няется мысль о Грекахъ, что странно слышать о 
Славянахъ на родинф Агамемнона и Ликурга. Въ 
самомъ дЪлЪ странна судьба Греши. Какой народъ 
болфе возбуждалъ восторга во всей Европф, какъ 
не соотечественники Гомера и Сократа, Мильт1ада и 
Александра? Съ какою подробностю изучали его 
историю (но только древнюю)! Огненное море пожа- 
ра, истребившаго Коринеъ за ХХ столфий до на- 
шего времени, какъ будто закрыло Грешю отъ взо- 
ровъ любопытныхъ. Эта прекрасная страна какъ 
будто перестала существовать. Историки не заботи- 
лись 0 Томъ, какая судьба постигла потомковъ 
Фидля и Апеллеса, Платона и Аристотеля, Аристо- 
Фана и Эсхила. Какъ будто темная ночь распростер- 
лась надъ ними — и въ глубок сонъ погрузилась 
страна всесторонней дфятельности. Дологьъ быль 
сонъ этотъ: только въ наше время взошла заря надъ 
этими странами и оевфтила въ нихъ новый народъ, 
иное племя. Еще стоятъ мраморныя колоннады хра- 
мовъ; еще земая покрыта грудами развалинъ, сви- 
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дфтельствующихъ о прежней красф Эллады: но эти 
остатки былаго служатъ могильными памятниками 


исчезнувшей нащи. 


Племя Эллиновъ исчезло, извелось; не осталось 
отъ него потомства. На всемъ Балканскомъ полу- 
островф — отъ Дуная до Матапана — нфтъ, можетъ 
быть, ни однаго человфка, который бы могъ по- 
справедливости назваться потомкомъ древнихъ Гре- 
ковъ. Правда, Сербъ и Болгаръ, Сумотъ и Клефтъ 
называютъ себя Греками — но, такъ же, какъ и мы, 
въ противоположность съ Мохаммеданами и Римски- 
ми католиками: это назван!е основывается на рели- 
ги, а не на происхождени. Теперь всЪ земли, отъ 
БЪлаго моря до южныхъ предфловъ Эгейскаго, насе- 
лены великимъ племенемъ Славянскимъ: на развали- 
нахь Аеинъ и Спарты живутъ наши земляки. Въ 
настоящее время, когда «святая Русь — Славянъ 
могучй родъ» стала на высокую степень могуще- 
ства политическаго, теперь и южные Славянске 
народы начинаютъ свергать съ себя чужое иго и 
съ надеждой и любовью смотрятъ на далекй сЪверъ, 


на свою древнюю родину. 


Истор!я Мореи, со времени завоеваыя Греши 
Римлянами, объяснитъ посафднюю судьбу Эллиновъ 
и поселеше Славянъ на ихъ мфстф. Изелфдован!я 


Фальмерайера пролили первый лучь свфта иа этотъ 
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важный Фактъ и обратили на него виимаше уче- 


ныхъЪ, 


Было время, когда Пелопониесъь (древнее наз- 
ване Мореи) былъ центромъ и главою всей Эллин- | 
ской наши. 50,000,000 народа, разсфяннаго по бе- | 
регамъ Средиземнаго моря — въ Европф, Ази и А- 
рик®— народа, тогда образованнфйшаго и богатфйша- 
го, съ почтешемъ и страхомъ обращали свои взоры 
на небольшой полуостровъ, котораго воины готовы | 
были на борьбу съ цфлымъ свфтомъ, а флоты по- 
крывали Средиземное море. Прошло два съ полови- | 
ною вЪка, смфнилося семь поколфн1й —и куда дфва- | 
лось все прежнее величе и могущество? Потомки | 
прежнихъ героевъ — какъ мало походятъ они на сво- 
ихъ предковъ. Юноша, котораго глаза блистали | 
огнемъ вдохновен!я, лице с1яло красотою, мышцы 
были налиты силой, сердце кипфло отвагой, мысли 
отличались игривою Фантазей — этотъ ловкй, пол- | 
ный жизни юноша сталъ походить на дряхлаго | 
старца. Уже ли онъ въ самомъ дЖлЪ такъ скоро со- | 
старфлся? Иди это равнодуше къ жизни и вялость | 
развились въ немъ какъ болфзнь? Какъ бы то ни | 
было, но часъ его пробилъ. | 


Стройной, неразрывной, густою массой шелъ | 
народъ РимекЙ по дорогф политическаго могуще- | 
етва; послфдовательны и прочны были шаги его — 
и ничто не могло противиться такой сил%. Гречес- | 
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кая нашя, лишенная впутренней энерги, досталась 
въ жертву могущественному завоевателю. Пожаръ 
Коринеа возвфетилъ мфу, что независимость Элли- 
новъ кончилась. Лучийя произведеня ихъ худож- 
пиковъ и лучиие люди между ними отосланы въ 
Итамю : зачфмъ всему лучшему быть въ странЪ 
покоренной? Явился проконсулъ съ жадною стаею 
Римскихъ чиновниковъ. Они должны были высо- 
сать остатокъ жизненныхъ силь Ахаш. Политика 
Римскаго сената утверждалась на простыхъ осно- 
вашяхъ. «Если нужно, чтобы граждане однаго го- 
рода управляли обширными землями, то жители 
этихъ земель должны быть слабфе гражданъ одна- 
го города. А народъ слабфетъ, когда дЪлается б$д- 
нымъ и невфжественнымъ, трусливымъ и пороч- 
пымъ.» Единослфдетвенность въ поступкахъ и твер- 
дая воля давази Римлянамъ возможность осуществлять 
этотъ планъ. Стараясь вездЪ уничтожить народность, 
Римляне и въ Грещи хотфли ввести Латинск1й языкъ, 
но не успфли въ этомъ. Впрочемъ покоренная Гре- 
щя испытала на себф всю тяжесть эгоистической 
политики республиканцевъь. Налоги отягощали на- 
родъ; взятничество Римскихъ чиновниковъ раззоря- 
ло его въ конецъ. Ничто не могло защитить Гре- 
ковъ отъ этаго раззореня: жаловаться было не-кому, 
а для сопротивления недоставало силы: оруже у 
нихъ было отобрано и запрещено. Такимъ-то обра- 
зомъ въ Греши явились на мфето свободы — раб- 


ство, на мЪфето довольства — бфдность, 
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Быстро пустфла прекрасная страна. Богатые 
Греки того времени не могли жить, не принимая 
никакаго участ1я въ политикЪ. Они перефзжали въ 
Римъ, гдф сосредоточивалась вся политическая дфя- 
тельность того времени, рЬшалась судьба царствъ и 
народовъ. Бфдные бЪжали отъ грабительства Рим- 
скихъ чиновниковъ, искали себф пропиташя и за- 
нят1я на чужбинЪ, далеко отъ прекрасной Эллады. 
Оставшиеся жители, обнищавиие, упавине духомъ, 
оставляли свои жилища и переселялись въ опустф- | 
лые домы сосфднихъ городовъ. Такимъ образомъ | 
цфлые города стали грудами развалинъ. Сады и 
огороды заглохли. На поляхъ, вмфето зажиточных 
земледЪфльцевъ, появились стада рогатаго скота подъ 
присмотромъ рабовъ. Число жителей во всей Греши 
очень уменшилось—и, не смотря на то, та же самая 
благословенная земля не доставляла имъ достаточ- 
ныхъ средетвъ для пропитан!я: многе терпфли го- 
лолъ. Произведеня искуствъ, деньги, дфти — все 
вывозилось изъ Греши, чтобы служить для удо- | 
вольств!я завоевателей. Черезь 70-тъ лётъ послф | 
взятая Коринеа, Греши нельзя было узнать. Во вре- | 
мя Мумм!я въ Пелопоннес находилось 30-ть са- | 
мостоятельныхъ государствь — 30-ть главныхъ го- | 
родовъ и множество второстепенныхъ. 30,000 | 
вооруженныхъ на свой счетъ, выходили въ по— | 
ле, храбрые, искусные въ военномъ дЪлф, сопро- |\ 
вождаемые пфлою армею легковооруженныхъ. Во || 
время Суллы въ Пелопоннес* уже не было ни од- | 


“ Су 
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наго значительнаго города. Путешественники, про%з- 
жавиие по полуострову, безпрестанно говорятъ о 
развалинахъ, о запустфлыхъ городахе и селахъ. 
Когда Митридатъ призвалъ Грековъ къ свободф; 
Пелопоннесцы остались равнодушными, неподвиж- 
ными зрителями великихъ событШ: въ сердцахъ 
ихъ погасла любовь къ свобод — и не было силы 
отыскивать ее: весь полуостровъ не могъ выставить 
болфе 3,000 воиновъ. Греческая образованность еще 
процвЪтала, но не въ Грещи, а въ Александрии, 
Антюохи, РодосЪ, Византи, Итамв. Населеше Пе- 
лопоннеса уже начинало погрязать въ невфжество, 
тЪмъ болБе ужасное, что оно сопровождалось без- 


правственност!ю и слабодупиемъ. 


Со вефхъ концевъ Римской импери въ разныя 
времена пру$зжали всякаго рода люди и селились 
на пустыряхъ Пелопоннесскихъ, въ домахъ, оставлен- 
ныхъ прежними жителями. Сами Римляне посыла- 
чи колони въ Ахаю. Такъ Помпей населилу, 
опустфлый городъ Диме морскими разбойниками 
Киликйскими; Юзий Кесарь населилъ Коринеъ Ита.11- 
анцами; Октавй отдалъ Патрасъ своимъ воинамъ. 
Веб оти и друме колонисты занимали землю, ни- 
кЪмъ непаселенную : по-этому можно судить, какъ 
велико было опустьше Пелопоннеса въ первомъ 
столЪии пашей эры. Въ самомъ началв этаго сто- 


имя началось время казней, тиранни, междоусоб- 


’ НЫХЪЬ ВОПиЪ, прерываемыхъ пертодами совершенна- 


СовлгЕемЕПНИКЪ. Т. ХХХУ. ь 
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го безначамя. Правда, Римское государство не по- 
стоянно находилось въ такомъ положенш: случа- | 
лись счастливые годы, когда не было ни однаго | 
изъ этихъ золъ. Но какъ будто судьба не хотфла 
дать отдыха бЪфдному народу: во время этихзъ-то | 
счастливыхъ случаевьъ бывали самые ужасные 
неурожаи и моровый повфтрая. Народъ сотнями | 
тысячь умиралъ отъ голоду и заразы — и не прини- | 
мали никакихъ мфръ противъ этихъ бфдетвй: жда- | 
ли, пока они сами не окончатся. Народонаселене 
Рима вся разъ посл% подобныхъ несчаст!й быстро || 
пополнялось переселенцами изъ провиншй; но про- | 
винщи отъ того становились еще пустфе, еще без- | 


люднЪе. 


Въ такомъ-то положении находился Пелопоннесть | 
въ то время, когда нахлынула на него первая во. | 
на сфверныхъ дружинъ. О движен!и народовъ, ос- || 


новавшихъ государства на разваливахъ Римской. 


имперш, такъ много строятъ теорй, такъ много шу- | 
мятъ объ этомъ, что считаю позволительнымъ объя- | 
снить въ немногихъ словахъ, какъ все происходило: | 
этотъ обпий взглядъ долженъ опредфлить настоя-\ 
щую точку зрфнйя на переселене Славянъ въ Мо- | 


рею- й 


Сколько извфетно по истоми, съ самой глу-\ 
бокой древности до нашего времени, не было еще) 


ни однаго года, когда бы люди не переселялись съ» 
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мЪста на мЪфсто. Торговля, основаше колон, заво- 
евашя и вообще слЪфдетвя войнъ внутреннихъ и 
внЪфшнихъ, надежда найти счасте на чужбинф и 
разныя другя побужденйя заставляютъ людей пе- 
’ремЪфнять мфсто жительства. Такаго рода переселения, 
хотя и кажутся не замфтными, но, дЪфйствуя посто- 
янно, производятъ больпия перемфны. Для примфра 
достаточно указать на Америку: извфстно, что боль- 
°шая часть ея жителей происходитъ отъ Европейской 
` крови. Прежнее населен!е поглощено новымъ: и это 


случилось въ течене 300 лЪтъ. 


Въ древнфйшее время народы разселялись по 
двумъ направлен!ямъ: одни шли на западъ — въ Евро- 
пу, Африку и переднюю Азю; друге на востокъ— 
въ Индию, Мопголлю, Китай, Америку и Океан!ю. 
За 200 лфтъ доР. Х. произошла перемфна въ этомъ 
направлен!и. Тогда (въ Ш ст.) всф берега Дуная и 
‘верховья рфкъ, текущихъ въ моря НФмецкое и Бал- 
т1Иское, были заняты народами Галльскаго племени, 
одноплеменниками тогдашнихъ жителей Испании, 
Франщи и Великобритани. Къ сЪфверу отъ Галловъ 
‚жили народы, извфетные подъ общими именами 
Скиоовъ, Сарматовъ. Къ какому племени они при- 
надлежали—нельзя сказать утвердительно. Къ сЪве- 
ру отъ Кавказа и Касшйскаго моря, въ степяхъ 
Барабинскихъ и Аральскихъ, и къ востоку оттуда 
до Гоби, жили (по свидфтельству Китайцевъ) голу- 


боглазые народы, съ продолговатыми бЪлыми ли- 


* 
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цами, знакомые съ землед$ллемъ. Эти голубоглазые, 


народы находились въ постоянной борьбЪ съ Тур- 


ками, обитателями нынфшней Монгоми. Турки, ос 


мазу занимаетъ всф земли къ западу отъ Эльбь' | 
гдЪ жили прежде Галлы и Римляне. ПодаЪ этага| 
народа, между Эльбою и Дономъ, отъ Ильменя да] 
Эгейскаго моря, утверждаютъ свое господство Саа/ 
вяне. Къ востоку отъ Славянъ, въ степяхъ Араль-1 


скихъи окрестныхъ мЪстахъ, въ \'[ ст. по Р_Х. ужа 


совефмъ нфтъ голубоглазыхъ людей, а мфсто ихн 
заняли Турки. На востокЪ Ази, на муето Турокъ.] 
къ сЪверу отъ Китая утвердились Монголы и Манджу-| 
ры, прошедиие туда съ сфверовостока. Черезъ ХУ 
вфковъ послф того, когда начались упорныя войнь 
Турокъ съ ихъ западными сосфдами, въ Гоби со 
всфмъ уже не было Турокъ: они заняли земли кругом! 
Касшйскаго морд, всю переднюю Азю, сфвернук! 
Африку и юговосточную Европу, поселившись на м} 


стЪ народовъ, которые не имфли съ ними ничег | 


общаго и даже’ не знали о ихъ существовании. Как 


песокъ пустыни засыпалъ розовые сады Сеистана] 


| 
такъ народъ пустыни водворился среди чуждых] 


| 


ему развалинъ и засыпалъ своими опустошительны 


Аи 
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ми ордами племена, процвЪтавиия иЪкогда въ за- 
падной Азш. Въ течене ХУП вЪфковъ совер- 
_шилось полное переселение Турокъ съ востока па 
западъ. Еще это переселене не совсфмъ было кон- 
 чено, какъ уже началось движен!е племенъ Герман- 
скаго и Славянскаго съ запада на востокъ, и въ 
 слЪдъ за тфмъ переселене Германскихъ народовъ 
на отдаленнЪйпий западъ, а Славянъ въ противопо- 
ложномъ направлен1и— крестовые походы, основание 
_Европейскихъ колон во всфхъ частяхъ свфта. Такъ 
‘постепенно, незамфтно, въ продолжен!е значитель- 
‘наго времени, совершается переходъ народовъ съ 


_мфета на мЪето. 


Изъ трехъ народовъ, прежде неизвЪетныхъ 
въ Европф — Германцевъ, Славянъ и Турокъ — 
Германцы первые пришли въ сношене съ Рим- 
‘лянами. Первая ихъ встрЪфча ознаменовалась ис- 
требительною Мар1анскою войною. Со временъ Ке- 


саря начались постоянныя войны Римлянъ съ ихъ 


новыми сосЪфдами, войны, продолжавиияся болЪе 500 
афтъ. Во все это время очень часты были междоу- 
собля въ Римской империи, и судьба государства всег- 
да зависфла отъ армм. Обетоятельства мало по малу 
ослабили мысль объ единств% императорской власти, 
о нераздфльности Римскаго государства. Въ 1\ в$- 
кЪ по Р. Х. уже всф войска Римскя состояли изъ 
варваровъ, большею частю Германцевъ. Подли- 


тика Римская увфичалась полнымъ успфхомъ, на 
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бЪду самой себЪф: всф покоренные народы были ли 


шены нравственныхъ силъ. Римляне смфшались сы 
ними, и не-кому было защищать импери отъ храб - 
рыхъ враговъ-сосфдовъ. Понадобилось составляты 
войска изъ иностравцевъ. Но эти-то войска и разо-| 
рили имперю. Подобно прежнимъ легмонамъ, они 
избирали императоровъ, грабили провинщи, из 
бивали народъ, брали себф помЪфетья, и дфло кон- 


| 


} 


чилось тфмъ, что, когда имперя въ другой разъ раз 
дЪфлилась на нфеколько особенныхъ государствъ. 
другой Авреманъ не явился— и империя осталась раз 
дфленною. Такимъ образомъ каждый корпусъ Рим 
скихъ войскъ образовалъ особенное государство Рим 
ско-Германское. Какъ теперь Французы переселяют 
ся въ Алжиръ, Русскме — въ земли, про брахенн 
отъ Турокъ, такъ точно тогда Германцы переселя! 
лись изъ своей родины въ государства, основанны] 


ихъ земляками. Съ основанемъ новыхъ государств 


переселене Германцевъ на западъ не только ие оста! 
новилось, но еще усилилось. 


Также постепенны и незамфтны, но обширн! 
были и переселения Славянъ. Отечественная истор} 
наша показываетъ постепенное распространене Са: 
вянъ къ сЪверу и востоку отъ земель, занятыхъ им] 
во время, исторически неопредЪленное. Также иф | 


подволь распространялись Славяне къ югу до мы) 
Магапана. 


О СлАВЯНАХЪ Уй 


Въ третьемъ столфти по Р. Х. въ первый разъ 
толпы сфверныхъ варваровъ проникли за Корине- 
скй перешеекъ. „Двадцать лЪтъ, отъ 250 до 270 г 
по Р. Х., были ужаснымъ временемъ для империи. 
Тогда свирфпетвовали опустошительная моровая язва 
и междоусобя во всфхъ частяхъ государства. БолЪе 
20-ти корпусовъ провозгласили каждый своего полко- 
водца императоромъ. Воинственные, хищные сосфды 
спфшили воспользоваться такимъ состоянемъ империи. 
Па берегахъ Дуная, гдф прежде находились Галлы, 
жили тогда Германцы. Они занимали всф земли отъ 
Рейна до Волги. Готы, самые восточные изъ всфхъ 
Германскихъ племенъ, вмЪстф съ толпами другихъ 
народовъ перешли Дунай и какъ яростный пожаръ 
разлились по всему Иллирику. Архипелагъ покрыл- 
ся ихъ судами. Кипръ, Критъ, Малая Азя были 
опустошаемы ими. Въ Греши одинъ только городъ 
Авины съ успфхомъ сопротивлялся варварамъ. На 
полуостровф Пелопоннес$ никто не думалъ защищать- 
ся: всф были безоружны и не умфли владфть оруж!- 
емъ. Обремененные добычею, варвары сами вышли 
изъ Пелопоннеса, чтобы возвратиться на свою ро- 
дину. Спарта и друге города стали кучами обгор?- 


лыхъ развалинъ. 


Опустошенный Пелопоннесъ, давно лишенный 
веякаго политическаго значения, былъ все-таки Пе- 
лепоннесомъ, хоть какъ-нибудь еще удерживая 


свою старину. Города, урочища и дороги называ- 


ур) въ Морж. 


лись тфми же именами, какъ и во время Филопеме- | 
на. Жители въ нихъ, хотя и не вс потомки древ-_ 
нихъ Эллиновъ, всЪ говорили, одфвались и жили 
по-Эллински, собирались разсуждать о дЪфлахъ по- 
литическихъ, спорили, ораторствовали и, правда, | 
ВвЪ заключеше дфлали то, что прикажутъ Римляне; | 
по по крайней мфрф по наружности старинное уст- 
ройство какъ-будто существовало. 


Въ опредфленные сроки въ Элевзинф, въ Олим- 
ши праздновались игры. Греки изъ Итали, Африки | 
и Ами пр!Бзжали въ Пелопоннесь на свой нашо- | 
нальный праздникъ. Громовержецъь Зевсъ и голубо- | 
глазая Аенпа по-прежнему были богами своего на- | 
рода. Образованные Греки со временъ Сократа уже | 
не боготворили существъ, созданныхъ Фантазиею | 
ихъ предковъ и на статуи Феба и Афродиты смот- | 


рЪли какъ на превосходныя создан1я рЪзца искус-| 


наго и любовалися ихъ красотою. Но простой на-! 
родъ еще довфрчиво молился божествамъ Гоме- | 
ра, считаль ихъ виновниками всЪхъ чудныхъ | 
явленй, как я совершались въ м/рф. Сбылися ело-| 
ва Евангел\я: «новое вино не вливаютъ въ старые, | 
мЪфхи:» Гудеи и Элланы, два велике народа ре 
ности, не приняли новаго ученя, которое возпик.то}| 
и образовалось среди нихъ. Когда уже Христ1анст-—| 
во сдфлалось господствующимъ въ импери, соб- 
ственная Грешя по-прежнему молилась богамъ Пе-| 


рикла и Солона. Между сотнями тысячь, пострадав-1} 
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шихъ за Христанскую вЪфру, не было ни однаго 
природнаго Пелопоннесца, потомка древнихъ Гре- 
ковъ. Равнодушные ко всему великому, они не по- 
нимали слова жизни и не хотфли разстаться съ сво- 
ими поэтически-прекрасными божествами. Христане 
Пелопонпиесске, большею часто переселенцы изъ 
Азш, были уважаемы за свою добродЪфтельную жизнь 
и примфрное поведене. Но Греки считали въ нихъ 
остаткомъ варварства ихъ нелюбовь къ статуямъ, 


театрамъ и языческимъ праздникамъ. 


Наступило 1У столе. Христанство сдфлалось 
господствующимъ. Но проповЪфдники, хотфвиие рас- 
пространить слово Боже между Эллинами, не встрф- 
тили ожидаемаго успфха. Странно было Грекамъ 
слышать, что ихъ божества — злые, отвратитель- 
ные, ужасные духи ада, враги людей. Доказатель- 
ства этой мысли нисколько не объясняли ея. Гре- 
камъ говорили: «верьте намъ, если хотите сохра- 
нить свои права въ обществф, если хотите пользо- 
ваться тфмъ, чего не лишенъ послфдн!й человфкъ 
вь нашемъ государствЪ.» Но храмы Зевса и Феба, 
Афродиты и Аеины не пустфли — и гнфвная рука 
Хэистанъ разрушила эти храмы, разбила статуи. 
Я-ычникамъ запрещены ихъ праздники и жертво- 
праношен!я; наконецъ упорные подвергнуты мукамъ 
и хазни: тысячи Эллиновъ умерли за свою вфру. 


Р}шительныя гонешял на язычниковъ начались 
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въ цпарствоване @еодося съ 380-хъ годовъ. При. 
сынф его Аркади Грешя испытала ужаснфйшее | 
опустошеше. Самъ императоръ быль увфренъ, что 
всЪ несчастя, постигавшия его импер!ю, посылают- 
ся ей въ наказане за то, что въ ея предфлахъ 
еще находятся язычники. Поступки его съ Гре- | 
ками основывались на этой идеф. И, какъ бы 
въ помощь ему, совершилось второе нашестве Гер- 
манцевъ на Пелопоннесъ. Не задолго до царствова- | 
н1я Оеодос1я народы не-Германскаго племени при- 
шли въ Европу и мало по малу стали по ней рас- | 
пространяться, оттфеняя Германцевъ на западъ. Го- | 
ты перешли тогда черезь Дунай и поселились въ. 
земляхъ, ими же превращенныхъ въ пустыню. Им- 
ператоры образовали изъ этихъ поселенцевъ погра- | 
ничную арм!ю, но не имфли достаточно силъ, чтобъ | 
удерживать эту арм!ю въ порядкф. Въ 396-мъ году. 
Готы, подъ предводительствомъ Алариха, опусто- 


шивши весь Балканский полуостровъ, двинулись на | 


Грешю. Полководцы императора, стоявише въ Оер- |! 
мопилахъ и на Кориноскомъ перешейк®, отступила 
при первомъ появлени Готовъ — не хотфли задер- | 
живать ихъ на пути къ истреблен!ю язычниковз. 
Готы были Аране. Монахи Греческе служили имъ | 
проводниками и руководителями въ дЪлф истребае- | 
ня. Тогда разрушены всф храмы, разбито или соз- | 
жено все, чего нельзя было унести. По взяти го- |} 


рода избивали всфхъ безь разбору, раскапывели 


стфны, засыпали рвы и водопровольт, сжигали домы | 
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и картины и пировали на пепелищЪ. Аларихъ ис- 
ходилъ весь полуостровъ по всфмъ направленямъ. 
Изъ жителей спаслись только тф, которые скрылись 
въ неприступныхъ ущельяхъ, или убЪжали за море 
на острова. Выйдя изъ Пелопоннеса, Аларихъ поми- 
рился съ императоромъ и назначенъ правителемъ 
всей западной половины Балканскаго полуострова 
вмфстЪ съ Пелопоннесомъ. Четыре года управлялъ 
онъ странами, имъ опустошенными, отнимая у жи- 


телей то, что уцфлЪло у нихъ послЪ войны. 


Походъ Алариха доставилъ Христ1анамъ тор- 
жество въ Пелопоннес$, но не уничтожилъ язычества. 
Еще долго посл этаго похода продолжалась борь- 
ба между двумя религмями; борьба ведена была съ 
чрезвычайнымъ ожесточешемъ. ПреслЪфдуемые пра- 
вительствомъ, язычники скрывались въ неприступ- 
ныхъ м$стахъ и оттуда какъ лютые звфри напада- 
ли на Христанъ. Нашеств1е Вандаловъ въ 467 году 
остановило на короткое время эту религ1озную вой- 
ну. Вандалы, пр!Ъхавъ изъ Африки на корабляхъ, 
какъ пожаръ разлились по всему полуострову, ис- 
требляя равно и Христанъ и язычниковъ. По уда- 
лени Вандаловъ, оставииеся въ-живыхъ построили 
себЪ новыя хижины на грудЪф новыхъ развалинъ и 
возобновили свою старую кровавую вражду. Невф- 
жество, суевфрие и фанатизмъ были отличительны- 
ми чертами всфхъ Пелопоннесцевь. Язычники, жив- 


ице разбоемъ, отличались оть Христанъ большею 
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воинственностию. Все народонаселеше состояло час- 
тю изъ потомковъ древнихъ Грековъ, частю пе- 
реселенцевъ изъ другихъ областей Римскихъ. Жи- 
тели городовъ были большею частйю переселенцы; 
впрочемъ всф они говорили по-Гречески: грязныхъ 
варваровъ еше не было въ Пелопоннесф. Готы и 
Вандалы приходили сюда только на короткое вре- 
мя, и слЪдъ ихъ быль — какъ слЪдъ землетрясе- 
ня, или кратковременнаго потопа. Но близко быт 
уже народъ, долженствовавиий истребить остатки 


Греческой наши. 


Начало пятаго столфя доставило вефмъ зем- 
лямъ Балканскаго полуострова небольшой отдыхъ: 
толпы Алариха ушли на западъ, Гунны еще не пе- 
реходили за Дунай. Въ 439 году Аттила привелъ 
Гунновъ въ первый разъ на лфвый берегъ Дуная и 
съ этаго времени въ течене десяти лЪтъ сряду опу- 
стошалъ всф страны до Оермопилъ. Между Дунаемъ 
и Балканами явилась вольная пустыня, не обитаемая 
никфмъ. Бичь Бож! хотфлъ, чтобы граница его 
владЪн!й была широка. Смерть Аттилы праздновали 
въ Константинополф съ торжествомъ и радостию; но 
скоро обстоятельства доказали, что радость была 
преждевременна: начались опустошен!я, заставивия 
забыть ужасы Гунскихъ набфговъ 


Аттила первым познакомилъ Славянъ съ благо- 


склонными странами юга, гдЪ яворы шумятъ при- 
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манчиво надъ чистыми струями потоковъ, холмы 
покрыты плодами роскошными, и вфчнозеленая 
страна ивфтеть подъ небомъ яснолазурнымъ, гдЪ 
благовонный вЪтеръ носится вокругъ мраморныхъ 
домовъ, а люди беззащитны какъ стадо овецъ, ос- 
тавленныхъ безъ присмотра. Грозная тфнь Аттилы 
возвышалась надъ Карпатами, указывая на югъ и 
на западъ: «Славяне! вотъ ваша добыча! истреб- 


зяйте! » 


Когда восточные Готы, опустошивши Балкан- 
скй полуостровъ до самыхъ Фермопилъ, ушли на 
западъ; на берегахъ Дуная, при его устьф, явились 
Волгаре, или Болгары. Въ то время уже всЪ земли 
къ сфверу отъ Балкановъ были заняты почти ис- 
ключительно новыми переселенцами изъ-за Дуная: 
Германцами, Славянами и другими народами. Кое- 
гдф между ихъ деревнями стояли кр$пости съ им- 
ператорскими гарнизонами, какъ оазы пустыни, за- 
сыпаемые пескомъ, какъ островки на бурномъ океа- 
нЪ. Эти крфпости не могли удержать Болгаръ по 
ихъ переходф черезъ Дунай, а новые поселенцы, 
вмфстЪ съ новыми непрятелями императора, пошли 


грабить богатую, плодоносную Орак!ю. 


Войны Славянъ отличны отъ войнъ Германцевъ. 
Германцы, проникавше въ импер!ю, вс составляли 
корпуса императорской армм и были большею час- 


тю Хриспанами въ то время, когда поселялись на 
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Римской землЪ. Славяне, напротивъ, не вступали ни 
въ какя сношеня съ имперею, не нанимались въ 
военную службу императоровъ и никогда не мирились 
съ ними, да и миръ быль невозможенъ, потому- 
что у Славянъ не было общаго воеводы, а каждая 
небольшая толпа повиновалась только своему вла- 
дыкЪ, или жупану. Сами ревностные язычники, они 
не имЪли ничего общаго съ тфми народами, на ис- 
треблев1е которыхъ точили свои ножи и готовили 
тяжелыя булавы. Въ первые годы они никого не 
брали въ панъ: истребляли все, что только можно 
истреблять; убивали людей и животныхъ, сжигали 
домы, сады, рощи) жатвы и все, чего не хотфли не- 
сти съ собою; награбленными вещами гатили доро- 
гу; нигдЪ не оставляли камня на камнф. И такаго 
рода война продолжалась сряду нфсколько десят- 
ковъ лфтъ. Славяне не ходили большою массою, а 
дЪИствовали отдфльными толпами вдругт на нЪсколь- 
кихъ пунктахъ. Опустошивши одни м$ста, они пере- 
ходили на друпя, и потомъ снова возвращались, 
если на опустошенныхъ м$стахъ поселялись новые 
колонисты. Оракя по крайней мфрЪ десять разъ 
была населена Аз!атцами и снова опустошена Сла- 
вянами. Вся страна до Оермопиль и Константи- 
нополя дымилась пожаромъ, обливалась кровью; 
вопли отчаяня и грохотъ раскапываемыхъ стфнъ 
смфняла тишина могильная; а императоръ ничего 
не предпринималъ въ пользу своихъ несчастныхъ 


подданныхъ: онъ занятъ былъ богословскими пре- 


Ас 
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ниями. Страсти невъжественной черни были призва- 
ны для рфшеная ееологическихъ вопросовъ—и легко 
угадать слфдетв!я такаго способа рЪшать споры: въ 
512 году, по случаю спора о слов$ трисвятый, въ 
одномъ Константинопо.лБ убито болфе 100,000 че- 


ловъкъ. 


Опустошения земель варварами какъ ни были 
ужасны, едва ли бы могли въ-конецъ истребить на- 
родонаселене въ двЪсти милоновъ: древнее обще- 
ство умирало само собой отъ внутреннихъ прачинъ. 
Моровыя язвы никогда не свирфиствовали съ та- 
кою жестокост!ю, какъ въ это время; никогда не 
бывали такъ часты безплодные браки; никогда не 
было такаго множества холостыхъ. Равнодуше къ 
жизни и ко всему, что радуетъ въ жизни, было не 
только обыкновенно, считалось даже добродЪтелью. 
Быстро смфнялись поколфн1я, не доживая до старо- 
сти. Безпрестанно прекращались разныя Фамилми, 
какъ прекращались и смфнялись одна другою цар- 
ствовавиия династ!и. Теперь трудно себЪф вообразить 
вполнф эту ужасную картину умирающаго обще- 
ства. Странно, что Гегель и мноме друге мысли- 
тели старались поддержать мысль, будто государ- 
ства погибаютъ только въ слфдетве неблагоразумя 
правителей, или отъ причинъ внфшнихъ: эта мысль 
противорфчитъ и Фактамъ и здравому смыслу. Ко- 
нечно, всегда есть обстоятельства, выражаюция 


стремлеве общества къ концу (такъ точно каждый 
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человфкъ бываеть прежде смерти боленъ и уми- 
раетъ по-видимому отъ какой-нибудь внфшней при- | 
чины); но эти обстоятельства не сильны были бы | 
довести государство до падешя, и даже многя ие | 
произошли бы, если бъ само государство не стре-. 
милось уже къ своей погибели. Люди умираютъ, | 
потому-что смертны, и государства — потому-что не- | 
вфчны. Римляне въ перодъ своего возраставёя укр | 
плялись отъ самой борьбы съ опасностями. Въ пе- | 
риодъ упадка они не могли затититься отъ неболь- | 
шихъ, дурно вооруженныхъ и незнакомыхъ съ ди- | 
сциплиною отрядовъ. Римляне импер!и въ совершен- | 
ствф знали, какъ защищаться и побфждать, по «въ 
знаньи жизни нФфтъ!» Настали дни гнфва — Рим- | 
скй мръ долженъ былъ погребстись подъ пепломъ | 


собетвенн ыхъ развалинъ. 


Царствован!е Юстишана было временемъ, когда | 


смертныя муки Римской импери приняли самый 


рфшительный характеръ. Странная сульба возвела || 
этаго человфка на престолъь Кесарей и окружила | 
его имя незаслуженою славою. ВмЪестЪф съ нимъ 
царствовали въ импер1и страшный голодъ, неспра- | 
ведливости и притфенен!я всякаго рода, моръ, про- 
должавнийся слишкомъ 59 лЬтъ сряду, опустоши- || 
тельвыя землетрясения, покрывшия развалинами вею || 


Грешю и Сирно, и безпрерывная повсемфетная вой- | 


на во всЪхъ возможныхъ видахъ, сопровождаемая | 


аютостю и од:есточешемь. По свидьтельству Про-} 
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`кошя Славяне каждый годъ истребляли среднимъ 
числомъ по 200,000 человЪкъ. Съ каждымъ годомъ 
опустошеше приближалось къ предфламъ Эллады и 
Пелопоннеса. Дыбомъ становится волосъ при од- 
`номъ чтеши расказа современниковъ о убйствахъ 
'мучительныхъ. Наскучило Славянамъ просто уби- 
вать несчастныхъ Римлянъ (такъ назывались вс% 
‘подданные Цареградскаго императора); они разно- 
образили ихъ смертныя муки: вфшали, раздавливали, 
разрывали на части, сжигали и пр. Походъ Вели- 
саря въ Италию противъ Готовъ былъ сигналомъ, 
по которому вдругъ пришли въ движене вс% по- 
'Дунайсюе народы—и какъ волны разлива устреми- 
лись на беззащитную страну: они спфшили во- 
спользоваться отсутстыемъ войскъ. Деревень уже 
было очень мало, и потому Славяне, Болгары и 
Гунны стали нападать и на города. Въ одной Иа- 
лир!и взято и разорено болфе тридцати крЪфпостей. 
Все живое въ нихъ предано смерти; все сгараемое 
ожжено, а камеиныя стфны раскопаны, и ими за- 
ыпаны рвы. Оермопилы не удержали Славянъ: опи 
вошли въ Элладу и въ буквальномъ смысл опу- 
стошили ее всю до самаго Коринеа. Недостатокъ 
съфетныхъ припасахъ принудилъ ихъ удалиться 
па сфверъ. Посл ихъ ухода во всей Эллад% жи- 
выя существа находились только въ двухъ укрф- 
ленныхъ городахъ: въ Аеинахъ и Оивахъ; кру- 
гомт, была совершенная пустыня, печальная, нф- 


ая. 
Совркмкнпикъ. Т. ХХХУ, 6 
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Посл 550 года Славяне перемфнили свой об- 
разъ войны: уже не все живое истребляли они, 
только мущинъ; женщинъ и дфтей обращали вт| 
рабство. Причиною такой перемфны было ни-| 
какъ не человфколюбе: Славяне ршились поселить: 
ся въ странф, ими опустошенной. Первое поселе-] 
не ихъ было въ Далматши, на берегахъ Адриатиче 
скаго моря. Къ востоку отъ этаго поселения до са 
маго Чернаго моря съ мфста на мфсто переходили 
толпы Славянъ, гоняя передъ собою свои стада} 
имъ хотфлось поселиться во ОЭраки, овладфть Кон) 
стантинополемъ. Съ этими-то толпами сражалис! 
императорск!я войска. О томъ, что дфлается н 
Балканахъ, въ Константинополф не знали. Влад] 
шя императора Римскаго въ исходф У" столтёя со] 
стояли изъ разрозненныхъ крфпостей и городов? 
въ Испани, Итами, Греши, Ахрикф и Азии. Па 
трясаемыя междоусобями и смутами, эти мфета без] 
престанно подвергались нападенямъ разныхъ н@ 
приятелей. Границы Скиеи находились въ вид} 
Аеинъ и Константинополя. 


Долго царствоваль Юстин!анъ — и памятно е | 
царствоваше, какъ время истреблен!я древнихъ п 
менъ. Если и преувеличено увфреве Прокошя, + 
войны, голодъ, моръ и землестрясешя истребил 
въ царствоваше Юстин!ана 105,000,000 его пой 
данныхъ — не подлежитъ никакому сомифыю ‚ 91! 
истреблене было чрезвычайно велико. Въ каком) 
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положени находилась импер!я, можно заключить изъ 
расказа о походф Гунноболгарскаго предводителя 
Заберъ-хана. На 31 году царствовання Юстин!ано- 
ва (558) перешелъь онъ съ 20,000 войска Дунай 
и, не удерживаемый никфмъ, дошелъ до Оракм: 
ему путь лежалъ черезъ необитаемую пустыню. Во 
Ораки онъ раздфлиль свое войско на три отряда: 
одинъ послалъь на Фермопилы, другой на Херсо- 
несъ Ораюйскй, а самъ съ 7,000 явился У золо- 
тыхъ вороть Константинополя. Твердыя стфны, 
искуство престарфлаго Велисар1я и золото Ютинана 
принудили Заберъ-хана воротиться назадъ за Ду- 
най. Съ этаго времени имя Гунновъ перестаетъ быть 
слышно, а на берегахъ Дуная является новый на- 
родъ — пришлецъ изъ Ази — Аваре или Обры. 


Съ приходомъ ихъ импер!я нфсколько отдохну- 
’ ла отъ нападений Славянъ, которыхъ заняла война 
съ Аварами. Но отдыхъ былъ непродолжителенъ. 
Авары утвердились на берегахъ Дуная и тфмъ са- 
мымъ усилили стремлене Славянъ на западъ, на 
сфверъ и югъ. Стремлене на западъ и на югъ про- 
‚ должалось до конца УШ столфтя, т. е. до тфхъ 
поръ, пока Славяне не заняли всфхъ земель до 
Траэста и устьевъ Эльбы на запад и почти до Кри- 
та на югф. Толпы Аваръ часто сопровождали Сла- 
вянъ въ ихъ опустошительныхъ набфгахъ. Съ 563 
года начались нападен1я Аваръ на Германию. Въ по- 
сафдетви орды ихъ проникали даже внутрь Фран- 
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щи. Съ 572 года начинается открытая война Авар 
съ Римскою имперею. Этотъ народъ превосходилъ: 
другихъ лютостйю и жестокостю. Онъ питался сыь- 
рымъ мясомъ, пилъ кровь, сражался всегда вер- 
хомъ на лошади. Прогнанный съ горъ Алтайскихы 
другимъ могущественнфйшимъ народомъ, онъ въ Ев-| 
ропф утвердилъ свое владычество надъ обширными] 
странами, болфе двухъ сотъ лфтъ опустошаль юго | 
западную Европу и наконецъ самъ погибъ такъ,| 
что и слфдовъ его не осталось—и долго спустя по 
сл$ того у пашихъ предковъ была поговорка: по- 
гибоша аки Обри. | 


Ст. БАРАНОВСКЕЙ. 


(Окончане вв слъдующемь „ЛР) 


НОВЫЯ СОЧИНЕНТЯ. 


1. Алфавитный указатель къ Отечественнымь 
Запискамь 1539, 840, 41, 49 и 3 годовь. Въ 8; 
106 и 46 стран. 


Подъ первою нумерашею страницъ означены 
писатели, книги и статьи Русске, а подъ второю 
иностранные, которыхъ имена и назван!я встр%за- 
‘ются въ первыхъ пяти годахъ Отечественныхъ За- 
писокъ, послЪ того, какъ онф отъ покойнаго П. П. 
Свиньина перешли въ завфдываше пынфшней ихъ Ре- 
дакщи. Еще полезнфе былъ бы этотъ указатель, 
если бы онъ содержалъ въ себф назван!я статей съ 


именами писателей, участвовавшихъ въ изданши съ 
его основан!я, тфмъ болфе. что при г. Свиньин$ въ 
Отечественныхъ Запискахъ помфщались любопытныя 
разыскан!я касательно этнографи, топографи, архео- 
ломи и истори Росси. При совершени нынфшняго 
труда своего Редакщя значительно облегчила бы его 
исполнене, если бы алфавитный реэстръ писателей 
цапечатала въ указател% отдфльно отъназван!й ихъ со- 
чинешй, которыя ничего бы не стоило пронумеровать. 
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Тогда, хоть бы десять цихръ понадобилось помфстить 
подлф имени автора, онф заняли бы несравненно | 
менфе мфста, нежели теперь полное заглаве сочи- | 
неня, встрфчающееся въ разныхъ мфетахъ указате- 
ля по нфскольку разъ. На прим. на 24 страниц% | 
напечатано: Гуляевь, Ст. Сибирскзя круовыя пп- 
сни; на 75 страницё еще: Пьесни, Сибирекя кру- | 
зовыл, Гуляева; на 83 страницф опять: Сибир- | 
смя круговыя пени, Гуляева. Или: на стра- | 
ниц 97 напечатано: Ждановь, Мих. Путевыя За- | 
писки по Росби; на 32 страницф еще: Записки, Пу- | 
тевыя, по Росси, Михаила Жданова; па 74 стра- | 


ниц$ опять: Путевыя Записки по Россли, Михаила! 


Жданова. По нашёму мнфнйю, самое исчислене | 
назван сочинен! надобно бы размфстить въ двухъ | 
отдЪльныхъ реэстрахъ: въ одномъ списокъ тфхъ, | 
которыя составляютъ дЪйствительное содержание! 
сборника; а въ другомъ только упоминаемыя въ! 
немъ при разборахъ или объявленяхъ. Все это 
для читателей облегчило бы способъ виолнЪ поль- 
зоваться указателемъ. 


2. Описаше бодьзней собакь и средствь ко их 


стран. 


Ветеринарная часть врачебнаго искуства тре-й 
буетъ основательныхъ знан!й и постояннаго ея изу- 
чешя не менфе прочихъ частей медицины. Шарла- 


И 
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танство и невЪфжество и въ ней нестерпимы. Къ со- 
жалЪн!ю, здЪсь-то ихъ чаще и встрфчаешь. Дока- 
зательствомъ служитъ книга, которой мы выписали 
здесь заглае. Она нисколько не соотвфтствует» 
состоянию науки въ нынфшнее время и наполнена 
ошибочными правилами. Мы увфрены, что умный 
‚и опытный охотникъ до собакъ самъ болфе зна- 
ющьъ въ томъ дфаЪф, которому’ научить его взялся 
сочинитель книги. Сбивчивость въ указаняхъ, не- 
точность въ опредфлен1яхъ и неполнота описаний 
болфзшей доказываютъ, что авторъ взялся за дЪ4ло, 
котораго онъ не любить и не изучалъ основа- 


тельно. 


3. ПОмористическай альбомь, содержашй въ 
себф разныя любопытныя вещи, собранныя въ 2182 
году, въ городЪ ЯкутскЪ, студентами тамошняго 
университета, изъ новфйшихъ газетъ и журналовъ, 
съ политипажами, заимствованными изъ древнихъ 
книгъ. Компактное издане Петра Машкова. Въ %; 


4 стран. 


Заглав!е этой брошюры гораздо забавнЪе, не- 
жели тЪ (какъ выражается авторъ) вещи, кото- 
рыя въ ней содержатся. Это произошло отъ того, 
что мысль заглав!я не новость: она сто разъ встрф- 
чалась у разныхъ писателей Русскихъ и иностран- 
ныхъ. Что касается да вещей, надъ выборомъ ихъ 
издатель долженъ былъ самъ потрудиться — и отъ 
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того онф оказались нисколько не юмористическими | 
въ истинномъ зпачени этаго слова. Юморъ есть! 
одно изъ блистательнЪфйшихь качествъ комисма. | 
Природа надфляетъ имъ немногихъ. При высочай-\ 
шемъ расположен духа къ благороднымъ, острымъ, , 
р%зкимъ и оригинальнымъ шуткамъ, надобно для! 
юмора хранить въ душф пепритворную чувствитель-1 
ность, какою на прим., одаренъ былъ отъ природы 
Стернъ. Одно желание осмЪивать то, что не нравится 


памъ, можеть смфхъ другихъ обратить на самаго 
дфиствователя. 


4. Маленькой фокусник. Поучительные и за- 
нимательные домашние Фокусы для дфтей. Въ 32; 
64 стран. 


Вотъ этотъ маленькой Фокусникъ гораздо за- 
бавнфе мпогихъ большихъ остряковъ: онъ съ важ- 


| 
| 


сы поучительными. Кто станетъ разувЪфрять его вы! 
такомъ простосердечномъ убфждени? 


ност!ю истинно комическою называеть свои Фоку-\ 


5. Союзъ любопытства съ пользою, или спо- 
собъ къ устройству порывовъ страстей. Вновь изо- 
брЪтенное годанье в5 семидольныя карты, съ упо 
добительными картинами, о коихъ помфщены крат-\ | 
юя разсужден!я, съ задачами, вопросами, шутками: 


загадками и проч. Съ приложешемъ картъ. Труды) 
И. В. Въ 16; 128 стран. 
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Въ самомъ дфлф нельзя не назвать трудами 
такаго сочиненя, въ которомъ на каждой строчк% 
чувствуешь, какъ сочинитель не привыкъ къ дфлу 
грамотныхъ людей. Онъ хочетъ чему-то научить; 
но никто не доберется — чему именно. Вмфето за- 
гадки предлагаемъ читателямъ пашимъ доискатьсл 
смыслу, на прим., въ слфдующей хразф, включен- 
ной со многими, ей подобными, также въ союзь 
яюбопытства с5 пользою : 


«НЪкоторые простые народы, шедшие прямою 
«путью природы своей, служатъ примфромъ, что 
«натуральное остается таковымъ, ежели убережено 
«будетъ отъ порчи; но идущее противу природы 
«росту добраго не приноситъ: вотъ разгадки спо- 
«койств!ю ихъ, сладкому чувству и совершенству 
«разумфшя себя. » 


П. 


6. Историческое описаше одежды ив вооружетля 
Россзйскихь войскз, составленное по ВысочдйшеМУ 
повелфн!ю. Въ л.; 243 стран. 


7. Рисунки къ историческому описамю одежды 
и вооружевя Россфйскихь войскь, составленному по 
ВысочайшЕМУ повелфншю. Часть третья. `493 ри- 
сунка. 


90 Новыя Сочиненля. 


Вышедшая нын% третья часть историческаго 
описаня одежды и вооруженая Россйскихъ войскъ 
съ рисунками къ нему обнимаетъ перодъ отъ кон- 
чины Императрицы Анны Тоанновны до восшеств!я 
на престолъ Императрицы Екатерины Л. Описание 
касается одежды, оружия Русскихъ войскъ, знаменъ, 
штандартовъ и знаковъ отличя. Рисунки лито- 
графированы съ такимъ совершенствомъ, что труд- 
но въ этомъ родЪ и вообразить что-нибудь совер- 
шеннфе исполненнаго нын$. Сочинене это, продол- 
жающееся съ неизмфнною тщательностю и успф-— 
хомъ, останется въ числ блистательныхъ памят- 
никовъ славнаго нынфшняго царствован!я. Оно важ- 
но не только въ отношеши къ истори Русской ар- 
ми, но и въ отношени къ Русскому языку и во- 
обще къ художественнымъ успфхамъ нашей лите- 
ратуры. Языкъ нашъ обогащается множествомъ 
старинныхъ словъ, необходимыхъ для описашя 
предметовъ, нынЪ не существующихъ, но остаю- 
щихся въ истори. Отдфлеше Русскаго языка и 
Словесности неразъ пользовалось матер!алами этаго 
труда изъ первыхъ двухъ его частей. Точно также 
воспользуются ими и наши сочинители, чтобы при- 
дать вфрныя краски творен!ямъ своимъ, если они 
ихъ содержане будутъ заимствовать изъ отечест- 
венной истори. 


8. Лекщи популярной Астрономи, читанныя 
публично, съ ВысочаЙйшлго разрфшешя, въ Мор- 
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скомъ Кадетскомъ Корпус капитанъ-лейтенантомъ 
С. Зеденым5. Въ 8; четырнадцать тетрадей. 


Въ ХХХШ т. нашего издавая (225 стран.) мы 
уже дали отчетъ читателямъ Современника о лек- 
щяхь г. Зеленаго. Теперь онЪ отпечатаны вполнЪ: 
каждый любитель Астрономши поспфшитъ восполь- 
зоваться ими, чтобы приобрфети новую прекрасную 
книгу по такой части, которой бибмограчя наша 
еще довольно скудна. 


НОВЫЕ ПЕРЕВОДЫ. 


1. Безсмертные на большой дорогф къ потом- 
ству, или велике производители Французской лите- 
ратуры. Литограхированныя изображеня съ тек- | 
стомъ. Въ 8. | 


2. Безсмертные на дорог къ потомству, или 
велике драматическе артисты. Каррикатурныя изо- 
браженйя съ текстомъ. Въ 8. 


Каррикатурное составляетъ въ нашу эпоху от- 
личительную черту во всемъ — даже въ литературной 
промышленности. Ежедневно чфмъ-нибудь это под- 
тверждается. Но вотъ одно изъ самыхъ убфдитель- 
ныхъ доказательствъ. Современные литераторы и 
драматическе артисты Франщи являются тамъ въ 
каррикатурныхъ изображешяхъ. Тамъ это и понят- 
но и забавно. Русская промышленность, вместо то- | 
го, чтобы воспользоваться готовою идеею и обра- 
тить шутку на свои сюжеты, снимаетъ коши съ | 
готовыхъ каррикатуръ, но такъ, что оригиналы под- 
1$ нихъ становятся чфмъ-то почти серьёзнымъ. Къ 
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довершеню успЪфха въ каррикатурности она выдаетъ 
за текстъ безграмотныя подписи подъ безобраз- 
ными кошями. Все это сколько-нибудь извини- 
тельно, если знаешь, что трудится такъ безграмот- 
ный книгопродавецъ. Но что сказать, когда въ но- 
выхъ произведеняхъ достопочтенныхъ гг. литерато- 
ровъ отзывается что-то въ родЪ этой же спекулящи? 


НОВЫЯ ИЗДАНГЯ. 


1. Политическая и военная жизнь Наполеона. | 


Сочинен!е Генералъ-адьютанта Барона Жомнни, пе-| 
реведенное съ Французскаго Н. Линдфорсоиь, съ] 
приложешемъ 45 листовъ картъ и плановъ сраже- | 
нЙ и особаго къ нимъ описаня. Издане третче, | 
исправиенное. Часть Т. Въ 8; въ два столбца; 420 
стран. 


Сочиненшя Барона Жомини, касательно правилъ || 
и дъйствй военныхъ, составляютъ въ наше время || 
нфкоторымъ образомъ бибмотеку для человфка, 
изучающаго эту важную часть высшихъ знанЙ граж- 
ланскихъ. Политическая и военная жизнь Наполео-. 


на объемлетъ все, что такъ серьёзно и поучитель- |} 
но входить въ исторю новфйшихъ временъ. Госу- | 
дарственные люди, велике мыслители науки и веф | 
лица, движимыя благородною любознательност!ю 
въ своихъ занятяхъ, жадно и не безплодно погру- 
жаются въ глубокя изслфдован!я такихъ писателей, | 
каковъ Баронъ Жомини, и такихъ историческихъ | < 
дЪйствователей, каковъ Наполеонъ. И такъ не уди- | 
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вительно, что книга, сколь ни велико отъ нея раз- 
стоян1е до такъ называемаго легкаго чтешя, и у 
насъ въ переводЪ является уже третьимъ изданлемъ. 
Если бы многочисленные переводчики наши всф 
были такъ благоразумны вь выборф книгъ, надъ 
которыми трудятся, и всЪ такъ хорошо владЪфли 
отечественнымъ языкомъ и тфмъ, съ котораго пе- 
реводятъ, какъ г. Линдфорсъ, то ихъ соединенные 
труды благотворно подЪйствовали бы на успфхи 
Русской литературы и совершенствоваше языка на- 
шего. 


КНЯЗЮ П. АН. ВЯЗЕМСКОМУ °. 


Въ т дни, какъ только-что съ похмулья 
Отъ шумной юности моей, 
Отъ превеликаго веселья 
Я отлохнуть хотфлъ въ виду моихъ полей, 
Въ тфни садовъ, на лонЪ дружбы, 
Въ тБ дни, какъ тихъ и неулалъ, 
Уже чиновникъ Русской службы, 
Я родину свою и пъль и межеваль, 
Спокойно, скромно провожая 
Мечты гулливой головы — 
Въ ть дни стихомъ изъ дальня края 
Торжественно меня привЪфтствовали вы, 


Стихомъ оттуда, гдЪ когда-то 
Шла ходко, смфло жизнь моя, 
ГдЪ я гулялъ молодцевато, 

Пилъ крфпкой, сладкой медъ студентскаго житья... 
Сердечно милъ мнЪ стихъ вашъ бойкой, 
Сердечно любъ привфтъ мнф вашьъ — 


ъ 


Отвфть па стихи Князя П. А, Влземскаго Н. М. Языкову, || 
писапвые изъ Дерпта. Н. М. Лзыковт, служиль тогда въ Межевой | 

Кавцезляр!и, гдз началъ свое служебное поприще и Кпязь И. А. | 
Вяземский. Кстати замЪтить здЪсь, что В. А. Жуковскй граждац-_ 
скую службу свою пачалъ въ Соляпой Конторф. Примпм. Редакиц. | 
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Какъ милъ, бывало, за попойкой 
Заздравный крикъ друзей и звонъ заздравныхъ чашъ. 
И чтожъ? я не далъ вамъ отвЪта, 
Не отозвался стихъ на стихъ! 
Но беззаботнаго поэта, 
Меня, въ тБ дни, уже свирфпый рокъ настигъ, 
Ужъ я слабфль — я духомъ падалъ; 
И медицанскй Факультетъ 
Пилюлю горькую мнЪ задалъ: 
Цать воды за моремъ! И палъ я ихъ пять лЪтль| 
Но вотъ въ МосквЪ я, слава Богу! 
Уже не робко я гляжу 
И на Парнасскую дорогу — 
Тора за дЪло мн! Вину и кутежу 
Уже не стану, какъ бывало, 
Пъть вольподумную хвалу: 
Потфхи юности удалой 
[с кстати были бъ мнЪ; неюному челу 
Не кстати рфзвый плющуъ и роза... 
Пора за дЪло! Въ добрый путь! 
Довольно жизненная проза, 
юлЪзнь, гнела меня и мнф тЪснола грудь — 
И мръ поэта, м!ръ высокой, 
МнЪ вовсе недоступенъ былъ 
Въ моей кручинЪ лежебокой, 
Ъ глухомъ бездЪйствш, въ упадкБ чувств и силу. 
‚ Теперь я крЪиче; грусть и скуку 
Прочь отъ себя уже стихомъ 
Я отогналъ — и подаю вамъ руку! 
пасибо вамъ, что вы, въ томлен!и моемъ, 


Меня и тамъ не покидали, 
Совремкнникъ. Т. ХХХУ, 
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У Н+мцевъ; въ дальной сторонЪ 
Мою тоску вы разгоняли — 
Заботплись о мнф дрожащемъ и больномъ! 
Желайте жъ вы мнЪ, чтобъ я скоро 
Сталъ бодръ, какъ былъ, чтобл, вовсе я 
Сталъ молодцемъ — и было бъ споро 
То исцфлен!е... О братья, о друзья! 
Уже ль дождусь я благодати, 
Что смфло, весело спрыгну 
Съ моей болЪзненной кровати 
И гоголемъ пойду и пеню затану! 


Н. Языковъ. 


АпрЗая 16 дня, 
1844 г. 


Ё—> 
| 


МОГИЛА. 


Листья шумфли увьмо 
Ночью осенней сырой; 
Гробъ опускали въ могилу, 
Гробъ, озаренный луной. 


Тахо безъ плача зарыли 

И удалились всф прочь, 
Только луна на могилу 
Грустно смотрЪла всю ночь. 


А. 


П — — въ, 


1844 г. 


РЫБАЧКЪ. 


Изъ ГЕвйнвеЕ. 


О милая дЪвочка! быстро 
Челнокъ твой направь ты ко мн$; 
Сядь рядомъ со мною, и тихо 
БесЪдовать будемъ во тьмЪ. 


И къ сердцу страдальца ты крЪфоче 
Головку младую прижми — 

ВЪдь морю себя ты ввЪряешь 

И въ бурю и въ ясные дни: 

А сердце мое то же море — 
Бушуетъ оно и кипитъ, 

И мвого сокровищъ безцфнныхъ 
На дн№ своемъ ясномъ хранитъ. 


Слаятыковъ. 


ПРОСТИ. 


О, если небесамъ святымъ 

Никто не молится напрасно, 

Мой голосъ съ именемъ твоимъ 

Не потеряется безгласно! 

О, если сбудутся для насъ 

Зав$тныя надежды гроба, 

Когда пробьетъ нашъ смертный часъ — 
Я вЪрю, встрЪтамся мы оба! 


Соедивимъ же наши руки, 
Простимся, молча, навсегда; 

Мы не покажемъ и слЪда, 

Что чувствуемъ въ часы разлуки: 

Не потому тоска въ груди, 

Что намъ надежды измБнили, 

Но что напрасно мы любили, 

Но что насъ ждетъ... прости, прости! 


В. Золотницкий. 


Гляжу на гладкую дорогу — 
Вся даль молчитъ. 

СвЪтильникомъ сватому Богу 
Луна горитъ. 


Душа объемлется святыней — 
Огонь въ очахъ. 

Передъ безмолвною пустыней 
НЪтъ словъ въ устахъ. 


И вотъ с1яетъ кровъ небесный — 
Я оживленъ: 

Ловлю я образъ беэтвлесный, 
Я имъ олфненъ. 


Отверзто небо предо мною, 
Дрожитъ слеза; 


Блестать чудесною красою 
Ея глаза. 


Въ глубокой полночи нисходить 
Прекрасной тБнь; 

Тоску на душу мнЪ наводить 
Докучный день. 
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Я съ мукой ночи ожидаю — 
Всегда угрюмъ, 

И жадный взоръ я вдаль бросаю 
Въ минуты думъ. 


Передо мной проснутся звуки, 
Мелькнутъ черты: 

Дрожатъ простертыя къ намъ руки, 
Кипятъ мечты. 


Обнять я ангела не смЪю, 
Я червь земной! 
Молюсь и плачу и жалЪю 


Передъ святой. 


МнЪ мнится: гладкая дорога 
Лежитъ къ звЪздамъ. 
Туда, туда къ престолу Бога! 


Къ ея очамъ!... 


И скоро ль съ мыслью безконечной 
Пройду мой путь? 
Когда судиль мнЪ Промысль вЪчный 


Тамтъ отдохнуть?! 


И. Короповский. 


1843 г. 
Юевъ. 


Посл грома, послЪ бури: 

ПослЪ грустныхъ, тяжкихъь дней, 
Пролснился сводъ лазури: 
Сердцу стало веселЪй. 


Ахъ! на долго ль? Вотъ надъ моремъ 
Тучки новыя бЪгутъ: 

Солнце съ тучей, радость съ горемъ 
Неразлучно знать живутъ. 


А, П- — вь. 
184... 


Изъ БАЙРОНА. 


Разбить мой талисманъ, исчезло упоенье! 

Такъ! вЪчно должно намъ здЪсь плакать и страдать; 
Мы жизнь свою влачимъ въ н-момъ самозабвеньи 

И улыбаемся, когда бъ должны рыдать. .. 


И всяюй свЪфтлый мигъ покажетъ, что страданье, 

Одно страдан!е насъ въ жизни нашей ждетъ, 

И тоть, кто здфсь живетъ далекъ земныхъ желаний, 
Какъ мученикъ живетъ! 


Слатыковъ, 


1842 


СТЕПЬ. 


М. Длн. Свлецкой. 


Я былъ въ степи. Кругомъ, какъ море, широко 
Земля раскинулась, отъ взора убфгая. 

Все тихо, все мертво, все степь, Да степь нагая, 
Да небо надъ землей безбрежно высоко. 

Хоть вфтеръ бы дохнуль, пустыню оживляя!... 
И грустно стало мнЪ въ пустынной тишинЪ, 
Тоска сдавила грудь... Вдругъ пфсня надо мною! 
Я радостно гляжу: въ лазурной вышинЪ 
Пфвица Бож!я промчалась надъ землею, 

И — смокло все опять. Но иъсню эту я 

Да гроба сохраню въ душЪ моей, друзья. 


Е. ГРЕБЕВКА. 


ПЪСНЯ. 


Бывало, ребенкомъ я звонко пфвалъ — 
И славныя пЪсни тогда я звавалъ; 

И оЪсня за пеней лилася рЪкой, 

Какъ будто въ погоду волна за волной. 
И много съ тЪхъ поръ ужъ воды утекло, 
И горя и радостей много прошио: 
Суровый учитель, лихая судьба 
Морщины на лбу у меня провела — 

И песни забылъ я, какя знавалъ, 

Какъ будто бы ихъ никогда не пъвалъ. 


К. Доволдчиковт. 


КЪ ЛУНЪ ДУШИ *. 


В. Е. Мокввву. 


Вотъ луна взошла на небо 

И смотритъ прямо мнЪ въ глаза; 

Зачфмъ же не взойдетъ луна души моей ? 
Пора взойти — сердце ноетъ и страдаетъ... 
Не тогда ли взойдетъ она для меня, 
Когда родныя скалы огласятся 
Призывнымъ крикомъ — гарай! гарай |...“ 
И васлфде отцевъ моихъ 


Зальется кровью и пулями? 


Люблю шумный праздникъ природы; 
Люблю пЪсни роднаго напъва 

Про удальство и молодечество; 
Люблю возвращаться въ черкескЪ, 
Забрызганной кровью нев$рныхъ — 
Съ иззубренною шашкою, 

И изрубленными ножнами кинжала, 
И парою есырей *"* въ торокахъ! 


Изъ рукописи абрека Ибраима. 
** Тревога! тревога! 
***  Пафивыхъ. 


Къ лунь души. 


Какъ весело тогда душЪ, 

И какъ легко сердцу, жаждущему крови; 
А что говорятъ въ родномъ аулЪ!... 
Но что эта любовь въ сравнен!и 

Съ любовно къ лунф души моей? 
Тоже, что сравнить вой шакала 

Съ игрою ангела на зурвЪ. ““"* 
Взойди же, взойди, луна души моей, 
И постоянно освЪфщай жизнь мою; 

А если закатишься, то не одна — 

И жизнь моя закатится съ тобою!... 


А ДЕКСАНДРЪ МАРСЕЛЬСКИЙ, 


26 Тюдя, 14843. 
С. Константиновка. 


Жезь 


На балалайк$. 
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ФОНТАНЪ. 


Давно ли ты быстро, красиво, высоко, 

Металъ свою влагу игривымъ столбомъ? 

Давно ли твой говоръ былъ слышенъ далёко? 
И я любовался сребристымъ дождёмъ? 

Давно ли? давно ли?... О, другъ мой! о милый! 
Я помню то время, когда ты шумЪлъь! 

Какт, жадно я слушалъ твой ропотъ унылый! 
Но вотъ, какъ нарочно, ты. вдругъ онфм%лъ!... 
Гора вЪковая тебя завалила: 

Я вЪрю, что душно подъ нею лежать! 

Не такъ ли у насъ отвимаетъ могила 
Товарища, брата, сестру, или мать? 


Ин. Г — -ъ, 


ПЪСНЯ ИГОДА *. 
А. П. Архипову. 


Постой, постой, красавица, ^^ 

Дай мнЪ разъ взглянуть на тебя — 

Не убавится красы твоей; 

Не бойся меня нафздника — 

У менл сердце не желЪзное... 

Есть у меня кони, какъ вихрь степной — 
Разобьютъ, унесуть хоть на край свЪта; 
Умчатъ, улетятъ хоть за облако; 
Постой, оглянись, красавица, 

И скажи — азизъ, люблю тебя... 

Я не вынесу этой радости: 

Отравлю тебя поцфлуями, 

Утоплю себя въ этомъ счастии... 

Не бойся ты родныхт, своихъ: 

Не настачь въ поднебесьи сокола — 

Не поймать въ степи наЪфздника... 

Есть у меня кинжалъ на поясЪ, 

Со стрЪлами колчанъ за спивою — 


* 


Удальца. 

** По Тавлдипски — Бегала, бегала, яшь якши; звачитъ: по- 
стой, постой, хорошая дфвушка, 

*** Милый. 
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Я убью, расшибу любова изъ нихъ, 
Изломаю, сотру съ лица земли! 


Полюби меня, красавица, 

Не отдамъ тебя ни за золото, 
Ни за жизнь мою разудазую, 
Ни за волю мою широкую! 


Алекслилръ Марсельсктй» 


О СЛАВЯНАХЪ ВЪ МОРЕЪ. 
(Окончане). 


Въ конц УТ столтия Аварскимъ ханомъ быль 


знаменитый Боянъ. Первая война его съ имперею 
кончилась тфмъ, что амператоръ уступилъ ему всЪ 
свои владфня на рфкЪ СавЪ. Заключивши миръ съ 
Аварами, императоръ считалъь свои сфверныя гра- 
ицы обезпеченными и послалъ всЪ свои войска 
въ Азю, гдБ почти не прекращалась война съ Пер- 
зами. Боянъ дЪйствительно не нарушалъ мира; но, 
подстрекаемые имъ, сто тысячь Славянъ перешли 
черезь Дунай и устремились на беззащитный по- 
туостровъ. Самый Константинополь находился въ 
эпасности. Землетрясешя и прежн!я войны разру- 
низи Кориноскя и всЪ Пелопоннесеюя укрфпленя. 
Злавяне, ничЪфмъ не задерживаемые, проникли въ 
Пелопоннесъ. Берега Эвротаса и Алфея огласились 
яхъ воинскими криками. Земля покрылась трупами 
* развалинами. Опустошеше было полное, совер- 
пенное. Императоръ въ-крайности просилъ помощи 
0яна — и ханъ Аварский не замедлилъ: онъ быстро 
тапалъ на хижины Славянъ, занятыхъ опустошешемъ 


Залканскаго полуострова, все сжегъ, разграбилъ и 
СоврРЕМЕННИКЪ. Т. ХХХУ. 8 


| 
: | 

удалился на берега Тиши въ свой станъ прежде, 
| 


114 О Славяндахъ 


нежели Славяне успфли притти на защиту своихт 


| 
| 
|| 


жилищъ. Съ родимаго пепелища Славяне снова по-! 
шли на югъ съ намфрешемъ тамъ поселиться и 
вознаградить свои потери новыми грабежами. ТИ 
изъ Славянъ, которые еще прежде проникли в 
Пелопоннесъ, не выходили оттуда и при вфсти | 
нападени Бояна на Славянскя земли. Они уже! 
прежде рфшились не возвращаться на сфверъ: полю-| 
бился имъ завоеванный край. НЪсколько лЪтъ сря-| 
ду продолжалось истреблеше Эллинской нащи и 
Христ!анской вфры на полуостровф Мореф. Съ с 
вера безпрестанно приходили новыя толпы Славянъ-| 
нзычниковъ и селились надъ трупами истребленна- 


. 
ностяхъ поселентя Славянъ въ Мореф. Съ увфренч 


го ими народа. Не дошло до насъ слуха о подробу 


ностю можно утверждать только то, что полу- 
островъ былъ занятъ ими исподоволь, мфсто за ы | 
одно время и дЪйствовавшими безъ общаго плана| 
При такомъ родф занят!я страны, Славяне должн | 


были сами измфняться и отъ виян:я мЪстности 


стомъ различными отрядами, приходившими не вл 


отъ сближешя съ народомъ, имъ истребляемымы| 
Молодыхъ Гречанокъ они, разумфется, не убивали 
Сосфдами ихъ, хоть и враждебными, были люд 
| 


говоривше по-Гречески — жители городовъ и пе] 


№ 
] 
приступныхъ мфстъ. Нфтъ никакой возможност!) 
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удержать свою народность вполн$ они викакъ не 
могли, 


Посл битвы Херонейской, подчивившей Гре- 
ковъ Македонянамъ; посл разорен1я Коринеа, чфмъ 
ознаменовалось уничтожене Греческой свободы; по- 
слЪ истреблен!я язычества Аларихомъ — многуе Гре- 
ки оплакивали горестную суьдбу своего народа; нф- 
которые даже съ отчаявя убивали себя. А когда 
Славяне истребляли послфднихъ Грековъ — неко- 
му было оплакивать ихъ. Хотя во всей Римской 
импер!и высшее общество говорило по-Гречески; но 
юди, употреблявиие этотъ языкъ, не были потом- 
ами Грековъ и не питали никакой любви, никакаго 


участ!я къ этому народу. Избене жителей цпфлой 
области въ то время было такъ обыкновенно, что 
ви одинъ изъ Визавтйскихь лфтописцевъ не пора- 
ается мыслю объ уничтожен!и рода Эллиновъ, и 
объ опустошени Пелопоннеса Славянами говорятъ 
только: Эллада опустошена Славянами. Судьба цф- 
лой области не казалась имъ достойною бдльшаго 


внимания. 


Въ концЪ УГ и начал УП столфтя истребле- 
ны въ Пелопоннесф прежн!е жители — и поклон- 
ники Зевса и поклонники Христа — разрушены 
прежн1я жилища, уничтожены прежн{я названия го- 
родовъ, деревень, горъ, лЪсовъ, долинъ и р%къ: яви- 
лись новые люди, новыя жилища и новыя назва- 
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ня мфстъ. Когда такая участь постигла Пеллопон 


и 


несъ, легко заключить можно о состоянши, въ ка- 
комъ находились около 600 года земли къ сфвез 


ру отъ Коринескаго перешейка. | 


Въ сочинеши Симокатты сохранилось до на- 


онъ заключалъ съ императоромъ миръ и нарушал 
его снова. Время перемирзя съ Бояномъ не бы] 
временемъ спокойствя дая импери: Славяне не за 
ключали мира: воевали, истребляли, разрушали без 
прерывно. Съ береговъ Ильменя и Балтйскаго по 
морья приглашалъ Боянъ Славянскихъ воиновъ нй 
добычу въ южныя страны. Три сфверныхъ Славя 
нина, случайно попавше въ императорск!й лагеры 


расказывали, что они любятъ музыку и веселье ти 
хой жизни, а о войнф и поняйя не имфютъ; чт 


Бояновы послы 15 м$феяцевь %хали въ ихъ земле 
приглашать ихъ за Дунай, но что миролюбивь] 


Славяне не послушались его призыва. Въ скором 


| 


времени обстоятельства показали, сколько бым) 
правды въ словахъ этихъ трехъ Славянъ: въ 59] 
году на весь БалканскЙ полуостровъ и на с! 
веро-восточную Итамю пролилися новыя волн 
Славянскаго разлива, истребляя все, что прежд|| 
упфЪфло, или вновь явилось. На этотъ разъ ов] 
построили себф ладьи и преслфдовали убфгавших 


за море, осаждали Константинополь и друше город 
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съ суши и съ моря. Миръ съ Персами позволилъ 
мператору обратить всЪ силы своего государства 
а защиту отъ Славянъ, и только это обстоятель- 
ство спасло Константинополь, гдЪф жители уже со- 


бирались переселяться на Азпатскй берегъ. 


Положене импери было таково, что о Грещи 
не-когда было думать. Константинопольске лЪтопи- 
пы были такъ же мало Греки, какъ и ихъ импера-° 
оры. Естественно, что ни тЪ, ни друге не обращали 
собеннаго вниманя на Пелопоннесъ. Жители оста- 
ались безъ защиты и помощи своего правительства, 
намъ не осталось и свфдфн!@ обънихъ. Все насе- 
енте Константинополя состояло изъ переселенцевъ 
Азлатскихъ, Африканскихъ, Испанскнхъ, Гатльскихъ, 
`ерманскихъ и другихъ. И Греческй народъ того 
времени не могъ привлекать къ себф ничьего уча- 
ия. Угнетенные вЪфковымъ деспотизмомъ политиче- 
зкимъ и религознымъ, тогдашне. Греки нисколько 
1е походили, на своихъ славныхъ предковъ, какъ 
тряхлый, умираюцй старикъ не походитъ на бод- 


›аго, пылкаго юнощу. 


Вниман!е людей УТ вЪфка было устремлено 
г предметамъ духовнымъ, релимознымъ. Лета, 
ли нфеколько словъ отшельника, жизнь и поступ- 
и столоника служили общимъ предметомъ разго- 
юровъ; о дЪлахъ политическихъ мало заботились. 


| . +. т 
{онечно такое настроеше мыслей болфе всего гар- 
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монировало съ тогдашнимъ состоянемъ общества; 
но оно же причиною того, что о завоеван!и Славя-| 
нами Эллады, и Пелопоннеса дошло до насъ очены 


немного извфет!й. Если и можно съ точностаю опре - 
дФлить время, когда Славяне начали прочно селить- 


ся въ Пелопоннесф, то этимъ мы обязаны извфетю 


о чуд$, которое совершилъ св. Апостолъ Андрей 
Первозванный. Въ 1081 году Патрасская эпарх#я 
возвышена на степень митрополи въ знакъ бла- 
годарности св. Андрею, чудесно освободившему Па: 
трасъ отъ иноплеменниковъ. Осада Патраса и за-| 


щита его, въ которой Апостолъ принималъ личной 


> 


участе, происходила въ царствован!е императора 
Никифора, двъсти осьмнадцать лъть спустя по з® 
нятуи Пелопоннеса Аварами, какъ сказано въ ди] 
пломф патрарха Николая, принимавшаго Славянл 
и Аваровъ за одинъ народъ, потому-что они вмЪст1| 
громили имперю. По этому замфчанйю выходить 
что Славяне заняли Пелопоннесь въ 589 году по 


Х. Сочинитель перковной истории, Эвагрй, раскай 


9] 
р 


| 


завши объ ужасахъ землетрясеня, постигшаго А 


т1охю въ 589 году, прибавляеть: «въ этомъь ж| 


«году Аваре (т. е. Славяне) покорили и опустош 


Г 

| 
| 
П' 
| 


съ точностйю опредфлить время завоеван]я Пелопови! 


неса Славянами; а что дЪиствительно Славяне, | 


| 
| 
и изв5стями Симокатты объ Аварской войнЪ и о 
слфдующими событ!ями. 


ли всю Грешю.» Изъ этихъ двухъ Фразъ можи 


не Авары завоевали Пелопоннесъ, это доказывает 
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О судьбЪ, постигшей населеше Грещи, свид$- 
тельствуетъ слфдующее мфсто Эвагря. «Въ течене 
«этаго времени Авары два раза подходили къ такъ 
«называемой долгой стфнЪ; завоевали Сингидонъ, 
«Анхалъ и всю Гредю съ другими городами и крЪ- 
«постями ‚ уничтожили и сожгли все.» Ужасныя 
подробности этаго уничтоженя можно вообра- 


ЗИТЬ, 


Немногя неприступныя мЪета на берегахъ 
Эгейскаго моря, особенно въ Аттик$ и во Оракм 
около Константинополя устояли противъ нащше- 
твшя Славянскаго. Западныя и внутрення страны 
полуострова всф были завяты новыми поселен- 
цами, нисколько независфвшими отъ императора 
и на землю которыль не смъль ступить ни 
динь Ромеець. По недостатку свфдЪнш рЪшительно 
Ътъ возможности опредЪфлить составъ народонасе- 
лешя Въ странахъ Мореи, занятыхъ Славянами. 
стественно предположить, что побфдители имфли 
рабовъ изъ покореннаго народа, или, по крайней 
фр, рабынь. Особенно вфроятно послФднее пред- 
положене; потому-что, по свидЪфтельству Грече- 
скихъ писателей того времени, Славяне только 
ъ первые годы войны истребляли всфхъ и все, а 
потомъ оставляли жизнь женщинамъ и дЪтямъ, ко- 
торыхъ обращали въ рабство. Перевфсъ новаго на- 
одонаселев:я надъ старымъ былъ столько рфши- 
гёленъ, что вфра Христанская совершенно истре- 
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| 
блена, и на мЪфстф ея явилась языческая. Но, конеч! 


но, во многихъ Славянскихъ семействахъ были Грез 

| 
чанки — матери новаго поколфня. Онф учили д% - 
тей своихъ, разумфется, тому языку, которымъ го 
въ странф, гдф было истреблено все прежнее наро] 
донаселене и замфщено новымъ, могъ остатьс;] 


прежний языкъ, въ различной степени смёшанный 
СЪ ЯЗЫКоМЪ завоевателей. 


Въ начал УП столфтя импер!я, казалось, бь | 
ла уже близка къ своему паденю. Персы, поко 
ривши Сиро и Малую Азю, уже стояли лагерем! 
на берегу Константинопольскаго пролива. Съ другой 
стороны Авары приступали къ самымъ стфнам!| 
Цареграда. Только острова морей Эгейскаго и Адр 
тическаго, сфверная Африка и н\сколько укрфпленй 
ныхъ пунктовъ на всфхъ полуостровахъ, омывае| 


мыхъ Средиземнымъ моремъ, еще принадлежал 
императору. 


Вторый годъ посл% хиджры Мохаммедовой са] 
ставляетъ эпоху въ истори Балканскаго полустра 
ва. Въ 623 году Ирак.!й пригласилъ Славянъ за 
Карпатекихъ съ береговъ Вислы на южный берег? 


Дуная — и пустыни между морями Адр1атическимъ || 
Чернымъ стали заселяться. Пять племенъ Сербо)! 
кроатскихъ послушались императорскаго призыва. 
поселились въ странф къ югу отъ Дуная. Это пе 
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реселеше Славянъ сопровождалось войною ихъ съ 
Аварами, войною, сильно потрясшею могущество 
Аваровъ и положившею конецъ ихъ вторжен!ямъ въ 
предфлы импери. Славяне не пропускали ихъ че- 
резъ свою землю. Обезпеченный въ Европф, попол- 
°нивши свою арм!ю храбрыми Славянами, Ираклй 
обратить всЪ свои силы на Азшю и снова раздви- 
нуль границы импер!и до рфки Тигра. Посл% 623 
года безпрестанно переходили на правый берегъ 
Дуная новыя толпы Славянъ и мирно селились на 
’пустыряхъ, никфмъ необитаемыхъ. Конечно мног!я 
— семейства приходили и въ Пелопоннесъ, гдф первые 
завоеватели не могли замфнить собою всего истре- 


’ бленнаго населения страны. 


ИзвЪстно, что Славяне на своемъ новосельЪ 
скоро занялись земледЪ.мемъ, разными промыслами, 
а прибрежные и мореплаванемъ. Вся страна, отъ 
Дуная до южной оконечности Мореи, извЪстна бы- 
ли въ УП и УШ столфияхъь подъ общимъ 
именемъ Славиши; но эта Славишя никогда не 
составляла однаго государства: каждая деревня, 
или нфсколько деревень вмЪфстЪ обыкновенно пови- 
повались одному жупану. бану, или владыкъь и со- 
ставляли особенную землю. Каждая земля была 0со- 
беннымъ государствомъ и ни отъ кого не завис$ла. 
’Во вефхъ Славянскихъ земляхь покланялись Перуну 
и другимъ богамъ сЁвера. И кто бы могъ сказать 
тогда, что со-временемъ всф эти Славяне сдфлаются 
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Христанами и назовутся Греками; что часть ихъ. 


будетъ даже зависфть отъ императора Визант!йска- 


го и перемфнитъ свой Славянск языкъ на Грече- 


ск? Кто могъ предвидфть, что борьба съ Исла- | 


момъ укрфпитъ имперйю и дастъ ей возможность. 


обратить свои силы на западъ, гдф конечно ни. 


одна земля, взятая порознь, не могла противостоять 
и небольшому отряду войска, потому-что ни одна 
земля не могла выставить сколько-нибудь значи- 
тельныхъ военныхъ силъ? 


По смерти Иракля возобновились нападения | 
Славянъ на разныя укрЪпленныя м\ста, принадле- | 
жавпия императору. Но натискъ былъ несравненно | 
слабфе, нежели въ прежнее время. На лодкахъ | 
Славяне разъфзжали по морямъ, грабили острова, | 
въ Итами доходили до Аппениновъ, гдф въ 641 | 
году одинъ отрядъ ихъ побЪждентъ керцогомъ Бене- | 
вентскимъ. Но большая часть Славянъ занималась || 
устройствомъ своего новаго хозяйства, или войною | 


другъ съ другомъ. Состояше импери благопрят- 


етвовало утверждению Славянъ на новосельф. До | 


111 года царствовала династя Иракя, отличив- 
шаяся бездарностю и неспособностю. Движеня 
Болгаровъ и войны съ Арабами не давали импера- 
тору времени подумать объ утвержден!и владыче- 
ства надъ странами, отъ которыхъ имперя не отка- 


зывалась и даже считала ихъ своими, хотя въ 
нихь и жили вольные Славяне. Съ 717 до 802 про-_ 
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‚ должалось царствоване династи Исаврйской. Не- 
‚ много перюдовъ въ истори, когда бы люди съ по- 
добнымъ ожесточешемъ и ханатическимъ энтуз!ас- 
момъ губили другъ друга за разномысле. Все УШ 
 столдфте прошло среди ужасныхъ сценъ, произве- 
денныхъ споромъ о почитани иконъ.. Во время 
о войнъ, порожденныхъ религознымъ разномысал{- 
‚емъ, острова Греческаго архипелага развили столь- 
‚ко силъ, сколько никогда не выказывали даже и 
въ ивфтущее время Греши. ВЪроятно, бфглецы изъ 
Греши — потомки народа пластическаго — спаса- 
‚ясь отъ нашествая Славянскаго , увеличили массу 
‚ народонаселения острововъ и, стало быть, ихъ воен- 
ную силу. Побфда императора надъ островитянами, 
’ сафдовавиия за тфмъ многочисленныя казни и, еще 
болфе, чрезвычайно опустошительная моровая яз- 
| ва — всф эти обстоятельства сильно уменшили наро- 
| донаселене острововъ и сдфлали ихъ снова по- 
| читически-ничтожными. Въ Пелопоннес моровая 
язва 1747 года особенно свирфпствовала въ во- 
сточныхъ частяхъ, истребляя посл$дн!е остатки Эл- 
| линовъ. Новыя толпы Славлнъ пришли туда ‘съ сф- 
| вера и поселились въ обезлюдфвшей странф. По 
свидфтельству императора Константина Порфирород- 
‚наго, во второй половин$ УШ стоафтя, весь Пе- 
‚ лопоннесь былъ Славянскимъ. «Вся область подпала 
‚подъ власть Славянъ и сдфлалась варварскоюу» го- 
воритъ онъ. Справедливость этихъ словъ ‘доказы- 
вается и послфдствями. Въ половинз ХИП столфия, 
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когда уже Пелопоннесь былъ эллинизованъ, его. 
неприступныя мфста, куда завоевателю проникнуть | 
чрезвычайно трудно, назывались тд Склак!кА, по име- } 
ни жителей, говорившихъ еще по-Славянски. Это | 
обстоятельство доказываетъ, что Эллины въ Пело- 
поннес$ были совершенно истреблены—и весь полу- | 
островъ вновь заселенъ Славянами. Только немно- | 
пе прибрежные города—Патрасъ, Коринеъ, Аргосъ, 
Модонъ, Аркад1я — остались незаняты Славянами. 
Жители этихъ городовъ были большею частно пе-) 
реселенцы изъ Азм и другихъ странъ Римской | 
империи. 


Славяне въ УШ столфти еще не имфли сво- | 
ихъ историковъ, а Визант!йск!е Римляне мало зна- | 
ли о томъ, что происходитъ въ Славяни. ПослЪд- | 
‚нее извЪете о переселени Славянъ изъ-за Дуная || 
въ Морею относится къ 763 году. Въ этомъ году | 
280,000 Славянъ пришли въ Пелопоннесъ и посе- | 
лились въ немъ; а черезъ шесть аЪфть посл того. 
они уже опустошали острова Тенедосъ, Имбросъ и 
Самоерак!ю. | 


Вторую половину УП столфмя можно считать || 


временемъ, когда Славянск!е народы ‘утвердились || 


на постоянныхъ жилищахъ. Восточная часть Бал- т 
канскаго полуострова къ сфверу отъ Константино- || 
поля до степей Хозарскихъ составляла одно госу- | 
дарство — Болгарское. Въ западной, между Фер- | 
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мопилами и Дунаемъ, вдоль Адратическаго моря, 
мало по малу образовалось сильное государство — 
Сербское. Войны съ Арабами, Аварами, Болгарами 
и Германцами заставляли этихъ Славянъ соединять- 
ся между собою тфенфе. Западные Славяне около 
800 года начали тоже соединяться въ государства, 
въ слЪдстые войнъ съ Германцами. Въ прежнемъ 
положен!и оставались только Славяне сфверовосточ- 
ные, образовавиие въ-послфдствм государство Рус- 
ское, да Славяне въ Греши. У нихъ каждая земля 
по-прежнему составляла особенное, независимое вла- 
дЪше. 


Въ исход$ УШ столфия восточная Римская 
имперя является сильнфе прежняго. Отчаянная 
борьба съ Мохаммеданами придала императорамъ 
новое значеше — защитниковъ вЪры. Это обстоятель- 
ство увеличило моральныя силы импери. Войска, 
составленныя большею частно изъ Славянъ, обучен- 
ныя и вооруженныя хорошо, могли быть побЪдо- 
носны. Греческ1й огонь служилъ сильнымъ подкрф- 
пленемъ ихъ храбрости. Какъ ни плачевно было 
тогдашнее положене имперш, все же Константино- 
поль былъ самымъ богатымъ, обширнымъ, велико- 
лфпнымъ, многолюднымъ и вмЪстф самымъ обра- 
зованнымъ и промышленнымъ городомъ между всф- 
ми Христ1анскими городами того времени. Велика 
была разница между Византйцемъ православнымъ 
и Славяниномъ, приносившимъ кровавыя жертвы. 
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] 
Славяне, раздфленные на множество особен- | 
ныхъ владфнй, безпрестанно воевали между собою. | 
‚ Поселившиеся въ Македони занимались до полови- | 
ны [Х столфия больше войною, нежели землед*- | 
мемъ, и часто мфняли м$ста своего жительства. ВЪ | 
]Х столфтши нападеня Арабскихъ пиратовъ заста- | 
вили нфкоторыхъ Славянскихъ жупановъ соединить- | 
ся между собою и съ императоромъ. Друше около | 
того же времени были побфждены Византйскою | 
арм!ею. Это привело ихъ въ ближайшее соприко- | 
сновене съ Христанами и положило начало распро- | 
странешю между ними Христанской вфры. Извф- | 
стно, что иковы способствовали введеню между | 
Славянами истиннаго ученя. Изображения на ико-| 
нахъ живо поражали воображене и умъ, неспособ-| 
ные еще понимать отвлеченностей. Замфчательно, | 
что императрица Ирина, возстановившая почитане | 


иконъ, положила начало завоеванию Греши и вмф- | 


стЪ съ тфмъ просвЪфщеню Славянъ. | 


Сама урожденная Аеинянка, Ирина лучше веЪхъ | 
своихъ. предшественниковъ понимала, въ какомъ м%- | 
стф война съ Славянами можетъ быть удачнЪе. Къ | 
сфверу и западу отъ Константинополя Славяне, съ. 
которыми воевали предшественники Ирины, соста- || 
вляли уже значительныя владфыя. Славяне въ Мо- || 
реф и (къ западу отъ Аеинъ) въ Ливадши не образо- || 
вали никакаго политическаго союза. У нихъ каж- || 
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дый павъ былъ независимымъ ни отъ кого влады- 
кою своихъ кметей. 


О войнф Ирины съ Славянами сохранилось 
слфдующее извЪсте въ рукописи монаха Феофана: 
«Посланъ Ставракш, патришй, съ многочисленнымъь 
«войскомъ противъ Славиновь. И проникнулъ онъ 
«въ Оессамю и Элладу; покорилъ тамъ ихъ всфхъ 
«и подчинилъ цариц$; сдЪфлалъ нападеше на Пе- 
«лопоннесъ и вывезъ оттуда много плфнныхъ и 
«добычи.» ФОеофанъ самъ видЪлъ плфиныхъ Сла- 
вянъ Морейскихъ, но ничего не говоритъ бол%е о 
походЪ Ставракя и о томъ, какъ Славяне сопро- 


` ТИВЛЯЛИСЬ ему. 


Нападен!е Ставракя на Морею пе осталось безъ 
 послфдств!й. Морейск1е Славяне почувствовали не- 
’обходимость соединиться, чтобы защитить свою сво- 
боду отъь императора. Заключили союзъ съ Ахри- 
канскими Мохаммеданами и рфшились завоевать Гре- 
ческя береговыя укрфпленя въ Мореф — Патрасъ, 
Кориноъ, Аргосъ, Модонъ — гдф находились импе- 
раторске гарнизоны. Въ 807 году Славяне, под- 
крфпляемые Ахриканцами, осадили Патрасъ. Въ 
грамот$ императора Никифора расказывается объ 
этомъ происшеств1и почти такъ. «Осажденные на- 
ходились уже въ крайности и держались только въ 
надежЪ на помощь изъ Коринеа. Одинъ Христан- 
сюй воинъ, съ горы, внф города, смотрфлъ на К®- 
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ринескую дорогу и долженъ былъ извфетить осаж-| 
денныхъ о приближени помощи. Въ случа поя-| 
влен!я войскъ изъ Коринва онъ долженъ быль на- | 
клонить свое копье, на которомъ развфвалось бЪ-| 


| 


лое знамя. Помощь не приходила; но св. Андрей. | 


сдфлалъ такъ, что лошадь подъ этимъ воиномъ. 
споткнулась и упала на передня ноги. Съ город- 
ской стфвы замфтили только, что копье преклоне- | 
но; подумали, что приближается помощь—и сдфлали | 
вылазку. Ромейцы, такъ уже много разъ побфж-. 
денные Славянами, и въ этотъ разъ ничего не мо- | 


гли бы сдфлать безъ помощи св. Андрея Перво- | 


званваго. Апостолъ Христовъ, рыбарь Галилейский, | 
самъ явился на бЪломъ конф, въ сЧяющемъ доспЪ- | 
хЪ, еъ копьемъ въ рук, и доставиль побфлу Хри- | 
станамъ. Славяне разбиты и прогнаны. Черезъ два | 
дня посл$ битвы пришли войска изъ Коринеа. Вся || 
добыча, доставленная побфдою, отдана церкви св. | 
Андрея, потому-что онъ одинъ побфдилъ. Славяне] 
Иорейскае приписаны кь эпархм Патрасской». Это 
послфднее извфст!е заставляетъ предполагать, что] 
императорск1й стратигь воспользовался побфдою Па- 
трасцевъ и, повелфвая свфжими силами, тогда же} 
покорилъ Морею и присоединилъ ее къ импери. Но 
такая страна, какъ Морея, не можеть быть въ ко- 


роткое время завоевана совершенно, и такй народъ, | 
какъ были Славяне, не легко было покорить. Вы 
самомъ дфлф: Константинъ Порфирородный раска-} 
зываетъ, что въ царствоваше Оеодоры (829 — 842) 
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были покорены Морейске Славяне, отложивицеся 
отъ импери» и «всЪ тф, которые прежде не приз- 
навали надъ собою власти императора.» Славлиске 


горцы, Эзериты и Мединги, тогда же въ первый разъ 
' обложены данью, впрочемъ самою незпачитель- 
ною — въ 360 золотыхъ монетъ. Мелинги, могице 
выставить въ поле тысячь десять войска, обязаны 
были платить только 60 золотыхъ монетъ. Изъ эта- 
го видно, что зависимость была только номиналь- 
ная. 


Когда власть Визант!скаго государя пачинала 
утверждаться въ Ливади и Мореф, тогда же и Сла- 
| вяне, живше во вефхъ странахъ отъ Дураццо до 
устьевь Эльбы, подвергались подобной же участи. 
} Съ одной стороны западные, а съ другой восточные 
’Римске императоры принуждали ихъ принимать 
Хриспанскую вфру и признавать императора и епи- 
скопа своими начальниками. 


Въ половинЪ [Х-го столЪия на Балканскомъ 
полуостров было гораздо болЪе язычниковъ, неже- 
ли Христанъ. Принят! Христ1анской вЪфры Богори- 
сомъ (Борисомъ) Болгарскимъ, въ 860 г., составляетъ 
эпоху въ истор!и распространеная Христанства меж- 
‘ду Славяискими народами. Съ этой поры свфтъ ис- 
тинной вфры начинаетъ быстро распространяться 
между ними. ВездЪ въ Славянскихъ земляхъ по- 


Являются монастыри съ Греческими названями, мо- 
Совркмкиникт. Т. ХХХУ. 9 
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нахи и ремесленники, говоряцие по-Гречески; Гре- 
ческй бытъ, вфра, понятя, языкъ начинаютъ рас-_ 
пространяться между Славянами южными. Въто же | 
время Римско-Германская образованность и языкъ 
утверждаются между Славянами западными, 


Славяне Морейске долго держались противъ 
превозмогающаго вллян1я Греческой образованности. 
Въ 940-хъ годахъ Эзериты и Мелинги снова воева- 
ли съ императоромъ и заключили съ нимъ выгод- 
ный для себя миръ: императоръ желалъ мира, бо- 
ясь, чтобы Эзериты и Мелинги не увлекли и (4а- 
везань къ бунту противъ него. Изъ этаго надобно за- | 
ключить, что, кром$ двухъ воинственныхъ горныхъ | 
племенъ, и проче Морейске Славяне не были еше | 
надежными подданными императора и конечно со- | 


храняли еще свой языкъ и обычаи. 


РЪшительно нфтъ возможности слфдить за тфмъ, 
какъ мало по малу языкъ Славянск вытЪенялся |! 
изъ Мореи. Не осталось никакихъ памятниковъ, по, 
которымъ можно было бы заключать объ этомъ, | 
Совершенно неизвфстно, много ли Гречанокъ было} 
пощажено истребительнымъ оружчемъ Славянъ, ко-1) 
торые, толпа за толпой, приходили въ Грешю въ, 
продолжене двухъ столфт1й и занимали опустошен [1 
ныя мЪста исподоволь одно послф другаго. Ни одна} 
толпа не была такъ многочисленна, чтобы могла 


занлть весь полуостровъ. Первое Славянское населе-* 


ВЪ МорЕф. 131 


е въ Мореф, можетъ быть, числомъ не превышало 
эековъ, сохранившихъ свою жизнь за стфнами го- 
довъ, въ неприступныхъ ущельяхъ, или въ раб- 
в. Гречанки — матери новаго Славянскаго по- 
фн1я въ Морез — конечно, учили дфтей своихъ 
му языку, какой знали сами. Новая толпа Славянъ, 
ишедшая въ Морею, могла тТамъ найти своихъ 
мляковъ, уже говорившихъ испорченнымъ Гречес- 
мъ языкомъ. Смфшиваясь съ ними и принимая 
свои домы плфнныхъ Гречанокъ (которыхъ, безъ 
мнфн!я, захватывали и на островахъ архипела- 
}, новопришедпие Славяне незамфтно см%няли 
ой языкъ на Греческюи — и, можетъ быть, языкъ 
авянъ Морейскихъ въ Х вфкЪ уже заключалъ въ 
55 больше Греческаго, нежели Славянскаго эле- 
нта. Визант!йск!1е писатели говорятъ, что Славяне 
ень многе знали по-Гречески, особенно пося%ф 
спространен!я между ними Христанской вфры. 
авяне, служивиие въ войскахъ императора, всф 
орили по-Гречески. Въ Мореф—гдЪ народонаселе- 
‚ вообще малочисленнфе, нежели въ сфверной ча- 
* Балканскаго полуострова; гдЪ, вмфст$ съ Грече- 
ю вЪфрою и образованност!ю, утвердилось и гос- 
ство Римлянъ, говорившихъ по-Гречески; куда 
послфдств1и переселялись мног!е подданные Визан- 
скаго императора изъ Аз1и и острововъ, незнав- 
з другаго языка, кромф Греческаго — въ Море 
тъ языкъ легко могъ распространиться и востор- 


ствовать надъ Славянскимъ. 
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Славянъ Морейскихъ постигла участь веЪфхъ 1 
образованныхъ народовъ, подвергающихся влян| 
господства народа образованнаго. Какъ мноме С. 
вяне въ Австрйскихъ и Прусскихъ владфняхъ, ка 
мноме Латышеюе, Чудсюе, Самофдеке и дру! 


народы въ Росе!и утратили свой языкъ и, первн 


онфмечились, а вторые обрусфли; такъ точно и С. 
вяне Морейске выучились по-Новогречески и заб] 
ли языкъ своихъ предковъ. Но въ самомъ Новог 
ческомъ языкф, въ употреблен!и уменшительнь 
именъ, въ ударенмяхъ словъ, въ произношени, си 
но замфтно влляне Славянскаго элемента. Ново й 
ческ!я пени, переведенныя Гифдичемъ мм | 
ХХХШ, стран. 342), показываютъ одинаковое || 


еки, съ Славянами, говорящими по-Русски. Нфска 


ко словъ Славянскихъ еще уцфлЪфло въ Новогр 
скомъ язык: напр., въ Море% всфхъ НЪмцевъ на 


| 


заютъ, подобно намъ, Ньмцами — словомъ чий 


Славянскаго происхождения. 


Морея покрыта памятниками, лено сви 
етвующими о Славянскомъ происхождени жител| 
населяющихь ее. Даже Физ1ономя и характ! 


народа, наружный видъ построекъ и названя го] 
|} 
18 
довъ, р$къ, озеръ, горъ и другихъ мфсть — 60 


. : | 
нею част!ю совершенно Славянск!я. Ни Греки, | 
какой-либо другой народъ не стали бы замЪ 
древнихъ Греческикъ назван!й новыми Славянский 
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авянскя названя могли быть даны только Сла- 
ами, и въ такомъ только случаф, когда они за- 
или страну. Въ Итами, куда пришло не такъ 
ого Гермапцевъ, какъ въ Грешю Славянъ, въ 
‘али, гдЪ древнее населене не все истреблено, 
ржались и древная пазвашя. Уничтожешне па 
лканскомъ полуостров почти всЪхъ древнихъ на- 
шй и замфна ихъ новыми Славянскими доказы- 
тъ, что древнее населеше этаго полуострова со- 
шенно истреблено, и что Славяне поселились на 


тахъ, никфмъ необитаемыхъ. 


Въ УП столфии по Р. Х. явились новыя на- 
тя м5етъ па всемъ пространств между Дунаемъ 
Катапаномъ: Чернагора, Боска, Захлумъ (Захолм!е), 
рая, Морея и подобныя; большая часть этих 
ван! удержалась до нашего времени. Мног!я изъ 
ременныхъ назван въ Мореф происходятъ изъ 
‚ческаго языка: так!я почти всЪ даны построй- 
ъ, произведеннымъ по распространен!и Христан- 
йвфры между Славянами—и, стало быть, нисколь- 
е противорЪфчатъ ни Константину Порфирородне- 
ни сократителю Страбона, изъ которыхъ пер- 
говоритъ, что въ ЭлладЪ и Аркади истребле- 
всЪ жители до однаго, а вторый — что весь 
уостровъ сдфлался, посл ужасныхъ опустошевй, 
авянскимъ и варварскимъ. » Очень немноге. го- 
а удержали свои старинныя назвашя. Впрочемъ, 
между жителями отихъ городовъ въ Х вфкЪ 
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еще и находились потомки древнихъ Эллиновъ, 
вфрно всф они истреблены во время войнъ Норма 
скихъ, Франкскихъ, Турецкихъ и Албанскихъ: 

эти города особенно излилась ярость всфхъ пом 
нутыхъ войнъ. 


Самое назваше полуострова чисто Славянское! 
Морея, т. е. приморская страна, взморье, помо 
Названя большей части мЪфстъ на Мореф мог] 
быть объяснены изъ разныхъ парфч!й Славянски 
и притомъ повторяются въ разныхъ мЪстахъ — | 
Далмати, Серби, Чехи, Померани, Польш%, | 
сш, въ Сибири и другихъ земляхъ, заселенн | 
Славянами. И достойно особеннаго замфчан1я | 
что почти всф теперешые города въ Море постН 
ны не на м$фст$ старинныхъ, а подлв ихъ ра: 
линъ. | 


Изъ древнихъ Греческихъ назван! на вс 
полуостровЪ сохранились только слфдуюция: 
ринеъ, Патрасъ, Аргосъ, Монембазмя, Аркадя 
родъ). 


Очень часто встрфчаются имена: Загора, 
гора, Горица, Подгорица, Чернагора, Виннагори 
Хелмъ, Хлумъ (холмъ), Камень, Каменица, Па 
ца, Криница, Быстра, Добравода, Чернавода, 
бена, Тополя, Буковина, Елова, Ливади, Трип 
ца, Ведигости, Селица, Никли, Огница, Скупи, | 


| 
| 


въ Моркъ. 135 


лина, Гребено, Ракова, Трупя. Малево, Градица, 
Голеница. Граница, Велици, Стрфцова, Лежень, 
Дроволова, Крисева, Черница, Славица, Перница, 
Мистра, Мелинги, Приволье и подобныя. 


Сличеше пятисотъ древнихъ Пелопоннесскихъ 
назван! съ такимъ же числомъ современныхъ Мо- 
рейскихъ не оставляетъ никакаго сомнфвя, что 


Морея населена нашими земляками. 


ПослЪ совершеннаго покореня Морейскихъ Сла- 
вянъ подъ власть восточныхъ Римскихъ императо- 
ровъ, Морея и Ливадля еще неразъ были опусто- 
шаемы кровопролитными войнами. Но ни въ одной 
изъ этихъ войнъ не было истреблено все народона- 
селение, и нфтъ никакаго сомнфн!я, что большая 
часть жителей теперешняго Греческаго королевства 
происходить оть тфхъ мужественныхъ Славянъ, 
которые нфкогда совершенно опустошили Эдладу и 
Пелопоннесъь и назвали эти страны Славянскими 
именами — Ливад:ею (левадою—полемъ) и Мореею. 


Не одно только единство вфры, но еще какая- 
то особенная симпат!я всегда влекла насъ Русскихъ 
къ Новогрекамъ. Они и вс% наши Задунайск!е братья 
съ любовно и надеждою всегда обращали свои взо- 
ры на далей сфверъ. Теперь, благодаря Богу и 
Русскому оружию, восходитъ заря счастая въ. стра- 
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нахъ, которыя столько. разъ обливались слезами и 
кровью. 


Чудны судьбы Славянскаго племени. Всф Сла- 
вяне были въ различныя времена покоряемы ино- 
племенниками. Въ ХУ вЪкф великанъ полночный 
проснулся отъ вфковаго сна: поднятый невидимою 
рукою, Илья Муромецъ всталъ — и пали передъ ни- 
ми орды Татарскя. 


Пошелъь — и кто возмогъ противъ? 
По шлему молн!и скользили — 

И океаны уступили, 

Стопамъ его пути открывъ. 


Веденный генемъ ПЕТРА, онъ сдфлался однимъ | 
изъ первыхъ членовъь Европейской системы госу- | 
дарствъ — 


Чудотворящая звЪзда 
ПЕТРОВА знамен!емт славы 


Намъ возбяла въ день Полтавы. 


. . . | 
Руководимый гешемъ ЕкатЕРИНЫ П-й, онъ при- || 


звалъ къ себЪ евоихъ западныхъ соплеменниковъ, 


благоденствемъ и славой: такъ рЪшенъ | 


Судьбой межъ двухъ родных племенъ | 
Споръ, съ незапамятных времен | 
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СосЪдествомъ гибельнымт, зажженный — 
И роковымъ лишь погашенный 


Паденьемъ однаго изъ двухъ. 


При АлеКсСАНДРЬ — онъ, вЪнчанный поборникъ 
истины, создаеть Христанскую политику справед- 
ливости и великодупия — и въ наше время, возвы- 
шаясь своимъ могуществомъ надъ всфми, разбиваетъ 
цфпи, тяготивпия Славянъ Задунайскихъ. Теперь 
Морея возраждается, какъ возраждалась Русская 
земля въ вЪкт [оаина Великаго. 


Ст. БАРАНОВСКИЙ, 


ИМПРОВИЗАТОРЪ, 


или 


МОЛОДОСТЬ И МЕЧТЫ ИТАЛЬЯНСКАГО ПОЭТА. 
РОМАНЪ АНДЕРСЕНА. 


(Продолженае.] 


Н. 


: | 
Горесть и утьшене. Я короче знакомлюсь съ синьорой. Письма 
Уже ли я не такз понялб ве? 


Когда Федериго легь спать, я еще сидфль | 
балконз противъ площади и любовался Везувем | 
Волшебный мръ, въ который я былъ перенесен 
какъ бы во снф, не давалъ мнЪ уснуть въ самом 


о ДЪЪ. Мало по малу шумъ на улицф сталъ утихаты 
огни погасли; было уже за полночь. Взоры мо 
покоились на горф, гдф высоюЙ столбъ дыма п у} 
дымался изъ кратера къ багровой масс облаков 


которымъ онъ сообщалъ видъ огромнаго кедра. из} 


огня и пламени; потокъ лавы составлялъ его ко 


ИмпровиЗзЗАТОРЪ. 139 


ни, которыми онъ обнималъ гору. Душа моя была 
потрясена величественнымъ зрфлищемъ; мнф слы- 
шался божественный голосъ, какъ будто выходив- 
пий изъ нЪдръ вулкана и изъ тихаго ночнаго неба. 
Это была одна изъ тЪфхъ минутъ, когда душа, если 
я см$ю такъ выразиться, видитъ Бога лицемъ къ 
лицу: я постигалъ его всемогущество, его му- 
дрость и благость; я постигалъ того, кто повелф- 
ваеть громомъ и бурями, безъ воли котораго и во- 
робей не упадетъ на землю. Жизнь моя являлась 
мнЪф въ ясныхъ чертахъ: я видфлъ въ ней мудрый 
перстъ промысла; самыя мои несчаст1я и горести 
казались миф переходомъ къ чему-то лучшему. Не- 
счастная смерть моей матери, причиненная б$фше- 
ными лошадями, казалось, заградила мнф путь къ 
будущности болфе свфтлой; я осталея бЪднымъ, 
безпомощнымъ сиротою: а между-тЪмъ не это ли 
самое внушило Принцу благородную мысль дать 
мнЪф хорошее воспиташе и тфмъ вознаградить меня 
за несчаст!е, котораго онъ былъ невиннымъ вино- 
вникомъ? Раздоръ между Марлучче и Пеппо, и ужа- 
сныя минуты, которыя я провелъ у него, бросили 
меня въ пучину свЪта; но если бы я не попалъ къ 
старой Доменик$ и не жилъ въ дикой равнинЪ, 
Принцъ, можеть быть, никогда бы не обратилъ на 
меня вниман!я. Такимъ образомъ я проходилъ въ 
умЪ всЪ картины моей жизни и находилъ мудростъ 
и благость въ этой цфпи событй. Но когда я до- 
шелъ до послЪдняго звена ея, все здаше моей вф- 
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ры готово было обрушиться. Знакомство мое съ 
Ануншатой было дая меня вешнимъ днемъ; оть 
его дыхан!я мгновенно разцвфли всф почки души 
моей; для нея могъ бы я все преодолфть; ея лю- 
бовь возвела бы меня на вершину земнаго благопо- 
луч1я. Страсть Бернардо къ Анунщат® была одна 
чувственность; потеря ея конечно бы огорчила его, 
но горесть его была бы непродолжительна—онъ бы 
скоро умфлъ утфшиться; но любовь Анунщаты къ 
нему уничтожала всЪ мои надежды. Въ этомъ я не 
умфлъ постигпуть всемогущей мудрости, и только 
скорбЪль о томъ, что мечты мои рушились. Внизу 
подъ балкономъ послышались звуки гитары; я уви- 
дфлъ человЪка въ плащф, небрежно накинутомъ на 
плеча: онъ сдфлалъ нфсколько аккордовъ, и ифжные 
тоны затрепетали подъ его пальцами. Черезъ мину- 
ту передъ нимъ тихо отворилась дверь, и трубадуръ 
мой исчезъ. Счастливецъ, котораго ожидаютъ по- 
цфлуи и объяшя! Я возвель глаза къ усЪянно- 
му звфздами пространству; передо мною было ти- 
хое темно-синее море съ отблескомъ багровой ла- 
вы и пламени. «Чудная природа!» воскликнуло 
мое сердце, «ты моя воз.побленная! ты прижима- 
ешь меня къ груди своей! ты разверзаешь передо 
мною свое небо и каждымъ дыхашемъ своимъ лоб- 
заешь мои уста, мое чело! Тебя я хочу воспЪфвать, 
твои красоты, твое святое величе! Я буду повто- 
рять передъ народомъ трогательныя мелоди, кото- 
рыя ты напфваешь моей душЪ. Пусть сердце мое 
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обливается кровью: крылья бабочки блестятъ всего 
ярче, когда она терзается на булавкЪ; рЪ%ка всего 
прекраснфе, когда она шумнымъ потокомъ низвер- 
гается со скалы и превращается въ пфну. Такова 
участь поэта. Но жизнь—кратк! сонъ. Когда я въ 
другомъ м!рЪ увижусь съ Ануншатой, она также 
будетъ любить меня: всЪ чистыя души любятъ 
другъ друга; сонмы блаженныхъ духовъ рука-объ- 


руку вознесутся къ Богу.» 


Таковы были мои думы и мечты; во мн% про- 
будились вдругъ смЪлость и энермя, а вмЪстЪ съ 
тЪмъ и неодолимая склонность къ поприщу импро- 
визатора. Одно меня тревожило: что скажутъ 
Принцъ и Франческа, когда узнаютъ о моемъ по- 
бЪГЪ и о томъ, что я сдфлался импровизаторомъ? 
Они думаютъ, что я въ РимЪ и усердно сижу за 
своими книгами. Эта мысль не давала мнф покоя; 
я р%+шился, не теряя времени, написать къ нимъ 
письмо. Съ сыновнею довЪренност!ю расказалъ я 
имъ все случившееся; не утаилъ ни малЪйшихъ 
подробностей и признался въ любви моей къ Анун- 
щатЪ, прибавивъ, что единственное мое утфшеше 
въ настоящую минуту — природа и искуство. Въ 
концф письма я умолялъ ихъ удостоить меня от- 
вЪтомъ по внушеню ихъ великодушнаго сердца; 
до тфхъ поръ я обфшалъ ничего не предпринимать 
и не являться передъ публикою. Я просилъ не то- 
мить меня неизвЪстностью долфе м$сяца. Слезы ва 
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дали на бумагу, когда я писалъ: но это облегчило 
меня — и, кончивъ письмо, я заснулъ. Давно я не 
спалъ такимъ крфикимъ, спокойнымъ сномъ. 


На сл$дуюний день мы съ Федериго привели 
въ порядокъ наши вещи. Онъ поселился въ новомъ 
жилищЪ, въ одной изъ болфе отдаленныхъ улицъ; а 
я остался въ Саза 1едеса, гдф могъ любоваться Везу- 
вемъ и моремъ — чудесами природы, которыя для 
меня были еще новы. Я усердно посфщалъ Мисео 
Воигротшсо, театры и гульбища—и черезъ нЪсколько 
дней мнф были извЪстны всф достопримичательно- 
сти города. 


Однажды мы съ Федериго получили приглаше- 
не на вечеръ отъ профессора Маретти и жены его 
Санты. Я сперва думалъ, что это случилось по 
ошибкф, потому-что имена этихъ особъ были мн% 
совершенно незнакомы. Между-тфмъ приглашене, 
казалось, относилось преимущественно ко мнф. Я 
освфдомился и узналъ, что Маретти — ученый, анти- 
квар!й, что синьора Санта недавно воротилась изъ 
Рима, и что я и Федериго уже познакомились съ 
нею на пути изъ Рима въ Неаполь. И такъ это 
была наша Неаполитанская синьора. 


Вечеромъ я отправился вмфстф съ Федериго къ 
моимъ новымъ знакомымъ. Мы нашли многочислен- 
ное собраше. Зала была ярко освфщена, и гладкй 
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траморный полъ отражалъ блескъ огней. Большой 
Каминъ, окруженный желЪфзной рфшеткой, распро- 
транялъ въ комнат пр!ятную теплоту. 


Синьора, или — такъ-какъ мы теперь знаемъ 


я имя — Санта встрфтила насъ съ распростертыми 
‚бъят1ями. Она была въ голубомъ шелковомъ 
матьф, которое шло къ ней какъ нельзя лучше, и 
сли бы не излишняя полнота, ее бы можно было 
‚азвать красавицей. Она представила насъ обще- 
тву и просила быть какъ дома. 


«Я принимаю къ себф однихъ друзей,» сказа- 
а она, «и вы скоро познакомитесь со всфми моими 
остями.» Тутъ она исчислила множество именъ, 
‘казывая притомъ на особъ, которымъ они при- 
адлежали. «Мы болтаемъ, танцуемъ, иногда для 
ерем$ны слушаемъ пфн!е — и время проходитъ.» 
)на пригласила нась сЪеть. Какая-то молодая да- 
а сфла за Фортешано и начала пфть. Это была та 
амая аря, которую пфла Анунщата въ Дидон$; 
о какая разница въ выражен!и, и какъ она тогда 
отрясала мою душу! Однако я и теперь долженъ 
ылъ аплодировать вмЪфст$ съ другими. Немного 
огодя, пфвица опять взяла нЪФсколько акордовъ 
заиграла веселый танецъ; н%Фкоторые изъ моло- 
ыхъ людей пустились съ дамами кружиться по 
1$. Я подошелъ къ окну, гдЪ стоялъ маленькй 
зловфкъ съ огромными очками; онъ отвфеилъ мнф 
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низк! поклояъ. Эта Фигура еще прежде обратил} 
на себя мое внимане, безпрестанно бфгая взадъ 
впередъ въ двери. Чтобы вступить съ нимъ въ раз 
говоръ, я началъ говорить объ изверженяхъ Вез 
вя и о безподобномъ эффект льющейся лавы. 


«Это все ничего», отвфчалъ онъ, противъ ужа 


сной катастрофы 96 года, описанной Плин1емн 


тогда пепелъ долеталъ до самаго Константинополя 
И въ мое время случалось, что по Неаполю ха] 
дили съ зонтиками, чтобы защититься отъ пе 
но Неаполь и Константинополь — большая разница] 
Классическ я времена во всемъ опередили нас ый 
въ т вфки надобно бы было молиться: «зегиз п 


сое]иш гедеа$!» 


Я заговорилъ о театрЪ Карлино, и мой собес\дИ 
никъ добрался до самой телфги Фесписа и пода! 
рилъ меня цфлымъ трактатомъ о трагическомъ и коми 
ческомъ искуствф. Я коснулся смотра королевских! 
войскъ, и онъ тотчасъ своротилъ на способъ дрей! 
нихъ вести войну и командовать цфлой фаланго} 
Съ своей стороны онъ мнф сдфлалъ только один 
вопросъ, а именно: изучаю ли я исторю искуст . 
и люблю ли древности? Я отвфчалъ, что меня 34] 
нимаетъ жизнь. всего мра и человфчества вообщи 
но что я чувствую особенное призваше къ поэзи 
Чудакъ мой захлопалъ въ ладоши и сталь дек! 
мировать: | 
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«О 4есиз РьоеЫ, её дарЬиз зиргепу 
Сгайа 4ези4о [оу15. » 


«Попались вы ему!» сказала Санта, улыбаясь 
и подходя къ намъ; «ужъ вфрю онъ васъ пере- 
несъ во времена Сезостриса. Однако вы должны 
ринести свою дань и нашему времени: тамъ си- 
ятъ дамы, которыя не ангажированы; имъ также 
епремфнно надобно танцовать.» «Я не танцую 
и съ-роду не танцовалъ,» отвЪчалъ я. 


«Но если сама хозяйка васъ ангажируетъ: вы 
икакъ не можете отказаться. » 


«Могу и долженъ, потому-что, при неловкости 
коей, я на скользкомъ полу, пожалуй, упаль бы 
змфстф съ дамой.» 


«Прекрасное зрфлище,» сказала она и подбф- 
кала къ Федериго. Опи вмЪстф пошли кружиться 
залЪ. 


«Нечего сказать, у меня превеселая женка»! 
казалъ мой чудакъ; «и къ-тому же не дурна собою, 
овсфмъ не дурна; не правда ли, господинъ аббатъ? » 


«Даже прекрасна!» отвфчаль я со всевоямож- 
ою учтивостю. Тутъ мы, Богъ знаетъ какъ, съ- 


хали па Этруреюя вазы. Онъ предложилъь мн% 
Совремекнникъ. Т. ХХХУ. 10 
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быть моимъ руководителемъ въ Мизео ВоигБошсо и 
сталъ объяснять, какое нужно было необыкновен- | 
ное искуство, чтобы раскрасить эти сокровища, | 
которыя требуютъ величайшей осторожности: на! 
нихъ-де всякая лишя способствуетъ красотф выра-1 
жешя и позы Фигуръ; художники принуждены бы-1 
ли расписывать ихъ, покуда глина еще была горя- 
ча; тутъ ничего нельзя стереть, или поправить; каж - 
дая черточка должна навсегда оставаться такъ, какъ] 
ее съ перваго раза провели. | 


«Вы еще все не кончили?» спросила Санта, 
опять подходя къ намъ. «Продолжене впредь!» 


литесь вмфстЪ съ другими! Я буду вашимъ врачемъя 
раскажите-ка мнф все, что вы видфли, слышали, 
что на васъ произвело особенное впечатлф не?» 


| 
Я расказалъ ей, въ какомъ былъ нь. 


отъ Неаполя; потомъ, какъ я въ тотъ самый дений 
посл% обфда ходилъ гулять въ гротъ Позилипо, и} 
недалеко оттуда, въ чащЪ виноградника, открьм И 
разваливу маленькой церкви, въ которой тепер | 
живетъ семейство рыбака; я прибавилъ, что ласк 
выя дфти, ветрфтивиия меня здЪфеь, и миловидная | 


ихъЪ маменька, которая потчевала меня виномъ, со |. 
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\бщили этой прогулкф что-то истипно-романтиче- 
кое, 


«И такъ вы уже усп$ли завести новыя зна- 
гомства?» сказала она, грозя мн пальцемъ. «Но 
ГЪ чему же краснфть? Въ ваши годы сердце не 
пожетъ довольствоваться строгой моралью ра- 
ума.» 


| Воть содержаше того, зто я въ этоть вечеръ 
|ынесъ изъ моихъ разговоровъ съ Саптой и ея су- 
|ругомъ. Въ рЪчахъ первой выражалась та лег- 
ость и естественность, которыя составляютъ отли- 
ительную черту Неаполитанокъ; но вмЪфетЪ съ тфмъ 
на плФнила меня какою-то увлекательною сердеч- 
юстью. Мужь ея былъ ученый, и тфмъ лучше: я 
дадфялся, что найду въ немъ отличнаго руководи- 
еля въ Музеф. Я не ошибся въ своемъ ожиданиы— 
Санта, у которой я часто бывалъ, нравилась мн 
'аждый разъ боле. Вниман!е, какое она мнЪ ока- 
вала, льстило моему самолюбю; участе ея от- 
рыло ей мое сердце и развязало мнф языкъ. Я 
е зналъ свфта и во многихъ отношешяхъ былъ 
ий ребенокъ; я съ жадност!ю ухватился за пер- 
ую руку; протяпутую мнф привфтливо, и за одно 
жат!е отплатилъ полною довфренност!ю. 


Въ одинъ день Санта коснулась важнЪишаго 
быт!я моей жизни: разлуки съ Авунщатой. Я из- 
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лилъ мои чувства передъ утфшительницей моей, | 
это принесло мнф отраду и облегчеше. Я почти ра 
довался, когда она, услышавъ отъ меня описанй 
Бернардо, умфла въ немъ открыть темныя стороны 


черезъ-чуръ эфирныя Формы. Въ здфшнемъ м1] 


нельзя намъ обойтись и безъ тфла. Знаю, что 
здфсь въ НеаполЪ вс молодые люди сходили 
ума по ней; но это производилъ ея чудный, несра] 
вненный голосъ: онъ уносилъь ихъ въ духовны| 
м!ръ, которому принадлежить и она сама съ св 
имъ воздушнымъ станомъ. Если бъ я была мущай 
ной, я бы никогда не могла влюбиться въ така 
жиденькое созданьеце: того и гляди, что оно раз 
валится при первомъ обняти. | 


Я засмфялея, думая, что она того именно 
желала. Что касается до таланта, ума и прекрасен 
го сердца Ануншаты, то она отдавала имъ справе.] 
ливость. | 


Въ предыдуще вечера сочиниль я н\сколы 


сотами природы, которыя меня окружали, и вос ь 


маленькихъ стихотворешй, внушенныхъ мнЪф кр 


женнымъ настроенемъ моего духа. Я написалъ» Та 
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о въ темницЪ», «Монахъ, собирающий подаян!е» и 
е маленькую лирическую пьеску, въ которой 
исалъ мою несчастную любовь и разрушенный 
антастическй м!ръ, носивпийся въ моемъ во- 
›ражени. Я началъ читать мои сочинен!я вслухъ 
антф; но, дойдя до половины перваго стихо- 
ворен!я, привужденъ быль остановиться: сильное 
лнен1е чувствъ не позволило мнф читать далфе. 
залилея слезами. Тогда она пожала мнф руку 
начала плакать вмфетЪ со мною: этими сле- 
ами она навфки привязала меня къ себЪф. Домъ 
я сдфлался для меня роднымъ. Я не могъ дож- 
ться минуты, когда мнф опять можно будетъ бе- 
довать съ нею. Ея веселость и забавныя выход- 
‚ которыя она всегда такъ щедро расточала, за- 
авляли меня часто смфяться, хоть я внутренно 
могъ не сознаться, что въ остроуми и весело- 
ги Анунщаты обнаруживалось несравненно болфе 
эпорочности и благородства; но такъ-какъ Анун- 
ата уже не существовала для меня, то я былъ 
агодаренъ и СантЪ и преданъ ей всею душею. 


«Не видЪфли ли вы опять, » спросила она однаж- 
м, «вашей красавицы въ Позилипо и романтиче- 
‹аго домика, гдф была прежде церковь?» 


«Съ тБхь поръ только одинъ разъ,» отвф- 
лъ я. 
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«И она вфрно опять была также любезна?! 
спросила Сапита; «дЪфтей конечно не было дома | 
они водили путешественниковъ, а мужьъ быль н1 
морЪ? Берегитесь, синьоръ; по ту сторону Неапол4 
преисподняя!» Я увфрялъь ее чистосердечно, чтй 
одно романтическое мфстоположене влекло меня к” 
гроту Позилипо, 


«Любезный другъ,» сказала она съ учасцемн 
«я понимаю васъ лучше, нежели вы сами! Ваш 
сердце горфло любовью, и предметь этой первой 


пымкой любви была особа, ие скажу — недостой| 


| 


ная васъ, но поступившая съ вами не съ доля 


ною откровенностью; не старайтесь разувфрить ме 
ня — она овладфла всей вашей душою, и вот 
вы должны были вырвать образъ ея изъ груди ва 
шей, должны были, какъ вы мн\ сказали, оста 
вить ее; но отъ этаго въ вашемъ сердцв произо! 
шла пустота, и вы чувствуете потребность напол! 
вить ее. Прежде вы жили только вашими книгам 
и мечтами; пфвица поставила васъ въ мръ ДВ 
ствительности: вы сдфлались человфкомъ, какъ мй 
всВ грфшные — и тЪло и кровь объявляютъ пран| 
свои. Почему бы вамъ не уступить имъ? Я ни 
когда не сужу строго молодыхъ людей; и къ-те 


му же вфдь мущины вольны поступать, какъ им 
угодно ! ь 


Въ послфднемъ я не хотфлъ согласиться; 91 
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касается до пустоты въ сердцф и потери Анунща- 
ты, то я чувствовать, что она говоритъ правду; но 
могъ лип я, ч$мъ бы то ни было, вознаградите эту 
потерю? 


«Вы совсфмъ не то, что друге люди: вы по- 
этическое создане. Даже идеальной Ануншатф, 
какъ вы видите, нуженъ былъ человЪфкъ; потому- 
то она и могла предпочесть Бернардо вамъ, хоть 
‚вы несравненно выше его. Но,» продолжама она; 
«вы принуждаете меня говорить съ вами такъ, 
какъ женщинЪ не слфдовало бы; но ваша не- 
‚обыкновенная певинность и незнанйе свфта при- 
нуждаютъ другихъ быть столь же простодушными 
въ рфчахъ, какъ вы простодушны на д%лЪ!» Туть 
она громко разсмфялась и стала трепать меня по 
щек$. Однажды вечеромъ мы сидЪфли вдвоемъ съ 
Федериго; онъ былъ въ веселомъ и сообщитель- 
номъ расположен!и духа, разсказывалъ мн о сча- 
стливыхъ дняхъ, каке опъ провель въ Рим и 
признался, что когда то и его сердце билось лю- 
бовью. Мар!учче также играла роль въ этомъ ра- 
сказ$. 


Къ Маретти и его супруг$ приходило много мо- 
лодыхъ людей; они всф хорошо танцовали, пре- 
красно говорили о себЪ, принимали иЪжные взгля- 
ды отъ дамъ и пользовались уважешемъ мущинъ. 
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Я зналъ ихъ еще такъ мало—и уже былъ повфрен- | 


нымъ нЪфсколькихъ изъ тфхъ сердечныхъ тайнъ, | 
которыя въ Бернардо такъ ужасали меня и кото- | 
рыя я извинялъ въ немъ только по моей неогра-| 
ниченной преданности къ нему. Въ самомъ дЪлЪ | 
я вовсе не походилъ на нихъ. Полно не права ли | 
Санта, говоря, что я поэтическое создаше и не го- | 
жусь для здфшняго мра? Любовь Ануншаты къ | 
Бернардо — лучшее тому доказательство; духовная | 
половина моего существа была ей, можетъ, быть и. 
по-сердцу, но ц040е не могло приковать ее къ. 


себф. 


Прошелъ уже мЪсяцъ съ моего прибытя въ. 
Неаполь, а я еще не получалъ никакаго извЪеля 
ни объ ней, ни о Бернардо, какъ вдругъ мнЪ при- 
несли съ почты письмо. Сердце у мена сильно за- | 
билось; я сталъ разсматривать печать и надпись: 
по нимъ я вфрно догадаюсь, отъ кого оно. Я. 
узналъ гербъ Боргезе и почеркъ стараго Принца. Я. | 
не рЬшался распечатать конверть — и сердце мое || 
молилось: «Превфчная Матерь Божя,» не оставь 
меня: Твоя воля ведетъь всегда къ лучщему.» На- | 
конецъ я распечаталъ письмо и прочиталъ. 


‹ Синьоръ! 


ВмЪсто того, чтобы воспользоваться случаемъ, 
какой я вамъ доставилъ, научиться чему-нибудь и 
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сдфлаться полезнымъ членомъ общества, вы пошли 
совершенно иными путями, вовсе не соотвЪтствую- 
щими моимъ намфрешямъ на счетъ вашей будущно- 
сти. Какъ невинный виновникъ смерти вашей 
матери, я сдФлалъ для васъ все, что могъ; мы раз- 
считались. Являйтесь поэтомъ и импровизаторомъ — 
когда и гдф вамъ угодно; но, какъ едичственное 
доказательство той благодарности, о которой вы 
всегда твердили болЪфе, нежели нужно было, прошу 
васъ никогда не связывать съ вашимъ новымъ по- 
прищемъ ни моего имени, ни моей къ вамъ праязни. 
Важной услуги, какой я ожидалъ отъ васъ, если 
ы вы чему-нибудь научились, вы не хотфли ока- 
ать; а ничтожная, которую вы бы оказали мн%, 
азывая меня вашимъ благодЪтелемъ, совершенно 
ротивна моему желанию и была бы мнЪ въ выс- 
ей степени непраятна!» 


Кровь прилилась мн% къ сердцу, руки опустились 
тъ изнеможения; но я не могъ плакать: слезы: при- 
если бы мнЪ облегчен!е. «Святая Мадонна!» ска- 
алъ я слабымъ голосомъ, и голова моя опусти- 
ась на столъ. Я лежалъ неподвижно, въ забытьи, 
безъь мыслей, даже безъ страданй. Я не находилъ 
словъ, чтобы молиться Богу и святымъ угодникамъ— 
и они, какъ весь м!ръ, казалось, отвергли меня. 
Гутъ вошелъ Федериго. 


«Ты боленъ, Антошо?» спросилъ онъ, пожимая 


154 Импровиздторъ. 


миф руку. «Не хорошо такъ сидфть взаперти съ. 
своимъ горемъ; какъ знать, былъ ли бы ты счаст- | 
ливъ съ Анунщатой? Повфрь мнф, все къ лучше- 
му; это а самъ неразъ испыталъ, хотя невсегда | 


самымъ прятнымъ образомъ. » 


Я, не говоря ни слова, подалъ ему письмо. | 
Онъ прочиталь его. Между-тфмъ ко мнф явились | 
на помощь слезы; но я стыдилея плакать передъ | 
Федериго и отвернулся отъ него. Онъ обнялъ меня || 
и сказалъ: «выплачься хорошенько, мой другъ; это | 
облегчить тебя.» Когда я немного успокоился, | 
онъ спросилъ меня, рфшился ли я уже на что-ни- 
будь? У меня блеснула въ головф мысль: я над%ял- 
ся, что примирюсь съ Мадонной, на служеше кото- | 
рой я былъ посвященъ съ самаго дфтства, прюобр\- 
ту защиту ивфрную будущность. «Всего лучше бу- 
детъ поступить въ монахи,» сказалъ я; «для этаго 
поприща воспитала меня сама судьба; ничто болфе 
пе привязываеть меня къ свЪту, и къ тому же 
вфль я поэтическое создаше, а не человфкъ какъ 
вс люди! Въ нфдрахъ церкви я пайду миръ, най- | 
ду убЪжище!» 


«Образумься, Антон!о!» сказалъ Федериго, «по- 
кажи Принцу и всему свфту, что ты не лишенъ || 
энерми; что житейския неудачи, вмфсто того, чтобы | 
вести тебя къ уныню, окриляютъ твой духь! 
Но я надфюсь, что твое желаше поступить въ мо- 
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нахи пройдетъ вмЪетф съ сегоднешнимъ вечеромъ; 
завтра, когда солнце освЪфтитъь твое сердце своими 
лучами, ты перемфнишь это намфреше. Ты поэтъ, 
ты импровизаторъ; у тебя есть умъ, есть познания; 
все можетъ устроиться прекрасно, безподобно. Зав- 
тра мы наймемъ кабролетъ и поскачемъ въ Герку- 
ланъ и Помпею, взберемся на Везувй; тамъ мы 
еще не были; это тебя разсфетъ и развеселитъ, и 
когда твоя хандра пройдетъ, серьёзно потолкуемъ 
о твоей будущности. А теперь покамфетъ пойдемъ 
прогуляться по Толедо. Жизнь летитъ стр%флою; 
намъ всфмъ, какъ улиткамъ, суждено носить на 
спин свою ношу; тяжесть ея соразмФрна съ сила- 
ми каждаго изъ насъ — и она вефхъ равно удру- 


чаетъ. 


Я быаъ тронутъ его заботливостью обо мн%, и 
радовалея, что у меня есть еще другъ. Я молча 
взялъ шляпу и вышелъ за пимъ. На площади, изъ 
маленькихъ деревянныхъ театровъ, раздавалась весе- 
лая музыка. Мы остановились передъ однимъ изъ 
нихъ и вмфшались въ толпу народа. Все семейство 
комед1антовъ, по обыкновешю, стояло на возвыше- 
ни: мужъ и жена были въ паряд%, отличавшемся 
нестротою, и кричали до того, что охрипли; ма- 
ленькой блфдненькй мальчикъ съ выраженшемъ 
страдашя на лицф игралъ на скрипк$ въ костюмЪ 
Пьерро, между-тфмъ, какъ двЪ маленьюмя сестры 
его прыгали и коверкались подъ его музыку. Все 
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это показалось мнЪф такъ грустно. Несчастныя су- 
щества! подумалъ я; и у нихъ, какъ у меня, нфтъ 
вЪрной будущности. Я прижался къ Федериго, и не- 
вольный вздохъ вылетфлъ изъ груди моей. 


«Полно тебф ребячиться, другъ м(#!» сказалъ 
онъ. «Мы сперва немного погуляемъ; а когда в\- 
теръ изгладитъ у тебя слфды слезъ, мы пойдемъ 
къ синьор$ Маретти. Она развеселить тебя своими 
шутками, или вмфстф съ тобою будетъ плакать, по- 
ка ты самъ устанешь; она справится съ тобою луч- 
ше моего.» Мы нЪсколько разъ прошли по улиц 
отъ однаго концл до другаго и потомъ отправились 
къ Маретти. 


«Наконецъ-то вы хоть разъ вздумали притти 
за-просто!» воскликнула Санта ласковымъ тономъ, 
когда мы вошли. 


«Синьоръ Антон въ элегическомъ расположе- 
ни духа, которое требуетъ немного юмористиче- 
ской примфси — и, чтобы помочь 6д%, я при- 
велъ его къ вамъ. Завтра мы отправляемся въ Гер- 
куланъ и Помпею и взбираемся на Везувй: надЪюсь, 
что онъ угостить насъ маленькимъ изверженемъ!» 


«Сагре 4еш!» воскликнулъ Маретти; ужь не 
Ъхать ли и миф съ вами? Не Везув!й меня привле- 
каетъ; а мнф бы хотфлось посмотрфть, какъ идутъ 
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работы въ Помпеф. Я досталъ оттуда кое-какя 
стеклянныя украшевя разныхъ цвфтовъ; они у ме- 
ня расположены категбрически — и я написалъ о 
нихъ разсужденьеце. Вамъ непремфнно надобно ви- 
дфть эти сокровища и дать мн%ф кое-какя объяене- 
шя на счетъ красокъ,» сказалъ онъ Федериго, «а 
вамъ,» продолжалъ онъ, потрепавъ меня по плечу, 
«надобно быть повеселфе. Потомъ мы выпьемъ по 
рюмкЪ Фалернскаго и съ Горашемъ запоемъ: 


Отпаш$ у1141 {етрога рашрло, 
ГЛЬег уо{а Бопоз 4исИ а4 ехИиз!» 


Я остался наединЪ съ Сантой. 


«Не написали ли вы опять чего-нибудь новаго?» 
спросила она. «Мнф сдается, что еще сегодня изъ- 
подъ пера вашего вылилось одно изъ тфхъ стихо- 
творенй, которыя такъ непостижимо трогаютъ серд- 
Це. Я часто вспоминала васъ и вашего «Тасса»—и мнЪ 
всегда становилось такъ грустно, хотя вы знаете, 
что я не плакса. Будьте же веселы! Посмотрите-ка 
на меня и скажите мнф что-нибудь любезное! Вы 
ничего не находите? А какъ вамъ нравится мое но- 
вое платье? Посмотрите, какъ оно прекрасно сидитъ. 
Поэтъ долженъ всему на свфт$ сочувствовать. Я 
стройна словно кедръ, даже тонка. Не правда ли?» 


«Я при первомъ взглядЪ замфтилъ это,» отвф- 


чалъ я. 
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«Какъ не стыдно такъ льстить,» воскликнула 
она; «развф я сегодня стройнфе обыкновеннаго? 
Платье сидитъ на мнф какъ м$фшокъ! Зачфмъ же 
опять краснфть? А еше мужчина! Вамъ надобно 
быть поболфе въ дамскомъ обществф, чтобы немно- 
го пообтесаться. Мы непремфнно приберемъ васъ 
къ рукамъ. Теперь чай наши кавалеры углубились 
въ почтенную древность; мы между-тфмъ будемъ 
жить въ настоящемъ: это гораздо праятнфе. Вы от- 
вфдаете нашего прекраснаго Фалернскаго вина, и 
сейчасъ же; послЪ вы опять можете выпить рюм- 
ку за компаню съ моимъ мужемъ и Федериго. » 


Я отказался и хотфлъ склонить разговоръ къ 
ничтожнымъ вседневнымъ предметаиъ, но чувство- 
валъ, что ужасно разсфянъ. «Я только въ тягость 
вамъ, синьора,» сказалъ я, взявъ шляпу и сбираясь 
уйти; «я нехорошо себя чувствую и потому плохой 
собесЪфдникъ. » 


«Не уходите,» сказала опа, принуждая меня | 
опять сфеть на прежнее мфсто, и потомъ, устремивъ | 
на меня взоръ, полный. грусти и участ1я, прибавила: | 
«что съ вами сдЪлалось? будьте откровенны со мною! 
я такъ искренно желаю вамъ добра. Не оскорбляй- | 
тесь моими шутками: это такова уже моя природа. | 
Скажите мн№, что сдфлалось! Вы получили дурныя 
вЪсти? Можетъ быть, Бернардо умеръ?» 
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«НЪтъ, слава Богу,» отвфчалъь я — «не то, со- 
всЪфмъ не то!» Я не хотфлъ-было упоминать о 
письмф Принца, но въ порывЪ горести и довЪрчи- 
вой откровенности во всемъ признался. Она со сле- 
зами на глазахъь просила меня не огорчаться. 
«Я отверженъ цфлымъ м!ромъ,» сказалъь я, «всфми 
покинутъ: никто, никто меня болфе не любитт!» 


«НЪтъ, Антон!» воскликнула она, и ко лбу 
слегка прикоснулась рука ея и пламенный поцфлуй 
напечатлфлся на немъ: «вы любимы! вы прекрасны! 
вы добры! я люблю васъ, Антон!о!» и она страстно 
обвила меня своими руками. ШЩека ея прильнула 
къ моему лицу. Кровь во мнЪф запылала; по тфлу 
пробЪжалъ трепетъ; дыхаше сперлось; никогда л не 
ощущалъ ничего подобнаго; тутъ послышался за 
дверьми шорохъ: онф отворились—и ел мужъ вошелъ 
съ Федериго. 

«У вашего друга лихорадка!» сказала она съ 
обычною непринужденностью; «онъ ужасно перепу- 
галъ меня: вдругъ весь поблфдифлъ, потомъ покра- 
снфлъ; я только того и боялась, что съ нимъ сдф- 
лается обморокъ на рукахъ моихъ; однако теперь 
ему, слава Богу, лучше! не правда ли, Антон?» 
Тутъ она по-обыкновен!ю стала шутить надо мною, 
какъ будто ви въ чемъ не бывала. Я слыщалъ б1е- 
не моего сердца: во мнф пробудилось чувство сты- 
да и негодовав!я: я отворотился отъ этой прекрас- 


ной дщери соблазна, 


160 ИмпроВИЗАТОРЪ. 


«Оуаез Шешз УеНае. ауо4 сое]иш., Уа]а ба]егп!! › 
сказалъ Маретти; «что, каково у васъ сердце и хголо- 
ва, синьоръ? ВФрно опять напроказилъ» гегиз Сиршо, » 
который вЪфчно точить свои каленыя стрфлы на 
окровавленномъ камнЪ?» 


Фалернское заискрилось въ рюмкахъ. Санта 
чокнулась со — мною и съ значительною улыбкою 
сказала: «за лучпия времена!» 


«За лучшйя времена!» повторилъ Федериго; 
«они придутъ: не надобно только никогда отчая- 
ваться!» 


Маретти также чокнулся съ нами и кивнувъ 
сказалъ: «за лучиия времена!» Санта громко смфя- 
лась и трепала меня по щек%. 


ш. 


Странствв по Геркулану и Помпет. Вечерь на Везуви. 


На другое утро Федериго прЁЪхалъ за мною. 
Маретти также сфлъ съ нами въ карету. Съ моря 
дулъ свЪжий вфтерокъ—и мы берегомъ покатились 
изъ Неаполя въ Геркуланъ. 
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«Смотрите, какъ дымъ клубится надъ Везу- 
в!емъ!» сказалъ Федериго, указывая на гору. «Се- 
годнл вечеромъ булетъ прекрасно!» 


«Это еще ничего», отвфчалъ Маретти, «противъ 
того, что было въ 79-мъ году розё СЬзщш, когда 
города, которые мы сегодня сбираемся осмотрфть, 
были засыпаны пепломъ и завою. Тогда надъ всею 
окрестностью лежало густое облако дыма.» 


Города Сантъ-Дж!ованни, Портичи и Речина, 
которые находятся въ такомъ близкомъ разстояни 
одинъ отъ другаго, что какъ-будто составляютъ 
одно цфлое, пачинаются тотчасъ за предмфетемъ 
Неаполя. Мы незамфтно очутились у цфли нашей 
пофздки и остановились передъ какимъ-то домомъ 
въ Речинф. Геркуланъ лежитъ подъ самою тою 
улицею, гдф мы теперь находились, и вообще подъ 
всфмъ городомъ. Онъ въ нЪсколько часовъ исчезъ 
подъ пепломъ и лавою; его существоваше было за- 
быто — и падъ нимъ возникла Речина. 


Мы вошли въ домъ; на дворф былъ открытый, 
большой колодецъ съ спиральной лЪстницей, по ко- 


торой можно было спускаться на самое дно его. 


«Этотъ колодецъ,» сказалъ Маретти, обращаясь 
ко мнф. «былъ вырытъ по приказанию Эльбефскаго 


Принца въ 1720 году розё СЬчз ит. Когда проник- 
СоврРЕМЕННИКЪ. Т. ХХХУ. 11 
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ли въ глубь на нфеколько Футовъ, то нашли какя- 
то статуи; но посл запрещено было копать далфе— 
и, штабе @сш, въ течен1е тридцати лфтъ ни одна 
челов$ческая рука не дерзнула нарушить этотъ при- 
казъ. Наконецъ появился Карлъ Испансюй: по его 
повелф!ю опять принялись рыть колодецъ и нат- 
кнулись на широкую каменную лфетницу, которую 
можно даже видфть отсюда.» 


СвЪтъ, падавпий сверху, освфщалъ только ма- 
лую часть ея; это были скамьи большаго театра | 
въ Геркуланф. Нашъ проводникъ подалъ каждому | 
изъ насъ по зажженой свфчЪ. Мы спустились на 
дно колодца и очутились на тфхъ самыхъ скамь- 
яхъ, гдЪф за Тысячу семь сотъ лфть тфенилось | 
несмфтпое множество народа,.и гдЪф, будто выходя 
изъ одной исполинской груди, раздавались едино- | 
душные клики и хохотъ ликующей толпы. 


Рядомъ низенькая дверь вела въ обширный | 
коридоръ. Мы сошли въ оркестръ и оттуда увидфли 
мфста, устроенныя для музыкантовъ, гардеробныя | 
и самую сцену. Обширность зданйя изумляла меня. | 
Мы не могли видфть его въ цфлости; но оно пока- || 
залось мнф несравненно обширнфе Санктъ-Карло. 
Здесь все было мрачно, пусто и мертво; надъ | 
нашими головами все кипфло жизншю. Намъ иногда || 
кажется, что исчезнувиия поколфн!я возвращаются | 
духами на землю и участвуютъ въ нашихъ дфлахъ. 
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_Такъ мн теперь казалось, будто я, оставивъ свой 
вЪкъ, сошелъ въ глубокую древность. Я съ нетер- 
_пфемъ желалъ увидфть опять свфтъ Бож, и веко- 
рф мы снова дышали чистымъ воздухомъ. 


Мы поворотили направо въ улицу Речины и 
увидфли передъ собою вырытое въ землф отверст!е, 
впрочемъ небольшое. Это были два единственныя 
мфста во всемъ Геркуланф, въ которыя проникалъ 
дневный свфтъ. Мы могли видфть только одну ули- 
цу; тутъ стояли дома съ маленькими, тфеными по- 
коями и пестро-раскрашенными стфнами. Въ ПомнеЪ 
видфли мы гораздо болфе. 


Речина осталась за нами. Мы очутились на рав- 
нинф, которая походила на черное взволнованное 
море, превратившееся въ желфзную массу. ЗдЪсь 
’уже было нфсколько новыхъ зданй и зеленфлись 
’маленькюе виноградные сады. Полу-обрушившаяся 
церковь стояла въ этомъ царствЪ смерти. 


«Я самъ былъ свидфтелемъ этаго опустошешя, » 
сказалъ Маретти; «я былъ тогда еще ребенкомъ, 
такЪъ сказать, между 1ас{йепз и риег: я никогда не 
забуду этаго дня. Черная маеса, по которой мы 
теперь $демъ, была тогда пламеннымъ потокомъ, и 
я видфлъ, какъ онъ лился съ горы къ Торре дель 
Греко. Отецъь мой, БеаИ зап шотшИ самъ рвалъ 
для меня спфлый виноградъ и стоялъ на волосъ 


* 
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отъ мфста, покрытаго теперь черной окаменЪло 
корой. Свфчи тускло горфли въ церкви, и стфны ея} 
были красны отъ сильнаго зарева. Виноградныя по- 


ковчегь на огненномъ морф!» 


Какъ виноградныя лозы съ тяжелыми гроздами,| 
безконечною гирляндою между деревъ, такъ вокру 
Неапольской бухты тянутся города непрерывною 
цфиью °; вся дорога, за исключешемъ опустошенна-1 
го. пространства, о которомъ говорено выше, похо- 
дить на безконечную Толедскую улицу. Намъ без- 
престанно попадались на-встрфчу легоньюя одно-| 
колки, паполненныя людьми, и всадники на лоша- 
днхъ и на ослахъ; караваны пфшихъ странников 
и странницъ сообщали картинф еще болфе живости!| 


Я всегда воображалъ, что Помпея лежитъ подт 
землею; но теперь удостовфрилея въ противномъ:| 
она, раскинувшись на гор, любовалась виноград-| 
ными полями и лазоревымъ Средиземнымъ моремъ р 
Мы подымались все выше и наконецъь очутилися 
передъ валомъ изъ сфро-черноватой золы, съ проло-} 
мами въ нЪфкоторыхъ мфстахъ; кое-гдЪ зеленый! 
кустъ и нфсколько хлопчатниковъ какъ будто ста 
рались уменшить угрюмость этаго вала. Тутъ наст | 


* Едва профдешь Торре дель Греко, какъ уже начинается, ря} 
домъ съ вимъ, Торре дель Авувщата. 
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встрфтили часовые, имы вошли въ предм$стте Пом- 
пеи. 


«Вы вфрно читали письма къ Тациту?» сказалъ 
Маретти; «читали Плин!я младшаго? Мы теперь 
увидимъ комментари къ его сочиненю, которые 
можно найти только здЪсь. » 


Длинная улица, которая была передъ нами, 
называется улицей Гробницъ. Она вся уставлена 
монументами, и передъ двумя изъ нихъ стояли кра- 
сивые круглые диваны съ изящными украшениями. 
ЗдЪсь нЪкогда сыны и дщери Помпеи отдыхали во 
время своихъ прогулокъ по городу; съ гробницъ 
они могли любоваться цвфтущей природой и дви- 
’ жешемъ на большой дорог и вокругъ бухты. Тутъ 
мы увидфли двойной рядъ домовъ; они — всЪ съ 
’ лавками — казались мнф склепами съ пустыми от- 
верст1ями вмЪфсто глазъ. Вездф вадны были слФды 
землетрясен!я, постигнувшаго городъ передъ вели- 
кимъ опустошенемъ. Мноше домы, какъ было за- 
мЪтно, еще недостроенные, исчезли на цфлые вЪки 
подъ пепломъ и лавою; на земл$ лежали неокончен- 
ные мраморные карнизы, а подлЪ нихъ глиняцыя 


’ модели. 


Но вотъ мы паконецъ у городскихъ стфиъ. Къ 
нимъ ведетъ широкая лЪфстница въ вид$ амфитеатра. 
Передъ нами тянулась длинная узкая улица, вымо- 
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шенная, какъ Неаполь, широкими плитами изъ ла-| 
вы. Это были остатки изверженя, случившагося го | 
раздо прежде того, которое за тысячу семь сотъ лфт 
назадъ опустошило Геркуланъ и Помпею. На мосто-1 
вой видны были глубоке слфды колесъ, а на до 
махъ можно было разобрать имена строителей, вы 
рЪзанныя еще при жизни ихъ; тамъ и сямъ явля 
лись вывфски; на одной изъ нихъ было означено} 


что здфсь занимадись мозаичными издЪд1ями. 


Комнаты вс были маленькя. ОнЪ освЪщалисй 
посредствомъ отверст!я въ. потолкф или надъ дверь 
ми. Четвероугольный портикъ окружалъ дворъ, ко 
торый по большой части былъ такъ тфсенъ, что в} 
мемъ едва помфщалсея маленьюй цвфтникъ или ба || 
сейнъ съ ключевымъ водометомъ. Вообще всф двор 
и пблы были украшены прекрасною мозаикою, рае} 
положенною въ самыхъ изящныхъ и разнообра | 
ныхъ Формахъ. СтБны были расписаны яркими 6Н 
чыми, голубыми и розовыми красками. На пурп и 
ровомъ грунтЪ летали танцовщицы, гени и сильх 1 
ды. Ови всф поражали яркостью колорита и совей! 
щенствомъ рисунка и отличались удивительною св 
жестью. Федериго и Маретти пустились въ учена| 
разсуждене о необыкновенно-искусномъ состав крё | 
сокъ, такъ чудесно сохранившихся, и незамфтным!| 
образомъ погрузились въ тяжеловЪеные десять ф | 
мавтовъ Баярди *°. Съ ними случилось то, что 


° Сашоро @51 апЦсШ МопишеюН а’Егсойапо (1755). 
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людьми случается нерфдко: они забываютъ поэти- 
ческую дЪйствительность, которую видятъ передъ 
собою, и усердно вдаются въ ученые толки и раз- 
сужден1я о ней: Помпею промЪняли на сух1я изел$- 
дования. Я не былъ, какъ они, посвященъ въ эти 
тайны. Окружающая меня дфйствительность явля- 
лась мнЪ поэтическимъ м!ромъ, въ которомъ душа 
моя находила услаждеше и отраду, Стол ия сжи- 
мались и переходили въ годы; годы разрЪшались въ 
минуты: я забылъ свое горе и нашелъ опять бод- 
рость и спокойстве духа. 


Мы остановились передъ домомъ Саллюстя. 


«Саллюстй!» воскликнулъ Маретти, снявъ шля- 
Пу: «согриз зше апипо! Душа улетЪла, во люди еще 
съ благоговфнемъ покланяются безжизненному тру- 
пу!> 


Стфна противъ насъ была покрыта картиной, 
представляющей „Д1ану и Актеона. Вдругъ послы- 
шался радостный крикъ, и работники отрыли безпо- 
добный мраморный столъ, бфлый словно камень 
Каррарскй и поддерживаемый, вм$сто ножекъ, двумя 
прекрасными сфинксами. Но всего болфе меня инте- 
ресовали тутъ же найденные пожелтфвшие челов$- 
ческ!е составы и прекрасный отпечатокъ женской 
груди въ пепл$. 
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Мы прошли черезъ Форумъ въ храмъ Юпитера. 
Солнце освфщало бфлыя мраморныя колонны. Вдали 
виденъ былъ дымящся Везувй: черныя облака 
поднимались изъ кратера; густой дымъ, бфлый какъ 
енфгъ, лежалъ на потокф лавы, который лился по 
скату горы. 


Потомъ мы пошли осматривать театры и сфли 
на одну изъ скамеекъ, расположенныхъ амъфитеат- 
ромъ. Сцена съ колоннами, во глубинф каменная 
стЪна съ главнымъ выходомъ — все было какъ 
должно, и мы сидфли какъ будто въ ожидани пред- 
ставлен!я; по въ оркестр% не раздавалось музыки, и 
Росщусъ не являлся собирать восторженныя руко- 
плесканя толпы; все было мертво; только великая 
картина природы передъ нами дышала жизн!ю. Зе- 
лепыя випоградныя полл, оживлениая дорога въ 
Салерно и на краю горизонта син]я горы, которыя 
рЪзко обозначались на ныжныхъ оттфнкахъ эеира, 
составллли зр$лище, передъ которымъ Помпея, какъ 
трагическй хоръ, пфла о могуществф ангела смер- 
ти. Я самъ видфлъ его: расширивъ черныя крылья 
изъ пепла и пламениой лавы, онъ покоится въ вы- 


шину надъ множествомъ городовъ и полей. 


Мы положили взобраться на Везув!й не прежде, 
какъ подъ-вечеръ, чтобы въ темнотЪф насладиться 
ДВОЙНЫМЪ эффектомъ огненной лавы и луннаго с1я- 


ня. Въ Речицф мы нанлли ословъ и стали поды- 
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маться на гору. Дорога шла между виноградными 
и уединенно-стоящими домиками. Растительность за- 
мфтно мертвЪла, и скоро не видно было ничего, 
кромф тощаго кустарника и сухихъ стеблей, похо- 
жихъ на тростникъ. Дулъ холодный и пронзитель- 
ный в$теръ; но впрочемъ вечеръ былъ чудесный. 
Заходящее солнце походило на пламя; небо горфло 
какъ золото; море было самаго прекраснаго синяго 
цвфта, а острова на немъ представлялись свфтло-го- 
лубыми облаками. МнЪ казалось, что я вижу передъ 
собою какой-то волшебный мръ. На другомъ кон- 
ц% залива виднфлсея Неаполь, мало по малу исчезая 
во мракф. Вдали будто Альшйсве ледники серебри- 
лись горы, покрытыя снфгомъ, а направо отъ насъ 
текла багровая лава Везувя. 


Но вотъ мы очутились на равнинф, покрытой 
черною окаменфлой лавой. НигдЪ не было ни доро- 
ги, ни тропинки. Ослы наши ступали осторожно и 
при всякомъ шаг напередъ пробовали грунтъ подъ 
собою. Тихо подвигаясь такимъ образомъ, мы нако- 
нецъ взобрались на нфкоторую вышину, гдЪ гора 
въ видф мыса вдается въ это мертвое, окаменфлое 
море. Мы пустились по узкой искуственной тропин- 
кф, вдоль которой кое-гдЪ торчатъ сух1е стебли, 
похояче на тростникъ, и увидфли передъ собою хи- 
жину пустынника. Тутъ вокругъ разведеннаго огня 
сидфли солдаты и прямо изъ бутылокъ пили ]асгушае 
Сы. Они служили путешественникамъ конвоемъ 
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для защиты отъ встрфчающихся на горф разбойни- 


ковъ. Зажгли факелы; но вфтеръ задувалъ ихъ и | 


какъ будто хот$лъ истребить до послфдней искры 
враждебную стихю. Наконецъ мы по той же иску- 


ственной тропинкЪ отправились далфе. Насъ окру- | 
жалъ густой мракъ, и мы едва могли отличать до- | 


рогу при слабомъ, дрожашемъ свфтф Факеловъ. Раз- 


бросанные куски лавы затрудняли нашъ путь. По | 


обфимъ сторонамъ тропинки были глубокя пропа- | 


| 
| 


сти. Такимъ образомъ мы продолжали взбираться | 


все выше и выше; нонаконець должны были оста-_ 
новиться: передъ нами будто крутая гора возвыша- || 
лась черная пепельная вершина. Мы непрем$нно хо- || 


тли подняться туда; но ослы наши не могли итти 


долфе. Мы принуждены были оставить ихъ тутъ | 
съ бывшими при нихъ мальчиками. Нашъ провод- || 
никъ шелъ впереди съ Факеломъ. Мы слЪдовали за | 


нимъ, но не въ прямой лини одинъ за другимъ. 


Дорога шла круто по сыпучему пеплу, въ который |! 
мы безпрестанно погружались по колфна. Подъ зо- || 
лой попадались болыше камни и куски лавы. Они || 


скатывались внизъ, когда мы на нихъ ступали, и 
потому намъ нельзя было итти другъ за другомъ. 


Мы на всякомъ шагу скользили и падали въ черную || 
золу. Ноги у насъ были тяжелы, какъ будто тащи- | |. 
ли свинецъ, «Согабю!» кричалъ намъ провод- | 
никъ, «скоро мы у цфли.» Между-тфмъ намъ каза- | 
лось, что верхъ горы отъ насъ все на томъ же раз- | 
стоящи. Любопытство и нетерпёше окрыдяли мои |} 
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шаги. Послф часа труднаго странствя мы достигли 
вершины; я былъ тамъ первый. 


ЗдЪеь глазамъ представилось обширное, плоское 
пространство, покрытое огромными, въ безпорядк® 
разбросанными кусками лавы; въ серединф возвы- 
шалась куча золы — конусъ съ глубокимъ крате- 
ромъ. Прямо надъ нимъ будто огненное яблоко ви- 
сЪла луна. Она была уже такъ высоко, а мы те- 
перь только ее увидфли. До того гора заслоняла ее 
отъ насъ. Но мы едва успфли полюбоваться этой 
картиной, какъ изъ кратера съ быстротою мысли 
взвился черный дымъ: насъ окружилъ густой мракъ. 
Изъ нфдръ горы послышались будто громовые уда- 
ры, и она затряслась подъ нами. Мы принуждены 
были держаться другъ за друга, чтобы не упасть. 
Вдругъ раздался шумъ, передъ которымъ залпъ изъ 
двадцати пушекъ ничего не значитъ. Дымъ раз- 
сфялся, и на голубомъ воздух показался длинный 
огненный столбъ. Въ бфломъ пламени летали слов- 
но рубины раскаливпиеся камни. МнЪ казалось, что 
они какъ ракеты посыплются на насъ; но они или 
падали вертикально назадъ въ кратеръ, или скаты- 
вались внизъ по пеплу. «Великй Боже!» вырва- 
лось у меня изъ сердца, и я едва смфлъ дышать. 


«Везув1й сегодня въ праздничномъ расположе- 
ни духа!» сказалъ нашъ проводникъ и сдфлалъ 
знакъ, чтобы мы пошли за нимъ. Я думалъ, что 
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странстве наше кончилось. Но вотъ намъ предета- 
вилось новое зрфлище: весь горизонтъ освЪфтился 
сильнымъ заревомъ; колоссальныя Фигуры какъ 
черныя тфни рисовались на яркомъ огненномъ 
грунт$: это были путешественники, стоявиёе меж- 
ду нами и нистекавшей лавой. Чтобы не встр- 
титься съ нею, мы обошли гору и поднялись съ. 
восточной, то есть противоположной стороны. Вол- 
нен!е кратера не позволяло памъ приблизиться къ 
нему. Но почему бы намъ не подойти къ тому м}- 
сту, гдЪ лава, будто горный ключь, лилась по ска- 
ту? Мы оставили кратеръ по лфвую руку и пошли 
поперегъ равнины, съ трудомъ шагая по большимъ 
кускамъ лавы. Дороги нигдф не было. При блфд- 
номъ с1яни луны и красномъ свфт$ факела, на бугри- 
стой поверхности, каждая тфнь, каждая неровность 
казалась намъ ужасною пропастью. Мы видЪли передъ 
собою одинъ глубоюй мракъ. Вдругь подъ нами 
опять раздался оглушительный шумъ; все покры- 
лось тьмою и — запылало новое извержеше. Мы 
шли или карабкались ощупью, и, такимъ образомъ 
медленно подвигаясь къ цфли, скоро замфтили, что 
все, до. чегомы ни дотрагивались, было горячо: изъ- 
подъ кусковъ лавы пекло будто изъ печи. Но вотъ 
передъ нами болфе гладкое мфсто: это лава, разаив- 
шаяся за двое сутокъ передъ тфмъ. Поверхность ея 
уже успфла почернфть и окрфпнуть отъ влян{я воз- 
духа. Но эта кора имфла едва поллоктя толщи- 
ны; подъ нею на нфеколько сажень глубины пыла- 
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ла лава. Какъ ледяная кора надъ озеромъ, лежала 
надъ огненной бездной съежившаяся оболочка. Намъ 
надобно было пройти черезъ нее. По другую сто- 
рону ея начиналось опять пространство, усфянное 
валунами. На нихъ стояли путешественники: они 
смотрфли на новый потокъ лавы, который можно 
было видЪть только съ этой точки. Мы по-одинач- 
кЪ стали пробираться за нашимъ проводникомъ. по 
черной корЪ, которая была такъ горяча, что мы 
чувствовали жаръ сквозь подошвы. Во многихъ мф- 
стахъ она отъ солнечнаго жара была расколота, и 
мы въ скважины видфли красный огонь подъ на- 
ми; проломись кора, и мы бы исчезли въ огненной 
безднф. Мы ступали бережно, по торопливо, чтобы 
скорфе добраться до цфли; нестерпимый жаръ жегъ 
намъ ноги. Желфзо, простывая, чернфетъ, но отъ 
прикосновения становится опять красно; мы то же 
самое замфтили здЪфсь: какъ на снфг$ ступни оста- 
вляютъ черные слфлы, такъ здфеь мы оставляли 
багровые. Мы всЪ шли молча. Предпринимая это 
странств!е, никто изъ насъ не имфлъ понятя объ 
опасности, въ какой мы теперь находились. Намъ 
попался на-встрфзу какой-то Англичанинъ съ про- 
водникомъ. Мы столкнулись съ нимъ какъ нарочно 
на одномъ мЪстф, которое со всфхъ сторонъ было 


окружено трещинами. 


«Н\тъ ли между вами Англичанъ, господа?» 


спросилъ онъ, проходя мимо. «Ни однаго: наша 
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компаня состоитъ изъ Итальянцевъ и однаго Дат- 
чанина, отвфчаль я.» «А Т)}ауо]о!» Этими слова- 
ми ограничился нашъ разговоръ. Наконецъ мы до- 
брались до камней, на которыхъ стояло нЪеколько 
человфкъ. Я взлфзъ также и увидфлъ, какъ свфяй 
потокъ лавы медленно лился по скату горы. Онъ 
походихьъ на горящую смолу или на расплавленный 
металлъ, текупий изъ горнила. Лава разлилась на ши- 
рокомъ пространств$ подъ нами. Никак:я слова, ни- 
как я краски не въ состояния передать этаго зрф- 
лища во веемъ его ужасномъ величи. Самый воз- 
духъ надъ этимъ мфстомъ былъ какъ будто весь 
изъ огня и сфры. Густой паръ, красный отъ силь- 
наго зарева, носился въ вышинф. Но вокругъ пар- 
ствовалъ непровицаемый мракъ. Подъ нами разда- 
вались будто громовые удары, а надъ нашими го- 
ловами возвьшпалея огненный столбъ съ раскален- 
ными камнями. Я никогда не чувствовалъ такъ, 
какъ теперь, присутствя Бога. Душа моя исполни- 
лась его могуществомъ и величемъ. Огонь какъ бы 
очистилъ ее отъ всего болфзненнаго’ я ощутилъ 
бодрость. и силу: безсмертная душа моя подняла 
свои крылья. Велик Боже! я буду твоимъ Апо- 
столомъ: въ водоворотЪ свфта я буду прославлять 
Твое имя, Твое могущество, Твою славу — и пфень 
моя будетъ раздаваться громко и сильно. Я поэтъ. 
Сподоби меня силы; сохрани мнф чистоту душев- 
ную, безъ которой не можеть бытъ достойнаго 
ифвца Бога и природы! Я сложилъ руки и погру- 
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зился въ молитву. Между огнемъ и облаками мысль 
моя преклонялась передъ тфмъ, чьи чудеса и вели- 
че исполняли благогов$ шемъ мою дущу. 


Мы сошли съ камней. Вдругъ въ нЪсколькихъ 
шагахъ отъ мЪета, гдф мы стояли, кусокъ лавы съ 
шумомъ провалился въ трещину коры, и туча искрь 
взвилась по воздуху. Но это не испугало меня: я 
чувствовалъ, что со мною мой Богъ. Это была одна 
изъ тфхъ минутъ въ жизни, когда душа провидитъ 
блаженство безсмертйя, когда она не знаетъь ни 
страха, ни горести, потому-что чувствуетъ себя и 
Бога. Изъ маленькихъ отверст!й безпрестанно ле- 
тали искры, а изъ большаго показывались новыя 
изверженя. Въ воздух слышался шумъ, словно 
когда въ лЪсу стая птицъ разомъ взлетаетъ на воз- 
духъ. Федериго былъ, какъ я, въ восхищеши. Ни- 
схожденше наше съ горы по сыпучему пеплу со- 
гласовалось съ волнешемъ нашего духа: мы летф- 
ли, скользили, бЪФжали и падали. Зола лежала на 
горЪ не окрфпнувъ, будто нелавно выпавпий снфгъ. 
Мы теперь въ десять минутъ проходили такое же 
пространство, на которое при восхождени нуженъ 
былъ ифлый часъ. Вфтеръ утихъ. Ослы дожидались 
насъ на томъ мЪфстЪ, гдЪ мы оставили ихъ. Въ хи- 
жинЪ пустынника мы сошлись съ нашимъ ученымъ, 
который не хотфлъ участвовать въ утомительномъ 
восхожден!и на вершину горы. Я какъ будто пе- 
реродился и часто оглядывался. Горящая лава изда- 


176 Импровизлаторъ, 


ли представлялась огромными звЪздами; м%сяцъ < ялъ 
какъ солице; нашъ путь пролегаль по берегу за- 
лива; лава и мфсяпъ двумя длинными трепешущи- 
ми лучами отражались на водной поверхности. Я 
чувствовалъь какую-то необыкновенную свфжесть и 
бодрость духа. Понят!я мои стали такъ ясны, и— 
если позволено сравнить ничтожное съ великимъ — 
со мною случилось то же, что съ Бокаччьо: впе- 
чатл$ше, произведенное на меня замфчательнымъ 
мфстомъ, минутное вдохновене, имъ пробужденное, 
на всю жизнь р5шили мою духовную дфятельность: 
Бокаччьо плакаль на могилЪ Варгимя — и м!ръ 
узналъ его поэтическй даръ; величе волкана раз- 
сфяло мои сомнфвя, мое мрачное уныше: вотъ по- 
чему впечатлфе этаго дня и этаго вечера такъ 
живо сохранилось въ моей душф; вотъ почему мое 
описан!е было такъ обстоятельно; я хотфлъ пере- 
дать всф явлен!я такъ, какъ они отразились въ мо- 
емъ духЪ и какъ я потомъ высказалъ ихъ. | 


Маретти пригласилъ насъ зайти къ нему. Мысль 
увидфться съ Сантой посл того, что произошло 
между нами, навфвала на меня несказаннную то-_ 
ску и смущеше; но это чувство скоро уступило 
важнымъ помышлен1ямъ, какими была исполнена 
душа моя. Санта взяла меня ласково за руку, пот- 
чевала меня виномъ, и была такъ непритворно ве- 
села, что наконецъ я еталъ упрекать самъ себя въ 
излишней строгости и въ порочности мыслей; ея 
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участе и симпатию, которыя такъ сильно высказа- 
лись, я принялъ за чувственную страсть. Любез- 
ностью и шутками съ моей стороны, которыя те- 
перь были непринужденны въ слфдств!е происшел- 
шей во мнф духовной перемфны, я старался заста- 
вить ее забыть о моемъ вчерашнемъ поведен{и. Она, 
казалось, понимала меня, и глаза ея выражали брат- 
ское участе и любовь. 


Мои новые прятели еще не слышали моихъ 
импровизашй и теперь стали упрашивать меня, чтобы 
я потфшиль ихъ маленькимь опытомъ. Я воспфлъ 
наше восхождеше на Везув!й — и клики одобреня 
привЪтствовали меня. То, что я нфкогда чаталъ въ 
задумчивомъ взор$ Апунщаты, теперь высказыва- 
лось краснорфчивыми устами Санты. Восторженныя 
рфчи возвысили ея красоту; пламенный, выразитель- 


ный взоръ ея проникъ мнЪ въ душу. . 


ТУ. 


Неожиданная встръча. Я публичио являюсь в5 Сант5 Карло. 


Жребй былъ брошенъ: я рфшиался импровизи- 
ровать передъ публикой. Съ каждымъ днемъ я пр- 


брЪфталь все болфе смЪлости. У Маретти и въ пф- 
Современиикт. Т. ХХХУ. 12 
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которыхъ другихъ домахъ, гдф познакомился, я 
иногда импровизироваль по просьбф хозяевъ для 
забавы общества —и вездф собиралъ богатую жатву 
похвалъ. Успфхи услаждали мои душевныя стра- 


дания; они наполняли меня блаженствомъ : я бла- || 


годарилъ за нихъ Провидфне. Но люди, умфвше по- 


нимать меня, вЪрно бы не назвали тщеславемъ огонь, 


какимъ горЪфли глаза мои: это была чистая, высокая 


радость. Между-т$мъ расточаемыя мн% похвалы на- || 
водили на меня какое-то безпокойство—и я опасался, || 
не преувеличены ли онЪ, и буду ли я всегда умфть | 


сохранить то доброе расположеше, какимъ теперь | 
пользуюсь. Я глубоко чувствоваль — и могу смфло | 
сказать это, какъ ни близко оно касается меня са- | 
маго — что на благородную душу ничто не дЪи- |} 
ствуетъ такъ животворно, какъ похвалы и снисхо- || 
дительное ободрене: строгость и несправедливость | 
порицан!я, напротивъ, мертвятъ ее, или возбуждаютъ | 


упорство и ожесточене; это я испыталъ на самомъ || 


себф. Маретти быль чрезвычайно внимателенъ ко 


мн$ — и, по любезности своей, онъ для меня выхо- 


дилъ иногда изъ сфФеры предметовъ, собственно | 
интересныхъ для него. Онъ познакомилъ меня со! 
многими лицами, которыя мнф могли быть полез-1 
ны на томъ поприщф, какое я избралъ. Санта || 
также была до-крайности ласкова и мила. Но ка-\ 
кое-то непонятное чувство заставляло меня избф- | 


гать сближен1я съ нею, Я ходилъ къ ней не Нее | | 


какъ съ Федериго, или когда зналъ, что у нея го- 
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сти. Я боялся, чтобы между нами не возобнови- 
лось чего-нибудь въ родЪ послфдней сцены. При 
всемъ томъ взоры мои всегда покоились на ней, 
когда я думалъ, что она не замфчаеть того —ия 
невольно сознавался, что она прекрасна. (Со мною 
случилось то, что съ людьми нерфдко случается въ 
свфтф: сперва человЪка начинаютъ дразнить и увф- 
ряютъ, что онъ влюбленъ въ особу, о которой до 
того вовсе не думалъ онъ и не заботился; но тутъ 
ему хочется узнать, что въ ней есть интереснаго, 
и почему воображаютъ, что выборъ его палъ имен- 
но на нее. Въ немъ раждается любопытство; лю- 
бопытство переходитъ въ участ!е, а участ!е — какъ 
дознано безчисленными примфрами — превращается 
въ любовь. У меня однако дфло не доходило да- 
ле внимашя: это было какое-то чувственное со- 
зерцане, о которомъ я до того времени не имфль 
понят!я; но вмфстф съ тфмъ являлись тоска и сму- 
щене, которыя отнимали у меня смфлость и не 
позволяли сблизиться съ Сантой. 


И-такъ, посл двухмЪфсячнаго пребыван!я въ 
НеаполЪ, наконецъ было рфшено, что я въ слфдую- 
щее воскресенье буду дебютировать на театр% 
Сантъ-Карло. „Давали Севильскаго цирюльника. По 
окончани оперы я долженъ былъ импровизировать 
на разныя заданныя темы. Я назвалъ себя Ченчи, 
У меня не ставало духу выставить на афиш% свою 


настоящую Фамилю. Мною овладфло нетерп$ливое 


* 
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желан!е поскорфе дожить до р$фшительнаго дня, ко- | 
торый долженъ былъ положить основаше моей бу- | 


| 


дущей славЪ. Но иногда, вмфст$ съ этимъ чувствомъ, | 
на меня находили тоска и лихорадочный страхъ. | 
Федериго утфшалъ меня, увфряя, что это — д\й- | 
ств1е атмосферы, что овъ самъ и мноме изъ его || 
знакомыхъ находятся подъ вмяшемъ того же| 


чувства:» это, говорилъ онъ, происходить отъ | 


извержен1й Везув!я», которыя были такъ сильны, | 
что потокъ лавы спускался уже до самой по- | 
дошвы горы и угрожалъ Торре дель Анунщата. | 
По-вечерамъ слышались въ нфдрахъ горы будто} 
громовые удары; воздухъ былъ наполненъ пепломъ, | 
который толстыми слоями ложился на цвфты и] 
деревья; вершина горы была покрыта черными гро-\ 
мовыми тучами, и при каждомъ извержени молн1яй 
взвивалась оттуда бЪло-синеватыми змфйками. Санта | 
была также нездорова. Она увфряла, что у нея ли-} 
хорадка. Глаза ея горфли; лице было блфдно. Онай 
очень досадовала на свое нездоровье, говоря, что 
ей непрем$нно надобно быть въ Сантъ-Карло вт | 
день моего дебюта—» и «прибавила она, «я не от- 
кажусь отъ этаго удовольствя, хотя бы мнЪ при | 
шлось заплатить за него болфе, нежели страдан!ями:! 
я не жалфю жизни для друзей моихъ, даже и дая| 
такихъ, которые не умфютъ пфнить моего еамоот-й 
вержен!я. » | 


Я рыскалъ по гуляньямъ, по коФейнымъ до- 
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мамъ и театрамъ, или посфщалъ церкви и искалъ 
успокоеня у ногъь Мадонны. Я исповфдывалъ пе- 
редъ нею веЪ свои грфшныя мысли; я молился о 
сил и твердости духа для совершен1я того, къ 
чему меня такъ неодолимо влекла душа моя. Но 
вотъ мнф слышался голосъ моего искусителя. «Веа 
гаса22а!» шепталъ онъ мнф. Я силился освободиться 
отъ него — и щеки мои горфли. Между тЪломъ и 
духомъ моимъ завязывалась жестокая борьба о пер- 
венствЪ власти. Я чувствовалъ, что нахожусь въ 
пер!одф духовнаго перехода. Я ожидалъ, что въ во- 
скресенье вечеромъ это состояше достигнетъ выс- 
шей степени развитая. «Намъ непремфнно надобно 
когда-нибудь сходить въ главный игорный домъ, » 
говорилъ мн$ф часто Федериго: «поэту надобно все 
испытать и видфть.» Мы еще никогда не были 
тамъ—и мысль, что я пойду туда, наводила на ме- 
ня какой-то безотчетный страхъ. Бернардо, мо- 
жетъ статься, былъ правъ, говоря, что мое воспи- 
тан!е у старой Доменики и монастырская строгость 
Тезуитской школы разжидили мою кровь козьймъ 
молокомъ: дфйств!ю этаго смфшен1я онъ даже да- 
валъ обидное назван1е трусости. Я долженъ ста- 
раться пробрфети болфе самостоятельности и бли- 
же ознакомиться съ свфтомъ; это необходимо, если 
хочешь вфрно изображать его. Этими мыслями былъ 
я занятъ, какъ однажды поздно вечеромъ прохо- 
дилъ мимо извфстнаго игорнаго дома въ Неапол%. 
«Я пойду туда именно потому, что у меня на это 
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нестаетъ духу!» подумалъ я; «миф вфдь не нужно 
играть. Федериго и друге праятели мои вфрно пох- | 
валятъ меня за то.» Какое слабое существо чело- || 
вфкъ! Сердце у меня билось, какъ будто бы я го- 
товъ былъ совершить преступлеве. Разсудокъ меж- 
ду-тфмъ говорилъ мнф, что въ этомъ нЪфтъ ничего | 
дурнаго. У воротъ стояли сторожа; л$стница была | 
великолфпно освфщена; прихожую наполняло мно- 
жество слугъ; они приняли мою шляпу и трость и | 


отворили дверь въ залу. Я увидфлъ передъ собою || 
рядъ ярко освфщенныхъ комнатъ, въ которыхъ | 


| 
толпилось многочисленнное собране. Я не хотфлъ | 


показать своего смущеня и храбро пошель впе-| 
редъ; никто не обратилъ на меня вниманя. Со |! 
вефхъ сторонъ стояли столы, нагруженные со]оппай и | 
тупдорами; вокругъ сидфли играюше. Между ними | 
я замфтилъ одну пожилую даму, которая по-видимо- | 
му была нфкогда прекрасна собою. Она была на-\ 
румянена и пышно разряжена; взоръ ея пожиралъ! 
кучу луидоровъ, а костливыя руки судорожно сжи- 
мали карты. Недалеко оттуда н\сколько моло- 1) 
дыхъ дфвушекъ, прекрасныхъ собою, непринужден- 1 
но разговаривали съ мущинами. Всф эти красавицы! 
были дщери соблазна; даже старушка съ жад 


нымъ взоромъ вфрно нЪфкогда завоевывала сердца, || 
какъ теперь—карты. Въ одной изъ сосфднихъ ком- } 
натъ стоялъ столъ съ красными и зелеными клфт-| 
ками. На нихъ безпрестанно ставили то по одному, | 
то по нфекольку сооппай. Банкеръ бросалъ шарикъ,!} 
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и если онъ останавливался на томъ цвЪфтЪ, какой 
выбралъ играющий, двойная ставка принадлежала 
ему. (Серебро и золото прыгало черезъ столъ съ 
быстротою б1еня пульса. Наконецъь я также вы- 
нулъ изъ кармана одинъ со[оппай и бросилъ его на 
столъ; онъ упалъ на краспую клфтку. Банкеръ по- 
смотр$лъь на меня, будто спрашивая, хочу ли я, 
чтобы монета осталась на томъ мЪфстЪ, куда она 
случайно попала. Я равнодушно кивнулъ; шарикъ 
покатилея—и богатство мое удвоилось. Я смутился; 
деньги остались на своемъ мЪетЪ, и шарики про- 
должали безпрестанно кататься взадъ и впередъ. 
Счаст!е благопрятствовало мнЪф; кровь моя завол- 
новалась: вФдь я ставилъ только выигранныя день- 
ги. Скоро передо мною была цЪфлая кучка се- 
ребра; луидоры бренчали въ противоположной став- 
кф. Я выпилъ рюмку вина, чтобы освфжиться: у 
меня гор$ло во рту. Кучка серебра ежеминутно 
возрастала; я вовсе не трогалъ ея. Шарикъ опять 
покатился, и банкеръ преспокойно придвинулъ къ 
себЪ всю кучку. Мой прекрасный золотой сонъ раз- 
сЪялся; но вмфстЪ съ тфмъ я очнулся и пересталъ 
играть. Я проигралъ только одинъ со]оппай. Въ 
этомъ я скоро утфшилея и пошелъ въ сосфднюю 
комнату. Между молодыми дамами, здЪсь находив- 
шимися, была одна, которая обратила на себя мое 
вниман!е по удивительному сходству своему съ 
Ануншатой; но она была н$сколько выше ростомъ 


и полнфе посл$дней. Я не спускалъ съ нея глазъ. 
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Она это замфтила, подошла ко мнф и, указывая на 
одинъ изъ маленькихъ карточныхъ столовъ, спро- 
сила, не хочу ли я составить съ нею партш. Я из- 
винился и опять отправился въ ту самую комнату, 
которую сейчасъ только оставилъ. Дама слфдила за 
мною глазами. Въ угловой комнатЪ нфсколько мо- 
лодыхъ людей играло въ бильярдъ. Я удивлялся, 
что они были безъ фраковъ, тогда, какъ въ игр% 
участвовали и дамы. Я забылъ, что въ этомъ 0об- 
ществ$ парствуетъ неограниченная свобода. У две- 
рей стоялъ, спиною ко мнЪ, молодой, статный му- 
щина. Онъ к!емъ коснулся шара и сыгралъ мастер-_ 
ски: окружаюцие стали хлопать въ ладоши, а да- 
ма, обратившая на себя мое вниман!е, ласково кив- 
нула и по-видимому сказала ему какую-то любез- 
ность. Онъ обернулся и поцфловалъ ее въ щеку, 
между-тфмЪъ, какъ она слегка ударила его по плечу. _ 
Сердце мое сильно забилось — это былъ Бернардо. 


Я не рфшался подойти къ нему ближе, а меж- 
тфмъ-мн$ хотфлось увфриться, не ошибаюсь ли я. 
Чтобы имфть возможность хорошенько раземотрфть 
его, не бывъ замфченнымъ, я пробрался вдоль стфны 
къ отворенной двери, которая вела въ обширную | 
залу, гдЪ царствовалъ таинственный полу-мракъ.. 
Красныя и бФлыя стеклянныя лампы разливали ту- 


склый свфть на предметы. По сторонамъ были. 


устроены зеленыя бесфдки съ листьями изъ краше-_ 


ной жести, а въ промежуткахъ стояли ящики съ 
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померанцовыми деревьями. МнЪ казалось, что я ви- 
жу садъ. На вЪфтвяхъ сидфли пестрые попугаи, на- 
битые соломою, а изъ-за зелени раздавались мягке 
звуки шарманки, которая наигрывала легк!я, весе- 
лыя мелоди, затрогиваюция сердце. Въ отворен- 
ныя двери вЪялъ изъ открытой галлереи прохлад- 
ный вЪтерокъ. Я едва успфлъ мелькомъ взглянуть 
на окружаюшия меня чудеса, какъ увидфль иду- 
щаго прямо ко мнф Бернардо. Я машинально спря- 
тался въ ближней бесфдкЪ. Онъ заглянулъ въ нее, 
кивнулъ будто кому-нибуль знакомому, потомъ 
бросился въ сосфднюю бесфдку и, развалившись на 
диванЪ, затянулъ въ полъ-голоса какую-то пеню. 
Душа моя была сильно взволнована: онъ здЪсь и 
такъ близко отъ меня. Я дрожалъ всфмъ тфломъ и 
принужденъ былъ сЪсть. Благоухан!е цвфтовъ, нЪж- 
ные тоны музыки, темнота, мягкй, эластическ!й 
диванъ, на которомъ я сидфлъ — все это вмЪфст% 
перенесло меня въ какой-то мечтательный м!ръ; 
только въ немъ я бы могъ рЪфшиться на свидане 
съ Бернардо. Я не успфлъ подумать о томъ, какъ 
замфченная мною красавица порхнула въ дверь и 
стояла передо мною. Огонь разлился по моей крови. 
Тутъ Бернарло началъ пЪфть громко. Она узнала его 
голосъ и побЪжала къ нему; раздался поцфлуй — 
онъ жегъ мою душу. 


И-такъ его, этаго вфроломнаго Бервардо, Анун- 
щата могла предпочесть мнф. Онъ едва успфлъ на- 
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сладиться блаженствомъ любви своей — и уже бро- 
силъ ее, и оскверняетъ уста свои, прикасаясь къ 
искуству красоты, вылитому изъ грязи. Я выбф- 
жалъ изъ комнаты и бросился на улицу. Сердце у 
меня билось отъ горести и негодовашя, и я за- 
снулъ только подъ-утро. 


На сл$лующий день я долженъ быль импрови- 
зировать на театрф Сантъ-Карло. Эта мысль и вче- 
рашн!я приключения сильно взволновали мою дущу. 
Никогда я не молился съ такою искренносто Ма- 
донн® и святымъ угодникамъ. Я пошелъ въ церковь 
и причастился святыхъ таинъ, молясь, чтобы тфло 
и кровь Господня укрфпили и очистили духъ мой— 
и я почувствовалъ чудную силу.ихъ. Одна мысль 
уничтожала спокойств!е, которое мн% такъ было 
нужно: здЪфсь ли Анунщата и съ нею ли пр#халъ 
Бернардо? Федериго освфдомился и узналъ навЪрное, 
что ея нфтъ въ Неаполф. Но Бернардо уже четыре 
дня находился здесь, какъ видно было изъ списка 
прзжающихъ. Я зналъ, что Санта все еще нездо- 
рова и что она непремфнно хочетъ $хать въ театръ. 
Афишки были прибиты на вефхъ углахъ. Федериго 
тфшилъ меня расказами; Везув!й извергалъ огонь и 
пепелъ съ необыкновенною силою; все было въ 
движен!и. 


Опера уже началась, когда за мною прислали 
карету. Если бы въ эту минуту подлф меня сидфла 
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Парка, поднявъ ножницы, чтобы перерфзать нить 
моей жизни; я бы сказаль ей: «рфжь скорфе!» Но 
ея не было, и сердце мое твердило: «Боже! устрой 
все ко благу!» 


Въ театральномъ Фойе я нашелъ множество 
пфвцовъ и актеровъ труппы, также нЪсколькихъ 
любителей искуства и даже однаго импровизатора — 
профессора Французскаго языка Сантини, съ кото- 
рымъ я познакомился у Маретти. Въ разговорахъ 
госпо "ствовала непринужденность; смЪхъ и шутки 
не истощались; актеры, игравние въ «Севильскомъ 
цирюльникЪ» уходили и приходили, какъ будто бы 
они были на праятельскомъ вечер$; они на сцен% 
были какъ дома. 


«Мы зададимъ вамъ самую головоломную тему,» 
сказалъ Сантини; «но это ничего ине значитъ. Я 
помню, какъ я трусилъ въ первый разъ, когда дол- 
женъ былъ импровизировать передъ публикою; но 
дЪфло сошло съ рукъ, какъ нельзя лучше: у меня 
были на-готовЪ кое-как!я хитрости, кое-каюмя не- 
винныя замашки, за которыми у умнаго человфка 
никогда дЪло не станетъ. Я выучилъ наизусть мно- 
жество маленькихъ стишковъ о любви, древности, 
красотахъ Итали, поэзии, искуствЪ, которыя по об- 
стоятельствамъ примфнялъ къ задаваемымъ темамъ. 
Кромф того у меня было въ запасЪ два-три цфль- 
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НЫЯ стихотворения; при такихъ средствахъ никогда 


не станешь въ-тупикъ.» 


Я увЪрялъ, что вовсе не приготовился на такя 


прод$лки. 


«Это всегда такъ говорится,» отвЪчалъ онъ 
улыбаясь; «но мы знаемъ эти штуки: вы умный 
молодой человЪкъ и не дадите маху!» 


Опера кончилась. Я стоялъ одинъ на пустой 
сцен. «Эшафотъ готовъ,» сказалъ директоръ и по- 


далъ знакъ машинисту. Поднялся занавЪсъ. 


Передо мною была какъ-бы черная бездна. Я 
съ трудомъ могъ распознать особъ, сидфвшихъ бли- 
зехонько отъ меня у самаго оркестра и въ боковыхъ 
ложахъ огромнаго пяти-угольнаго здан!я. Густой, 
теплый воздухъ струился на меня. Я чувствовалъ 
въ себф смФлость, которой самъ удивлялся. Душа 
моя была взволнована, но тфмъ лучше: для воспри- 
нят!я идей нужны гибкость и мягкость — воздухъ 
никогда не бываетъ такъ ясенъ, какъ зимою во 
время сильныхъ морозовъ. То же самое было со 
мною: напряжеше очистило и прояснило мою душу. 
„Ве$ мом умственныя способности пробудились: я 
былъ въ самомъ благопр1ятномъ настроен1и духа. 


Каждый изъ слушателей имфлъ право написать 
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на особомъ лоскуткЪ бумаги какой-нибудь сюжетъ 
для импровизащи. ВсЪ бумажки были сперва предъ- 
явлены на разсмотрфые секретарю полицш, на слу- 
чай, что бы между заданными сюжетами не нашлось 
чего-нибудь противнаго Релими или Правительству. 
Потомъ онЪф перешли въ мои руки, и я могъ самъ 
выбрать любой сюжетъ. На первой, попавшейся мнЪф 
въ руки бумажкЪ стояло: Й сауаНег зегуее — 
должность, совершенно мнф чуждая. Я только зналъ, 
что чичисбей — какъ иначе зовутъ господъ, посвя- 
тившихъ себя на такое служене — рыцарь нашего 
времени, который хотя за свою даму и не высту- 
паетъ на арену, какъ прежн!е рыцари, за то вездЪ 
сопровождаетъ ее и заступаетъ при ней м$сто ея 
мужа. Я вспомпилъ извфстный сонетъ: Еепиша 4 
со5(име, 41 шашеге °; но мысли не шли на умъ. Я 


съ любопытствомъ развернулъ другую бумажку: на 

* Говорятт, что чзичисбеисыъ взялъ свое начало у Гевуэзскихъ 
купиовъ. Они по Д$ламъ часто привуждепы были отлучаться изъ 
дому, и т изъ нихъ, которые не хотфли запирать своихъ жевъ, 
поручзаи ихъ кому-нибудь изъ друзей своихъ, налагая на избран- 
наго обязанность быть путеводителемъ ввфренной ему особы. Вы- 
боръ обыкновенно падалъ ва людей духовнаго звав{я. Въ посаЪд- 
ств!и этотъ обычай обратиася въ моду, которой подражаше всф.счи- 
тали пеобходимостью. Отвошешя между чичисбеемъ и особою, 
пахолившеюсл подъ его опекою, были часто благородвы и непо- 
рочны. Сзучались даже примфры, что при вадгробныхъ рЪчахъ 
умершему возлавались похвалы за точное и добросовЪфстное испол- 
невге этой должности. Чичисбей остается при своей дамЪ цфлый 
день съ той минуты, какъ ова вставетъ и до поздняго вечера. Онъ 
обязанъ усердно ухаживать за нею и показывать величайшее рав- 
нодупш!е ко всфмъ другимъ женщинамъ. Сонетъ, о которомъ гово- 
рено выше, вапечатанъ въ сочивеви В. Миллера «Кош, Вбтег 
ип Вбтенти.» 
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ней было написано «Капри» И этотъ сюжетъ быль 
не по мн$: я никогда не бывалъ на этомъ островЪ 
и только любовался изъ Неаполя прекрасными аб- 
рисами его горъ. Я не могъ воспфвать то, о чемъ 
не имЪлъ никакаго понят{я — и все-таки предпочиталъ 
| сауаПег зегуеше. Но вотъ я развернулъ третй 
билетикъ и прочиталъ; катакомбы Неаполя. И зд%сь 
я никогда не бывалъ. Но слово катакомбы напом- 
нило мнЪ важное событе моей жизни: мое стран- 
стве въ дЪтетвф съ Федериго — и то, что съ нами 
Случилось тогда, живо возобновилось въ моей памя- 
ти. Я взялъ нЪсколько аккордовъ— и стихи полились 
сами собою. Я описаль собственныя чувства и при- 
ключен1я и только перенесъ мЪсто дфиствя изъ 
Рима въ Неаполь: я во второй разъ поймалъ нитку 
спасен1я. Оглушительные клики одобрен1я привфт- 
ствовали меня и словно шампанское разлились по 
моей крови. Но вотъ я снова беру билетикъ и на- 
хожу: «Еайа шограпа.» И этаго воздушнаго явленя, 
которымъ славятся Неаполь и Сицилия, я никогда не 
видывалъ. Но мн$ знакома Фантаз1я — эта прекрасная 
чародЪйка, которая строитъ въ воздух$ великолфи- 
ные замки. Я могъ описать свой собственный меч- 
тательный мръ. Въ немъ также носились ея сады 


и замки. Въ моей груди таилась чуднфйшая Еайа 
шогбапа жизни. 


Я мигомъ обдумаль сюжетъ и облекъ его ВЪ 
маленькой расказъ. Новыя мысли раждались въ ду- 
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ш% по мфрЪ того, какъ я пфлъ. Я началъ описашемъ 
запуст$лой церкви близъ Позилипо, не называя 
однако мф$ста, гдф она находится. Романтическая 
обитель эта произвела на меня сильное впечатлфне. 
Я описалъ наружность церкви, превратившейся въ 
хижину рыбака; подъ окномъ, гдф на стекл видно 
изображеше св. Геормя, лежитъ въ постелЪ малень- 
кой мальчикъ. Вдругъ ночью при свфтЪ луны яв- 
ляется къ нему прелестная дЪфвочка, легкая какъ 
воздухъ; на плечахъ у нея были красивыя разно- 
цвфтныя крылья. ДЪФти стали вмфстЪ играть, и дф- 
вочка повела своего маленькаго товарища въ зеле- 
ный виноградникъ и стала показывать ему множе- 
ство чудесъ, которыхъ онъ до того никогда не ви- 
дфаъ. Опи вошли во внутренность горы, и передъ 
ними открылись великол$пныя церкви со множе- 
ствомъ алтарей и образовъ. Они поплыли по чудно- 
му синему морю къ дымящемуся Везувю, и гора 
была прозрачна словно стекло. Они видфли, какъ 
внутри пылалъ огонь, и слышали трескъ его. Они 
посфтили всф подземные города, о которыхъ маль- 
чику столько расказывали — и народы воскресли пе- 
редъ нимъ; богатство и пышность ихъ жилищуъ да- 
леко превосходили то, что мы видимъ въ руинахъ 
ихъ. Дфвочка сняла свои крылья и привязала ихъ 
къ плечамъ мальчика: сама она была легка какъ 
воздухъ и могла обойтись безъ нихъ. И вотъ они 
вмфстЪ$ взлетаютъ въ поднебесье и носятся надъ 


вершинами померанцовыхъ деревьевъ, надъ горами, 
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надъ тучными зелеными болотами, надъ древнимъ 
Римомъ и мертвой Кампаньей. Они летятъ черезъ 
чудное синее море, далеко за Капри, и покоятся на 
прозрачныхъ пурпуровыхъ облакахъ. Дфвочка ц\- 
луетъ его, говоритъ ему, что ее зовутъ фантазей, 
показываеть великолфиный замокъ своей матери, 
построенный изъ воздуха и лучей — и они играли 
вмфстЪ такъ весело и были такъ счастливы. Но 
ч$мъ старфе становился мальчикъ, тфмъ рЪже яв- 
лялась къ нему его милая подруга: она только 
иногда при лунномъ сляви заглядывала къ нему 
изъ-за виноградныхъ деревьевъ, кивала ему—и имъ 
овладфвали грусть и томительная тоска. Онъ дол- 
женъ быль Фздить со своимъ отцемъ въ море; до.л- 
женъ былъ учиться владфть весломъ, подымать и 
опускать паруса и управлять рулемъ во время бури. 
Но чфмъ старфе онъ становился, тЪмъ чаще вспоми- 
налъ о своей любезной подругЪ дфтства, которая 
уже никогда болфе не возвращалась къ нему. Часто, 
когда онъ въ лунную ночь плылъ по тихому и 
какъ зеркало свфтлому морю, онъ вдругъ переста- 
валъ грести: сквозь прозрачную водную глубь онъ 
видЪфлъ песчаное дно морское, покрытое растен!ями. 
Тутъ ему являлась Ффантазя и, поднявъ на него 
свои прекрасные черные глаза, какъ будто звала 
его къ себЪ въ море. Въ одно Утро рыбаки собра- 
лись на берегу. Въ лучахъ восходящаго солица, бли- 
зехонько отъ Капри, плылъ новый, чудно-прекрасный 


островъ, разцвфченный красками радуги, съ свЪфтя- 
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щимися башнями. звЪфздами и пурпуровыми, проз- 
рачными облаками. «Райа шограпа!» воскликнули 
въ одинъ голосъ всф рыбаки и съ восторгомъ смот- 
рЪли на зудное зрфлище. Но для молодаго рыбака 
оно было не ново: здфсь, на этомъ островЪ, онъ 
игралъ еще въ дфтствЪ; здфсь строилъ замки съ 
прекрасной Фантазей. Невыразимая грусть и тоска 
овладЪли его душею. Но скоро вся эта знакомая 
картина стала блфднФть и наконецъ исчезла въ ту- 
ман$ слезъ. Цфлые дни и недфли онъ ждалъ, 
чтобы возобновилось опять то же явлеше, и ждалъ 
напрасно. Наконецъ въ одну лунную ночь опять 
возникъ замокъ и островъ изъ лучей и росы. На 
берегу стояли рыбаки. Они видфли, какъ къ волшеб- 
ному острову, съ быстротою стрфлы, плыла шлюпка 
и вдругъ исчезла—и все лучезарное здане будто ка- 
нуло въ воду. Надъ моремъ сгустилась черная туча. 
Водяной столбъ поднялся падъ тихою поверхностью, 
изъ которой стали взлетать темнозеленыя волны. 
Когда онъ исчезъ, море опять утихло; луна смо- 
трфлась въ лазоревомъ зеркалф; но уже не видно 
было ни шлюпки, ни молодаго рыбака: онъ скрыл- 
ся вмфст$ съ прекраснымъ воздушнымъ явленемъ. 


Опять раздались рукоплесканая. Смфлость моя и 
восторгъ съ каждою минутою возрастали. Всякое 
заданное слово припоминало мнф какое-нибудь со- 
быте моей жизни, и мнЪ только стоило расказать 


его. На одномъ изъ билетиковъ. стояло: Тассо. 
Соврем вивикъ. Т. ХХХУ. 13 
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‚Я самъ былъ Тассо; Леонорою была Анунщата: мы 
видфлись другъ съ другомъ при Феррарскомъ двор%. 
Я вифстБ съ поэтомъ страдалъ въ заключени, вм+- 
стЪ съ нимъ наслаждался возвращенною свободою 
и, пораженный недугомъ, изъ Сорренто смотрфлъ 
на волнующееся море и въ дали лежапий Неаполь; я 
вмЪстЪ съ нимъ сидфль подъ тфнНо дуба въ мона- 
стыр$ св. Онофя. Но вотъ раздается колокольный 
звонъ въ Капитоли: пфвцу готовится торжество; 
его ожидаеть лавровый вЪфнокъ. Но тутъ къ нему 
является ангелъь смерти и подаетъ ему другой вф- 
нець — вфнецъ безсмертия. 


Сердце у меня сильно билось отъ внутренняго 
волнен!я; душа невольно уносилась вм%етф съ мы- 
слями. Я началъь послфднюю импровизащю. Сюжетъ 
былъ: смерть Саффо. Я самъ, при мысли о Бернар- 
до, чувствоваль муки ревности. Попфлуй Анун- 
шать» на челф его жегъ мнф душу. Саффо облек- 
лась въ прекрасный образъ Ануншаты; но страда- 
н1я несчастной любви были мои собственныя. Вол- 


ны слились надъ головою Саффо. 


Стихотворене мое до слезъ тронуло слушате- 
лей. (Со всфхъ сторонъ раздавались громкя руко- 
плескан1я. Когда занавЪ съ опустился, меня вызвали 
еще два раза. Душа моя была исполнена несказан- | 
ною радостью и блаженствомъ: но сердце разрыва- | 


лось отъ избытка чувствъ. Когда я сошелъ со сце- 
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зы, меня привфтствовали поздравлен!ями и объят!я- 
ии: я залился слезами и рыдалъ какъ дитя. 


Я весело провелъ остатокъ вечера съ Сантини, 
Редериго и нфкоторыми изъ пфвцевъ оперы. ВеЪ 
или за мое здоровье; я былъ счастливъ въ душф, 
0 не могъ произнести ни слова. 


«Это настояпий перлъ!» сказаль шутя Федери- 
0 0бо мнф; «въ немъ только одинъ недостатокъ: 
›нъ второй Тосифхъ, или, какъ бы нашъ братъ Дат- 
анинъ для ясности сказалъ, [осифхъ Якобсенъ! На- 


‚лаждайся жизн!ю, Антон!о! рви цвфты, пока они 
1е завяли. » 


Я поздно воротился домой и черезь минуту 
рЪпко заснулъ съ горячею молитвою и благодаре- 
пемъ Мадоннф и исусу Христу за благодатное ихъ 
окровительство. 


(Продолжеше будеть.) 


НОВЫЯ СОЧИНЕНТЯ. 


9. О грёх$ и его послфдетыяхъ. Бестды не 
святую четыредесятницу. Въ 12; 949 стран. Харь 
ковЪ. . | 

Нравственно-религ!озныя сочинен!я в 
и издаются не для однаго какаго-нибудь класса чи 
тателей, а въ назидане всфмъ и каждому. Предме 


ты ихЪъ изслф довавй входятъ въ составъ жизни н 


шей. И потому развите и утверждене ихъ н 
непреложныхъ началахъ, на истинахъ вфчныхъ 
благотворныхъ, должны сопровождаться постепе 
ностно, вефмъ доступною, ясностпю, вефхъ озаряю 
щею, и простотою, для каждаго привлекательною 
На книг, нами разсматриваемой, сочинитель не 03 
начилъ своего имени; но качества, ее украшаюция 
громко повторяютъ это почтенное имя, съ которы 
привыкли мы сливать мысль о краснорфчи трогай 
тельномъ и увлекательномъ, о духовныхъ бесфдахл 
изливающихся изъ сердца, убфжденя и любви к! 
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ближнему. Счастливая паства города Харькова вни- 
мала этому голосу кротости и назиданйя, этимъ с.ло- 
вамъ, проникавшимъ въ сердце и освящавшимъ во- 
лю. И мы теперь можемъ наслаждаться этими бесЪ- 
дами, переносясь мысленно въ тотъ храмъ, который, 
въ продолжен!е святой четыредесятницы, столько 
разъ оглашаемъ былъ звуками благомыслящаго ора- 
гора. Въ его вит!ств$ соединено все, чтобы высо- 
чайшее искуство сдфлалось достижимымъ и посл$д- 
нему изъ братй Самыя многосложныя соображен!я 
приведены въ такой упрощенный и естественный 
порядокъ, что всф истины постепенно сами печат- 
яЪются на сердцф того, кто внималъ имъ. Он под- 
ерживаются доводами, столь неопровержимыми и 
змфстЪ столь близкими къ понят!ю каждаго, что ни 
омнЪн!е, ни возражен!е при нихъ ниу кого родиться 
е могутъ. Въ способф изложеня мыслей нфтъ той 
зысканности, того усиля, того убранства, кото- 
ми каждый ораторъ невольно украшаетъ р$чь свою, 
обращаясь къ многолюдному собранию. ЗдЪсь забот- 
ивая любовь къ брати, соединившись съ предавно- 
лю къ вЪрЪ, говорила тфмъ языкомъ, который до- 
‹одитъ до сердца одною истиною, полнотою и ис- 
:ренностйю. Въ этомъ отчуждеши обыкновенныхъ 
'ринадлежностей искуственной рфчи, въ изслфдова- 
Няхъ столь же полныхъ, сколько и соразмфрныхъ 
ъ постижешемъ простаго здраваго смысла, въ умо- 
аключеняхъ опредфлительныхъ, р%фзко выражаю- 
цихъ обязанности человЪка-Христанина, мы нахо- 
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димъ отличительныя, характеристическия черты со. 
чинителя разсматриваемой нами книги. Она содер 
житъ двенадцать проповфдей, & именно: «1. Слов 
огласительное; 2. О существЪ грфха, его видахъ 
степеняхъ и различныхъ грфховныхъ состоян1яхъ 
3. Какъ произошелъ грфхъ въ м!р% и въ родЪ че 
ловЪческомъ, и какъ онъ происходить въ каждом: 
изъ насъ; 4. Чфиъ грфхъ соблазняетъ человфка, | 
почему такъ много грфшниковъ нераскаянныхъ, | 
такъ мало истинно кающихся? 5. Пагубныя д 
ств!я грфха такъ велики, что мы не можемъ и он 
дфть ихъ во всей ихъ глубин% и обширности, ни 
должны, по внушеню слова Божя, разума и опы 
та, предполагать, что они ужасно гибельны; 6 
Грфхъ распространяетъ по всему существу человфк 
тьму, портитъ его умъ, безобразитъ и оядотворяет! 
познан1я и предрасполагаеть грфшника къ сумастше 


ствю; 7. Грфхъ, обфщевая человфку вольность. 
независимость, лишаетъ его истинной свободы ип 
вергаетъ въ состолве мучительнаго рабства; 8. Р: 
дости грфховныя привременны и ничтожны; гр%х 


напротивъ, отъемлетъ у человфка всЪ ИСТИННЫЯ 


чистыя наслажденя и служитъ источникомъ безчи 
сленныхъ скорбей и бфдетый; 9. Грфхъ есть глав 
ною и первоначальною причиною всфхъ болЪзна 
человЪка и его смертности; 10. Грфхъ неминуе 


полвергаетъ человЪка мучительному владычеству д! 
авола; 11. О лютой кончинф, ожидающей Аи 
и 12. За грфхомъ послфдуетъ наконецъ вЪчное | 
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чене во адф вмЪфстф съ духами отверженными. » 
Такимъ образомъ въ этой книгф передъ нами пол- 
ное обозрфше предмета. Авторъ, опредфливъ суще- 
ство грфха, происхождеше и виды его, разсматри- 
ваетъ, чЪмъ онъ соблазняетъ насъ, и въ то же вре- 
мя разоблачаетъ обманчивую наружность его, а на- 
конецъ, описавъ пути беззаковя, показываетъ, ку- 
да они приводятъ человЪ$ка. Посмотрите, какъ изо- 
бражено уклонеше наше отъ пути добродфтели 
(стран. 55): «Въ юныхъ лЪфтахъ, когда сей вкусъ 
(выше говорено было о различии между грЪхомъ и 
добродфтелью, и о вкусЪ, необходимомъ для разли- 
чен1я горечи перваго и сладости послфдней) обык- 
новенно бываетъ чище — совершенно чистаго вкуса 
къ добродфтели и пороку мы, какъ существа пад- 
пия, не приносимъ съ собою въ мръ сей — все 
доброе для насъ бываетъ гораздо прятнфе, и пото- 
му легче къ совершен!ю, и все порочное гораздо 
горче, и потому отвратительнфе. Но съ продолже- 
нтемъ времени, когда чувственность наша беретъ 
верхъ надъ разсудкомъ, когда примфры и обычаи 
заглушаютъ совЪфеть, когда грфхъ отъ повторевя 
обращается въ привычку, духовный вкусъ нашъ, 
портясь болфе и болфе, наконецъ совершенно пре- 
вращается, такъ-что добродЪтель становится дая 
насъ горькою, а порокъ сладкимъ и прятнымъ. » 
Въ другой бес$дЪ ораторъ изьясняетъ, какъ сует- 
ныя знания наши, вмфсто пользы, приносятъ намъ 


вредъ (стран. 82):» Посмотрите на грфшника изъ 
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людей, такъ называемыхъ, образованныхъ: что вы 
замфтите въ немъ? Первфе всего умственную надмен- 
ность и презорство. Мноме изъ таковыхъ готовы 
сказать прямо, что они потому и позволяютъ себ%, 
чего не позволяютъ друше, что знаютъ болфе другихъ. 
И какъ обыкновенно люди развратные смотрятъ на 
тфхъ, кои всегда вфрны закону и своему долгу? 
какъ на людей ограниченныхъ, неспособныхъ къ 
чему-либо высшему и большому. Подобное сему 
можете замфтить въ грфшникф и изъ самаго нисша- 
го класса людей: и онъ почитаеть себя превыше 
толпы своихъ собрат, готовъ при всякомъ случа% 
задавать имъ тонъ, быть вождемъ ихъ, какъ опыт- 
ный и болфе знаюший. Что всего жалче — хвастов- 
ство и наглость порока причиною того, что самые 
добрые люди привыкаютъ смотрфть на людей раз- 
вратныхъ, какъ на существа, хотя падпия, но облада- 
юния особенною силою ума, и въ слфдств!е сего ока- 
зываютъ въ отношени къ нимъ, вмфстф съ сожал\- 
немъ, нфкоторый родъ уступчивости и даже уваже- 
ня». «Присоедините къ сему (стран. 86) наглость по- 
рока, который, снимая съ человфка самыя священныя 
узы, первфе всего дЪфлаетъ необузданными его мысли 
и умъ—и вы поймете, какъ грфшникъ можетъ казаться 
значущфе другихъ. — — Первое свойство грфшника 
судить и рядить обо всемъ, всфмъ быть недоволь- 
нымъ, всему предписывать законы, показывать се- 
бя всезнающимъ и ко всему способнымъ. Съ та- | 
кимъ духомъ и безстыдствомъ, при нЪкоторой спо- | 
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собности и познаняхъ, удивительно ли прослыть 
иногда умникомъ? Къ довершеню обаян!я гр%фхов- 
наго, въ семъ отношени, люди дЪйствительно да- 
ровитые — част1ю по наклонности нашей повреж- 
денной природы ко злу, часто по превратности 
воспиташя и самыхъ даже наукъ — рфдко не пла- 
тятъ, хотя на время, дани пороку, который, губя 
въ нихъ все лучшее — самый умъ, извлекаетъ од- 
нако изъ ихъ дарован!й ту для себя выгоду, что, 
опираясь на ихъ личность, выдаетъ мрачное знамя 
свое за хоругвь мудрости. Эта, говорю, жалкая 
падкость людей даровитыхъ на грфхъ даетъ поро- 
ку возможность носить личину вЪфдЪфн1я и прельщать 
ею взоры людей, не умфющихъ отличать дары 
Творца отъ ихъ злоупотребленя. На чьей сторон$ 
видятъ нерфдко людей, почитающихся умными, о 
той сторонф и думаютъ, что она есть область свф- 
та и вЪфдфн!я, не обращая внимавя на то, что си 
даровитые люди суть пришельцы въ ней и жалюе 
измфнники своей родинф». Вотъ еще одно прекра- 
сное мфето (стран. 111):» Если смотрфть на по- 
верхность грфха и на первые шаги грЪшника; то 
въ грЪхЪ представляется не рабство, а вольность и 
независимость. Ибо въ чемъ состоитъ грфхъ? Въ 
томъ, чтобы не слушать велЪн!й самаго Бога, ит- 
ти противъ законовъ своего Творца, быть самому 
для себя началомъ и концемъ дЪйствй, кумиромъ 
и чтилищемъ. Грфшникъ свободно позволяетъ себЪ 
то, о чемъ добродЪфтельный человфкъ и помы- 
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слить не смфетъ; наслаждается такими вещами, кои 
неизвфстны и какъ бы не существуютъ для по- 
слФдняго; становится по-видимому превыше все- 
го. — — И не видфли ль времена недавн!я ужаснаго 
примФра, какъ цфлый народъ, славивиийся образо- 
н1емъ, но потерявиий чистоту нравовъ, дерзнулъ, 
въ лицф обуявшихъ отъ гордости и порока предста- 
вителей своихъ, отвергнуть всякое вфрованёе, за- 
претить всф виды богослужен!я, провозгласять бо- 
жествомъ разумъ человфческй и воздать ему по- 
клонене, подобающее единому Богу! Такъ по-ви- 
димому грфшникъ гордъ и далекъ отъ всякаго уни- 
жен!я и рабства: и однако же ничто такъ не близ- 
ко къ нему, какъ рабство; пичто тамъ неминуемо, 
какъ унижене. — — Истинная свобода челов\ка 
состоитъ въ томъ, чтобы свободнымъ образомъ сое- 
диниться съ высочайшею божественною свободою, 
отъ коей она проистекла, усвоить себЪ ел святой 
образъ дЪйствй, и такимъ образомъ облечься ея 
всемогуществомъ. ГрЪхъ расторгаетъ сей блажен- 
ный союзъ, ставить свободу человфческую въ про- 
тивоположность свободЪ божественной и ея всемо- 
гуществу: посему лишаетъ свободу человфка един- 
ственнаго источника силы и могущества существен- 
наго, непреходящаго. Съ свободою человфческою 
должно, въ семъ случа%, происходить тоже, что бы- 
ваетъ съ вЪтыю, отторженною отъ древа: об% 
должны вянуть, истощаться и умереть.» Избран- 


ныя нами м%ста могутъ только дать легкое поня- 
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те о н$фкоторыхъ предметахъ, входящихь въ бес{- 
ды, и о направленя, по которому ораторъ ведетъ 
своихъ слушателей. Но для полнаго созерцан!я этой 
всесторонней диссерташи о грфхЪ надобно непре- 
мЪнно прочитать и изучить всю книгу. 


10. Каталогъ книгамъ и рукописямъ на Ки- 
тайскомь, Маньчжурском», Монгольскомь, Тибетскомь 
и Санкритскомь языкахъ, находящимся въ биб.10- 


текЪ Азатскаго Департамента. Въ 8; 69 и 13 Сиб. 


Съ большою подробностю мы говорили объ 
этомъ каталогБ (Современника Т. ХХХ, стран. 
102), въ высшей степени любопытномъ, можно ска- 
зать, драгоцфиномъ для всфхъ Европейскихъ орен- 
талистовъ, когда вышло его издане на Русскомъ 
язык$. Надобно было предполагать уже тогда, что 
участе и взыскательная любознательность ученыхъ 
не будутъ вполнф удовлетворены переводными за- 
глав1ями книгь и рукописей. которыя имъ надобно 
отыскивать по названямъ подлиннымъ. Такъ и 
вышло. Аз1атской Департаментъ, со всею готовно- 
стио предлагаюний р$фдк!я сокровища свои, чтобъ 
ими пользовались благонамфренные ученые для ра- 
спространен!я столь важныхъ для науки свфдфнй 
о востокф, ныиЪ напечаталъ вновь этотъ каталогъ, 
удержавши въ немъ подлинныя назван1я книгъ и 
рукописей на пяти Азатскихъ языкахъ. Услуга 


достойная благодарности нашихъ и заграничныхъ 
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всфхъ оренталистовъ. Теперь Европейцы въ состоя- 
нш будутъ оцфнить, чфмъ обладаеть Росея для 
изучения литературъ востока. Оренталисты Рус- 
скихъ Университетовъ, особенно Казанскаго, гдЪ во- 
сточное отдфлен1е представляеть полноту окончен- 
ную, не оставятъ безъ вниман!я этотъ обильный 
источникъ, изъ котораго имъ такъ удобно почерп- 
нуть новыя свЪдфнйя по ихъ части. Книга издана 
съ такою исправност!ю и съ такою даже роскошью, 
что ею можно любоваться какъ блестящимъ типо- 
графическимъ произведенемъ и взять ее за обра- 


зецъ на случай подобныхъ изданий. 


11. Литературный вечерь. Въ 8; 344 стран. 
Моск. 


Преждевременная кончина В. В. Пассека, ли- 
тератора трудолюбиваго, образованнаго, благородна- 
го, который особенно извфстенъ прекраснымъ изда- 
немъ книги: Очерки Росси, соединила Московскихъ 
его товарищей на прятное дфло благотворительно- 
сти: они составили и напечатали въ пользу семей- 
ства покойника разсматриваемую здЪфсь книгу. Уча- 
стниками въ ней были: Н. Горчаковъ, Н. М. Сне- 
гиревъ. А. Вельтманъ, М. Н. Загоскинъ, г. Энгель- 
манъ, М: Н. Макаровъ, Н. Огаревъ. С. П. Шевы- 
ревъ, Н. М. Языковъ, г-жи Павлова и Бакунина, 
гг. Сатинъ, Полонск!Й и Подолинскй, О. Н. Глин- 
ка и И. Бороздна. Приятное разнообразие соста- 
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вляетъ отличительный характеръ этаго новаго сбор- 
ника. Литераторы, сообщивиие въ него свои сочи- 
неня, такъ уже извфстны у насъ своими таланта- 
ми, что никто не обманется въ надеждЪ, если, съ. 
прекраснымъ побужденемъ участвовать въ добромъ 
дфлф, будетъ ожидать съ покупкою книги и зани- 
мательнаго для себя чтемя. Между пьесами поиме- 
нованныхъ нами писателей помфщена небольшая 
статья и покойнаго В. В. Пассека, подъ названемъ: 
Странное желаше. Есть еше неконченная имъ 
статья: Малороссзйская Свадьба. ПослЪфдняя особен- 
но любопытна, какъ подробное изображеше всфхъ 
обрядовъ у Малоросаянъ при свадьбахъ. Это оста- 
токъ сочиненй, которыя преимущественно любилъ 
обработывать В. В. Пассекъ, и которымъ онъ 
умфлъ сообщать истинное достоинство литературное 
и ученое. Посвятивъ свои зная и любовь этимъ 
патр1отическимъ занят!ямъ, не увлекаясь господ- 
ствующею нынф и гибельною для талантовъ модою 
переходить безпрестанно отъ однаго рода сочине- 
ый къ другому (болфе прибыточному), В. В. Пас- 
секъ представиль собою образець Литератора въ 
истинно-достойномъ его значении. 


12. О семействь вересковыхь растеви, съ осо- 
беннымъ изслфдован!емъ свойственныхъ С. Петер- 
бургской Флорф, и преимущественно употребитель- 
пыхь въ хозяйственномъ, техническомъ и врачеб- 
номъ отношешяхъ. Разсуждеве, удостоенное Л-мъ 
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Отдфлешемъ Филос. Факульт. ИмпеРАТОРСКАГО 
С. Петербургскаго Университета 1-й награды золо- 
тою медалью. Сочинен!е Г. Адександровича. Въ 8; 


12 стран. Съ изображенями растен!й на 5-ти лис- 
тахъ. Спб. 


Студентъ С. Петербургскаго Университета, г. 
Александровичь, разрфшая задачу, предложенную 
Совфтомъ, столько показалъ успЪховъ въ Ботаник%, 
что его разсуждеве входитъ въ разрядъ самыхъ 
замфчательныхъ сочинен!й по этой части естество 
вфдфня. Вотъ, что самъ говоритъ онъ въ преди- 
слов: «Представляя это разсуждеше, я долженъ 
напередъ сознаться, что при всемъ моемъ желант 
полнфе разрЪшать заданную тему, я не могь вы- 
полнить многаго, а именно: показать происхождене 
и дальнЪйшее развит!е зародыша въ породахъ, наз- 
наченныхъ для монограхическаго изслфдован{я. Пре- 
пятств!я, которыя я встрфтилъ относительно проис- 
хожденя зародыша, были са$дуюцщия: во-первыхъ, 
чрезвычайная тонкость столбиковъ вересковыхъ, при 
чемъ, какъ извфстно, всегда нужно бываетъ дфлать 
двойной разрЪзъ — что для начинающаго еще весь- 
ма трудно; во-вторыхъ, микроскопъ Шевалье, кото- 
рый находился въ моемъ распоряжения, для подоб- 
наго рода наблюдев!й весьма недостаточенъ: нако— 
нецъ, самое драгоцфнное время, въ Маф и ТюнЪ, я 
по-необходимости долженъ быль употреблять на за- 
нят1я совершенно другаго рода (Студенты въ это 
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я обязаны экзаминоваться). Относительно разви- 
‘лая растительныхъ и половыхъ органовъ, мнф очень 
хотфлось провести ифлый ралъ наблюденй, начиная 
съ прораставя ло созрфван!я плоловъ. Но едва ли 
есть кзкое-нибуль растене изъ семейства вереско- 
выхъь, которое бы позволило въ течене олнаго го- 


Ь д 


а 


да исполнить полобнаго рола прелпряце. Вереско- 
выя, булучи веф миоголфтними, не нуждаются въ 
‘томъ, чтобы въ прололжене олнаго гола прорости 
и принести плолы. Напротивъ-того, изъ сфмянъ 
‘они развиваются очень мелленно; ивфтутъ и прино- 
‘сять плолы, можеть быть, на трейй, либо на чет- 
вертый голъ. По-этому мои наблюдев!я налъ разви- 
темъ органовъ относятся ие къ олной и той же 
‘6соби, ио къ разнымъ. Впрочемъ и злфеь я лол- 
женъ сознаться, что наблюденмя мои лалеки отъ 
того совершенства, котораго я бы желалъ лостиг- 
нуть; они еше очень поверхностны: гистологическа- 
то проиесеа образованя я вовсе ие коснулся, пото- 
му-что необхолимые для этаго премы мнф еше со- 
вершенио чужлы. Въ замфиъ, такъ сказать, этаго 
развитя, я изслЪловалъ вересковыя растен!я, сколь- 
Ко позволили мои силы, въ анатомическомъ отно- 
шени.» Нажлый изъ читателей нашихъ согласится, 
это вЪ этихъ иемногихъ словахъ виденъ уже буду- 
эщей ученый, который не вотше предается избранной 
вмъ изукЪ. Мы представляемъ злЪфсь указан!е сто- 
ронъ, съ которыхъ авторъ разсматривалъ свой пред- 
метъ. Г. Краткй обзоръь семейства вересковыхъ и 
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отношеше его къ другимъ семействамъ. П. Геогра- 
Фическое распред$леве вересковыхъ. Ш. Свойства 
и употреблеше вересковыхъ. ТУ. Описаше каждаго 
изъ десяти родовъ и шестнадцати видовъ, на кото- 
рые раздЪлены растешя, составляюция собою семей- 
ство вересковыхъ. 


13. Большой ручной словарь Французско-Руссктй, 
въ двухъ томахъ, заключаюцщий въ себф всф слова, 
употребительныя въ общежитш, съ пространною Фра- 
зеолотею; вс$ выраженя техническя, относяшяся до 


разныхъ наукъ и художествъ, и шесть списковъ, со-_ 


держащихъ въ себЪ: 1) общеупотребительнЪйпия име- 
‚на мущинъ и женщинъ; 2) названя этнограхическя, 


т.е. имена земель, городовъ, народовъ, рфкъ, горъ и. 


проч.; 3) имена историческ!я изъ древней, средней и 
новой истори; 4) имена миеологическ:я, или списокъ 


всфхъ божествъ разныхъ язычествъ народовъ, наниме- 


новашя празднествъ, въ честь ихъ учрежденныхъ, п 
проч.; 5) списокъ не только всфхъ неправильныхъ, 
но и вефхъ хотя нфкоторымъ образомъ въ правопи- 
сани различествующихъ глаголовъ: 6) обший об- 
зоръ синонимовъ — составленный Е. Одьдекопомь. 


Часть 1. А—(. Въ 8; 706 стран. въ три столбца. 
Спб. 


Искуство придумывать при составления слова- | 
рей, какими дополненями прюобрЪтаютъ они новую | 
цфну сравнительно съ своими предшественниками, | 
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доведено во Фраиши ло уливительнаго совершеист- 

ва. Разематриваемый нами словарь составленъ по 
этой же метолЪ. Такимъ образомъ, ло поваго иред- 
праятая, онъ теперь у насъ лучший, потому-что въ 
о вемъ ие только два языка, ио и множество объяс- 
овен изъ особенвыхъ пяти нзукъ. Налобно желать, 
_этобы слова, иачинаюнияея съ буквъ, слфдующихь 
посл С, получили скорфе объяснеше. Тогда у насъ 
будеть пособе, почти равняющееся знаменитому 
декемкону Куаста, украшающему собою кажлый 
письменный столъ. 


| 1%. Исторя ра. Часть первая. Въ 8; 133 
стран. Сиб. 


Въ назваши этой кииги заключается столь об- 
ширное значене, что авторъ ея можеть со-време- 
немъ внести сюда историческую часть всфхъ наукъ. 
Теперь оиъ только слегка коснулся геоломи, науки, 
въ которой сторона Вернера такъ сильно была по- 
‘ражаема послфлователями Гюттона, пока позлнфипия 
изелФлованя и мифия „Лейзля ие обратили всеобша- 
то внимая на его систему касательно образовашя 
земли. Авторь Истори мра не переходить явно 
ни ва одну изь этихъ трехъ сторонъ. Онъ обфшаетъ 
ЕъЪ слФдующей части своего сочинен1я открыть но- 
вое уче! о геолопи. И-такъ мы остаемся въ праят- 
вой излеждЪ узиать открыпя, которыми подфлимся 


гъ ИМИ узевыми, 
— Совзшевиикъ. Т. ХХХУ. 14 


910 Новыя Сочиненлтя. 


п. 


15. Памятники Московской древности. Тетради 
седьмая и осьмая. Въ 4. Моск. 


16. Москва и Москвичи. Записки Богдана Ильи- 
ча БЪльскаго, издаваемыя М. Н. Загоскинымз. Вы- 
ходъ второй. Въ 12; 462 стран. Моск. 


17. Воскресныя посидъаки. Книжка для добра- 


го народа Русскаго. Третёй паятокъ. Въ 16; 160. 
стран. Спб. 


НОВЫЕ ПЕРЕВОДЫ. 


3. Полное руководство къ гальваническому, какъ 
матовому, такъ и блестящему золоченю и серебре- 
ню, равно къ покрыван!ю металлическихъ предме- 
товъ мфдью, свипцомъ, цинкомъ, никелемъ, кобаль- 
томъ, также платипирован!ю, бронзированю, лу- 
женю и проч., съ присовокупленемъ способа отли- 
ван!я медалей и снимки гравюръ посредствомъ галь- 
ванопластики. Объясненное рисунками и составлен- 
ное по собственнымъ опытамъ Эльснеромз, профес- 
соромъ химш и минералоги при Берлинскомъ Реме- 
сленномъ ИнститутЪ. Переводъ съ Ньмецкаго. Въ 
12; 331 стран. Моск. 


Въ книгф Эльснера собрано все, что только ка- 
сается обработываемаго имъ содержания. Авторъ из- 
бавляетъ васъ отъ малфйшаго труда справляться въ 
другихъ сочинен!яхъ, если вы не въ-шутку занялись 
гальванопластикою. У него есть обстоятельный ра- 
сказъ даже о прежнихъ способахъ, которые были 
въ употреблени при золочени. Такимъ образомъ 
книга Эльснера есть дЪйствительно полное руковод- 
ство къ изучению всфхъ частей, относящихся по- 
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средственно или непосредственно къ гальваноплас- 
тик$. 


4. Основантт крашоскоти К. Г, Каруса. Пере- 
велъ съ Ньмецкаго А. Кашииь. Съ двумя литогра— 


Фированными рисунками и таблицею. Въ 8; 66 стр. 


Спб. 


Кран1оскошя получила свое начало въ сочине- 


шяхъ знаменитаго Галля, который, какъ наблюда- 


тельный человЪкъ и въ высшей степени увлекаемый 
силою воображен1я, желалъ основать науку изъяс-_ 
пеня душевныхъ качествъ по наружному образова- | 
нию черепа. Сколько ни могла съ перваго раза по- 
казаться странною эта идея, но она въ Германии и во 
Франщи постоянно находила мыслителей, усердно 
предававшихся ея утвержден!ю. Доказательствомъ 
тому служатъ сочинен!я Вильсона, Бруссе и Каруса. 
Особенно послфдн!Й изъ нихъ замфчателенъ. Соеди- | 
няя въ одномъ своемъ лицЪ лучшаго въ наше вре- 
мя естествоиспытателя, медика, философа, литерато- 
ра и критика, онъ положилъ сравнительную анато- 
м!ю за основаве кран!оскоши — и тфмъ сообщиль | 
ей начала твердыя и несомнфнныя. Русски пере-| 
водчикъ не могъ оказать нашей литературЪ услуги | 
болфе существенной и памятной, какъ издавъ пе- | 
реводъ сочиневя Каруса, тфмъ болфе, что онъ| 
ясенъ, выработанъ и точенъ. | 


НОВЫ я ИЗДАНГЯ. 


2. Новыя дътская поздравленя, в5 ститахь, съ 
праздниками. Подарокъ дфтямъ и родителямъ на 
дни рождешя, именины, Рождество Христово, Но- 
вый годъ и Свфтлое Воскресенье. Второе издане. 
А. Жебелева. Въ 19; 70 стран. Спб. 


3. Азбука Русская новъишая, или букварь для 
обученя малолфтныхъ дфтей чтеню, съ молитвами, 
нравоучен!ями, краткими для дЪфтей повфстями, съ 
показашемъ чиселъ и таблицею умноженя. Издаше 


шестое. Въ 8; 41 стран. Сиб. 


4. Начертаве сферической тригонометруи, со- 
«тавленное Николаемь Навроцким5. Содержащее въ 
себЪф историю сей науки, изложеше оной по спосо- 
бамъ Эйлера и Лагранжа, а равно н®фкоторые осо- 
бые выводы и Формулы, встрфчаюциеся въ астроно- 
мш. Издан!е второе. Безъ измфнен!й противъ пер- 
ваго. Въ 8; 88 страницъ, съ таблицами. Спб. 
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5. Старинная сказка объ Иванъ Дурачкъ, раска- 
занная Московскимъ купчиною Николаемв Полевымь. 


Въ 8; 30 стран. Сиб. 


6. Русскае простонародные расказы. Опытъ из- 
дан!я для народнаго чтеня. Сочинеше Федора Ру- 


санова. Издаше третье. Въ 12; 107 стран. Моск. 


ПИРОСКАФЪ. 


Дикою, грозною ласкою полны, 

Бьютъ въ нашъ корабль Средиземныя волны. 
Вотъ надъ кормою сталъ капитанъ: 

Визгнулъ свистокъ его. Братствуя съ паромъ, 
ВЪтру наштъ парусъ раздался недаромъ: 
ПФнясь глубоко вздохнулъ океанъ! 


Мчимся. Колеса могучей машины 
Роютъ волнистое лоно пузины. 
Парусъ надулся. Берегъ исчезъ. 
НаединЪ мы съ морскими волнами; 
Только-что чайка вьется за нами 
Бфлая, рфя межъ водъ и небесъ. 


Только, вдали, океана жилица, 

ЧайкЪ подобно водъ его птица, 

Парусъ развивъ какъ большое крыло, 

Съ бурной стихей въ томительномъ споръ, 
Лодка рыбачья качается въ морЪ: 

Съ брегомъ набрежное скрылось, ушло]. 
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ПироскдАФЪ. 


Много земель я оставилъ за мною; 

Вынесъ я много смятенной душою 

Радостей ложныхъ, истинныхъ золъ; 
Много мятежныхъ ршилъ я вопросовъ, 
Прежде-чфмъ руки Марсельскахъ матросовъь 
Подняли якорь, надежды символъ! 


Съ-дЪтства влекла меня сердца тревога 
Вл, область свободную влажнаго бога; 
Жадныя длани я къ ней простиралъ. 
Темную страсть мою днесь награждая, 
Кротко щадитъ меня немочь морская: 
ПЪФною здравйя брызжетъ мнЪ валъ! 


Нужды нЪтъ, близко ль, далеко ль до брега! 
Въ серлцф къ нему приготовлена нЪга. 
Вижу Оетиду: мнф жребй благой 

Емлеть она изъ лазоревой урны: 

Завтра увижу я башни Ливурны, 

Завтра увижу Элиз!И земной! 


Е. БАРАТЫВСКИЙ. 


Средиземнов море. 1844. 


ДЯДЬКЪЗ ИТАЛЬЯНЦУ. 


ББглецъ Итали, Жьячинто, дядька мой, 
Янтарный виноградъ, лимонъ ея златой 
Тревожно бросивший, корыстью уязвленный, 
И въ край, суровый край, снЪгами покровенный, 
Приставпий съ выборомъ загадочныхъ картинъ, 
Гдф что-то различалъ и видЪлъ ты одинъ | 
Прости нашъ здравый смыслъ: мы та изъ нащй, 
ГдЪ брату вашему всфхъ меньше спекуляций: 
Никто ихъ не купилъ. Вздохнувъ, оставилъ ты 
Въ глушь сЪвера тебя привлекиия мечты ; 
За то воскресъ въ тебЪ сей умъ, на все пригодной, 
Твой Итальянской умъ, и съ нашимъ очень сходной! 
Ты счастливъ былъ, когда тебЪ кое-что далъ 
Почтенный, для тебя богатый Генералъ, 
Чтобъ, въ силу строгаго съ тобою договора, 
Им5лъ я благодать не-Русскаго надзора. 
Благодаря боговъ, съ тобой за этимъ вслЪдъ 
Другъ другу не были мы чужды двадцать лЪтЪ. 


Москва насъ приняла, разставшихся съ деревней. 
Ты былъ вожатай мой въ столиц нашей древней: 
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ВсЪхъ макаронщиковъ тогда узналъ я въ ней, 
Ментора моего полуденныхъ друзей. 

Увь!! оставивъ тамъ могилу дорогую, 

Опять увидЪли мы вотчину степную, 

ГдЪ волею небесъ узналъ я быте, 

О сывъ Авзонш! для бурь, какъ ты свое; 

Но гдЪ, хотя вдали твоей отчизны знойвой, 

Ты мирный кровъ обрЪлъ, а позже гробъ спокойной. 


Ты полюбилъ, тебя призр$вшую, семью — 
И, съ жизнию ея сливая жизнь свою, 
Ея событьями въ глуши чужаго края 
Былаго своего преданья заглушая, 
Безропотно сносалъ морозы нашихъ зимъ. 
Въ нашъ краткй лфтн! жаръ тобою былъ любимъ 
Оврагъ подъ сфн!ю дубовъ прохладовфйныхтъ. 
Участникъ нашихъ слезъ и праздниковъ семейныхть, 
Въ дни траура главой сЪдой ты поникалъ; 
Но ускорялъ шаги и членами дрожалъ, 
Какъ въ утро зимнее, порой, съ предЪловъ свЪта, 
Патомца твоего, недавняго корнета, 
Къ колЪфнамъ матери кибитка принесетъь — 


И скорбный взоръ ея минутно оживетъ. 


Но что! радушному предЪзу благодарной, 
Нфть! ты не забывал, отчизны лучезарной ! 
Везувй, Колизей, гротъ Капри, храмъ Петра, 
ИмЪль ты на устахъ отъ утра до утра; 
Именовалъ ты намъ и принцевъ и прелатовъ 
Земли, гдЪ зрЪлъ дивясь Суворовскихъ солдатовъ, 
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Входящихъ, вопреки тфхъ пламенныхъ часовъ, 

Что, по твоимъ словамъ, со стогновъ гонятъ всовъ, 
Въ густой пыли побБдъ, въ гроз небритыхъ ббродъ, 
Рядами стройными въ классической твой городъ; 
Земли, гдЪ, годъ спустя, тебЪ предсталъ и онъ, 

Тогда Буонапартъ, потомъ Наполеонъ, 

Минутный царь царей, но дивпый Кондотьери, 

Ужъ зиждуций свои гигантсья потери. 


Скрывая власти гладтъ, тогда морочилъ васъь 
Онъ звонкой пустотой революцьонныхъ Фразъ. 
Народъ ему зажегъ привфтственныя плошки ; 
Но ты, ты ве забылъ серебряныя ложки, 
Которыя, среди блестящихъ общихъ грезъ, 
Ты контрибуц1и назначенной принесъ: 
Едва ты узнику печальному Британца 


Простилъ военную систему Корсиканца. 


Что на твоемъ вЪку, то ль благо, то ли зао, 
Возникло при тебЪ — въ преданья перешло. 
Въ Алшйскихъ молняхъ пр!емлемый опалой, 
Свой ратоборный духъ, на битвы не усталой, 
Въ картечи эпиграммъ Суворовъ испустилъ. 
ЗлодЪй твой на скалБ пустынной опочилъ. 
Ты самъ глаза сомкнулъ, когда м!рсюя сЪти 
Ужъ поняли тобой взлелЪянныя дЪФти; 
Когла, свидЪтели превратвостей земли, 
Они глубокой взоръ уставить ужъ могли, 
Забвенья чуждые за жизненною чашей, 
На Итальянской гробъ въ оградЪ церкви нашей. 
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А я, я, съ памятью живыхъ твоихъ рЪчей, 
УвидЪль роскоши Италия твоей: 
Во славЪ солнечной Неаполь твой нагорной, 
Въ парахъ пурпуровыхъ, и въ зелени узорной, 
Неувялаемой; амфитеатръ дворцовт, 
Надъ яркой пеленой лазоревыхъ валовть; 
Й Цицероновъ домъ, и злачную пещеру, 
Священную поднесь Камены суевфру, 
ГдЪ спитъ великой прахъ властителя стиховъь, 
Того, кто, въ сей землБ волкановъ и цвЪтовъ, 
И ужасовъ и нЪгъ, взлелБялъ эпопею, 
ГдЪ въ мраки Тенара открылъ онъ путь Энею, 
Явилъ его очамъ чудесный садъ утЪхъ, 
Обитель сладкую тфней блаженныхъ тфхъ, 
Что, крфики въ опытахъ земнаго треволневья, 
Сподобились вкусить эепрныхъ струй забвенья. 


Неаполь! до него среди садовъ твоихъ 
Сердца мятежныя отыскивали ихъ. 
Сквозь занавфсъ вЪковъ еще здЪсь помнятъ Виллы, 
Приюты отдыховъ и Мар!я о Свллы. 
И кто, безчувственный среди твоихъ красотъ, 
Не жаждалъ въ ихъ раю обрЪфсть навЪсъ, иль гротъ, 
ГдЪ бъ скрылся, не на часъ, какъ эти полубоги, 
Здфсь Лету пивиие, чтобъ крЪонуть для трегови, 
Но чтобъ незримо слить въ безмысли златомъ 


Сонъ нЪфги сладостной съ посл$днимъ, вБчнымъ сномъ. 


И въ сей Италш, гд все — каскады, розы, 
Мелезы, тополи и даже эти лозы, 
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Чей безыменный листъ такъ преданно обникъ 
Давно изъ божества разжалованный лакъ, 
Потомъ съ чела его повиснулъ полусонно — 

Все беззаботному блаженству благосклонно, 
Ужиться ть! не могъ! и, помня сладкой югъ, 
ДЛухъ предаль строгому дыханью нашихъ вьюгъ, 
Не сфтуя о томъ, что за предЪфльы мгра 


Онъ улетфть бы могъ на крымяхъ зехира! 


О тайны душъ! межъ-тфмъ, какъ сумрачный поэтъ, 
Дитя Британ!и, влачивиий столько лЪтъ 
По знойнымъ берегамъ груди своей отравы, 
У миртовъ, у оливъ, у моря и у лавы 
Молилъ разсфянья отъ думы роковой, 
ВладЪющей его измученной душой, 
Напрасно (устъ его, какъ древле устъ Тантала, 
Струя желанная насмфшливо бЪжала) — 
Миръ сердцу твоему далъ пасмурный навЪсъ 
Метелью полгода скрываемыхъ небесъ, 
Отчизна тощихъ мховъ, степей и древъ иглистыхъ! 
О, спо! безгрезно спи въ пред$лахъ нашихъ льдистыхъ! 
ЛелЪй по-своему твой подземельный сонъ 
Нашт бурнодышушщий полночный аквилонъ, 
Не хуже вЪюцийЙ забвеньемъ и покоемъь, 


ЧБмъ вздохи южные съ душистымъ ихъ упоемъ | 


Е. БлрРаАТЫНСКиЙ. 


Неаполь. 1844, 


ЛБТНЯЯ НОЧЬ. 


(Картина). 


Горитъ вечерняя заря, 

Росой алмазной блещутъ нивы, 

И говоръ сладостный ручья 

Журчзитъ чуть слышно подь оливой. 
Луна на небЪ голубомъ 

Сквозь тускльй паръ легко блистаетъ, 
И вЪтръ надъ дремлющимъ прудомтъ 
Въ тБни зинаровъ засыпаетъ. 


Смолкая гаснетъь шумный день, 
ПослЪдн гулъь въ дубрав» глохнетъ... 


И вотъ легла ночная тфнь, 

И вотъ всё тихо — не шелохнетъ. 
Блистаютъ звфзды въ синевЪ , 

Во мглВ курится лугъ душистый — 
И васфкомыхъ рой въ травЪ 
Шипитъ подъ влагой серебристой. 


10 Ноября 1843 г. 


О СОВРЕМЕННИК 
ВЪ 1545 ГОДУ. 


ЕжемЪсячный журналъ «СоврЕмЕННИКЪ» бу- 
детъ издаваемъ и въ слфдующемъ 1845 году ны- 


нфшнею его Редакщею. 


НеизмЪнное въ немъ участ!е Литераторовъ, кото- 
рыхъ таланты, знан!я и вкусъ давно пр1обрфли ува- 
жен!е образованной Публики, доставляетъ Редакщи 
всЪ способы поддерживать «СоврЕМЕННИКЪ» ВЪ 
прежнемъ его достоинствф, не измфняя ни преж- 


няго направления, ни духа его, ни характера. 


Основанный Пушкинымъ, и шесть лфтъ зав$- 
дываемый нынфшнею Редакшею, этотъ Журналъ 
защитилъ свои страницы отъ мелкой полемики, 
отнимающей только мЪфсто у изящныхъ произве- 
ден!й искуства или науки. Его теоря и критика 
основаны на сущности дЪла, а не на измфнчивыхъ 
поняцяхъ, раждающихся вЪ слфдетве разныхъ 


‘отношений. 
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Чисто-литературныя и ученыя изелфдования, 
исторя и краснорфче, поэзя и критика, все, со- 
ставляющее собою интересъ нынфшней эпохи, бу- 
детъ входить въ «СоврекМмЕННИКЪ»; Русская би- 
ба1ограчя его не оставляетъ безъ отзывовъ ни од- 


ной изъ новыхъ книгъ, 


Подписка ва 1845 годъ принимается: 1) въ 
Газетной Экспедищи С. п. 6. почтамта; 2) у изда- 
теля «Современника» Д. С. С. Петра Александро- 
вича Плетнева въ Спб. Университет$, и 3) у всфхъ 
книгопродавцевъ. Цфна 25 р. ас. (на серебро 7 р. 
15 к.) безъ пересылки, а съ доставкою на домъ 
или съ пересылкою во всЪ города Имперйи 30 р. ас. 


(8 р. 60 к. сер.). 


РАСКАЗЫ 
ПЗЪ ШВЕДСКОЙ ИСТОРТИ. 


Мы уже прежде упоминали о замфчательномъ 
сочинен!и «Расказы изь Шведской истори», изда- 
ваемомъ въ Стокгольмф г. Фрюкселемъ. Теперь рф- 
шились мы познакомить съ этою книгою читателей 
покороче. Она начала появляться еще съ 1893 года. 
До сихъ поръ вышло въ свфтъ 19 частей: въ по- 
слфдней расказъ событ!й относится къ серединф ХУП 


вЪка; первыхъ частей было уже пять изданий. 


Первоначальный планъ г. Фрюкселя, въ посл\д- 
стви нЪсколько измфненный имъ, виденъ изъ сл\- 
дующихъ словъ краткаго предисловая къ 1-й части. 
«Почти всЪ начинаютъ соглашаться въ томъ, что 
подробныя б1ограчли, написанныя простымъ повЪст- 
вовательнымъ слогомъ, лучше всего могутъ приго- 
товить молодаго человфка къ обширнфишему въ- 
послфдетвьи изучешю исторш. Основныя начала 
этой науки состоятъ въ событяхъ и характерахъ, 


а не въ годахъ и не въ имепахъ; а потому и пер- 
Современникъ. Т. ХХХУ. 15 


226 Расказы изъ ШВЕдской истори, 


воначальное преподававше истори должно состоять 
въ жизнеописаняхъ такихъ людей, которыхъ ха- 
рактеръ сильно дфйствовалъ на ходъ событ!й и на 
духъ времени. Когда молодой человфкъ познакомит- 
ся съ нимъ, тогда уже надобно думать о томъ, 
чтобы привести эти начала въ хронологически по- 
рядокъ и Философически связать ихъ въ одно цф- 


&0е.» 


И такъ сперва г. Фрюксель скромно назначалъ 
свою истор!ю для начинающихъ. Послф, чрезвычай- 


ный успфхъ еязаставилъ его перемфнить и цфль ея и 


отъ-части самый планъ. Въ предлагаемыхъ замфткахъ | 


объ этой книгф, которою гордится литература сосф- 


дей нашихъ, главная цфль та, чтобы, при пынфш- | 


нихъ дЪфятельныхъ и почти общихъ усиляхъ ВЪ 


пользу Русской Исторш, доставить занимающимся. 


ею новый предметъ къ соображешю. Существенная 


услуга этой наукф заключается конечно въ разработк% 


матер!аловь Или Источников ъ; Но неоспоримо, чтои | 


изложене истори, приведев1е собраннаго въ систе- 


му, заслуживаетъ особеннаго вниман!я: только въ 


стройномъ расказ$ истор1я составляетъ органическое 


цфлое; только въ этомъ видф она изъ рукъ ученаго 
переходитъ въ общее достояне народа. Изложеше 
истори есть предметъ особаго искуства. Дая разра- 
ботки матер!аловъ много надобно ума, знан{й, изыска- 
тельнаго духа, терпфн!я; но историкъ-писатель дол- 
женъ быть художником». Налфемся, что отчеть, 
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даже и бЪглый, о сочинени Фрюкселя сообщитъ 
любителямъ историческаго искуства нЪеколько но- 
выхъ идей. Другая ифль наша — обратить вниман1е 
читателей на истор1ю сосфдняго съ нами народа, 
которая, будучи въ высшей степени любопытна для 
всякаго, представляетъ для Русскаго еще особенный 
интересъ по множеству точекъ соприкосновен!я съ 
Исторею отечественною, и мы, чтобы доставить 
заимствовашямъ нашимъ изъ труда Фрюкселя болфе 
занимательности, намфрены останавливаться, если 
не исключительно, то преимушественно на тфхъ ча- 
стяхъ Шведской Истори, гдф она въ соприкосно- 
венши съ Русскою. 


Авторъ разлФляетъ исторю своего отечества 
натри перлода: 1-й составляютъ времена языческля, 
до 1061 года; 2-й времена католическия, до 1521; 
3-й времена Лютеранск1я, продолжаюпияся еще и 


нын%. 


Книга начинается вступленеиь или статьею о 
древньйшихь върованлхь въ Швеши. Сюда относят- 
ся кратк!я главы: 1. о сотвореши м!ра; 2. о богахъ; 
3. о Локф; 4. оконцф м:ра — предметы, которые 
мы, независимо отъ Фрюкселя, уже разсматривали 


при другихъ случаяхъ. 


Далфе слфдуетъ расказь {-й обь Один м его 
преемникахжь. ЗдЪфесь 5-ть маленькихъ главъ: 1. Древ- 


р 
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нЪйшее состояне Швещи (описано въ нфеколькихъ 
строкахъ); 2. Прибыте Одина въ Швешю; 3. За- 
конодательство Одина; 4. Преемники Одина. Пер- 
вымъ изъ нихъ былъ сынъ его Иневе Фрей, кото- 
раго потомки названы по немъ Инлингами. Они 
долго правили Швешею, живя въ Упсалф. Въ Ш 
стодфт1и по Р. Х. прославился въ родф ихъ ко- 
нунгъ (король) Агнй, котораго исторйя составляетъ 


5-ю и посл$днюю главу 1-го расказа. 


Въ слфдующихъ расказахъ, до 7-го включитель- 
но, раздфляя ихъ такимъ же образомъ, авторъ зани- | 
мается подвигами знамевитфйшихъ полубаснослов- 
ныхъ героевъ древней Скандинав!и, что заимствова- | 
но изъ сохранившихся преданй, или такъ называе- | 
мыхъ с4г5. Уже и въ этомъ туманномъ пер!од$ упо- 
минается иногда о нынфшней Росси. Такъ, въ УП в{- 
кЪ, славный Иварь ходилъ въ страны по сю сторону | 
Балт!йскаго моря, на помощь Русскимъ (мы, по при- 
мфру Фрюкселя, для краткости такъ называемъ тог- 
дашнихъ жителей нынфшней Росс!) въвойн% противъ 
Инпальда, другаго владЪтеля изъ Швеши, которая | 
въ то время была раздфлена между многими такими 
конунгами. Изъ Росси Иваръ побфдителемъ отпра- 
вился въ Даню, женился на тамошней принцесс% | 
и вмфетЪ съ вею получиль ея землю. Потомъ онтъь | 
завоевалъ всю Швешю — гдф, слфдовательно, былъ | 
первымъ единодержавнымъ владЪтелемъ — далфе сф- 


верную Герман!ю и часть Англи. По-этому онъ про- || 
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званъ былъ Видфамномь — широкою пазухой. Онъ 
сдЪлался родоначальникомъ новой династи королей 
Шведскихь — Иваровичей. Дочь свою Эду (04а) 
Иваръ отдалъь въ замужество конунгу Рёреку на 
островз Зеландш. Она, вскорф лишившись мужа, 
удалилась съ большою дружиною знатныхъ въ Гар- 
дарике или Росс1ю, гдЪф конунгъ Радб1артъ принялъ 
ее подъ свое покровительство и послф женился на 
ней. Старый Иваръ, у котораго не просили на то 
позволен1я, такъ оскорбилея этою дерзостью, что 
съ безчисленнымъ множествомъ кораблей отправил- 
ся на востокъ, намЪреваясь опустошить все государ- 
ство Радб1арта. Оно начиналось у Карельскаго (Фин- 
скаго) залива — и здфсь хотфлъ Иваръ выйти на бе- 
регъ, но, разгнфвавшись на однаго изъ своихъ спод- 
вижниковъ и бросившись на него изъ своей палат- 


ки, упалъ съ корабля въ море и погибъ. 


У Элы былъ отъ перваго мужа сынъ Га- 
ральдь, прозванный (по большимъ желтымъ зубамъ) 
Гидьдетандомь — золотымъ зубомъ. Онъ овладфлъ 
всфми землями своего дфда въ Швеши и Даши и 
сдфлался великимъ героемъ. Отъ втораго мужа, 
Радб1арта, былъ у Эды другой сынъ, которому Га- 
ральдъ отдалъ въ удфлъ часть Швеши съ городомъ 
Упсалою; но этотъ Упсальскй владЪфтель вскор% 
умеръ и оставилъ свою область сыну, Сигурду Рингу. 


Самъ [Гаральдь Гильдетандь жилъ на островЪ 
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Зеландии въ г. Лейрф. Когда ему было уже 150 
аЪтъ, то онъ отъ слабости безпрестанно лежалъ въ 
постел$ и почти не могъ ходить. Не было никого, 
кто бы защищалъ его парство отъ множества мор- 
скихъ героевъ, которые со всфхъ сторонъ начинали 
нападать на него. Это не нравилось его друзьямъ,. 
и мноме думали, что конунгъ жилъ уже довольно. 
Потому нфкоторые знатные рфшились умертвить его— 
и, когда онъ однажды сидфлъ въ ваннф, начали. 
наполнять ее деревомъ и каменьями, чтобы такимъ 
образомъ задушить старика. Но когда Гаральдъ за- 
мфтилъ ихъ вамфреве, то просилъ выпустить его, | 
говоря: «знаю, что я вамъ кажусь слишкомъ дрях- 
лымъ: оно, можетъ быть, и правда; но я не хочу | 
умереть въ ваннЪ, а лучше умру достойно конунга. » | 
Тогда подошли его друзья и помогли ему встать. 
Поса$ того онъ отправилъ пословъ къ Сигурду Рин- 
гу въ Упсалу и велЪлъ сказать ему, что Датчане | 
находятъ Гаральда слишкомъ старымъ, и потому | 
онъ желаетъ пасть, какъ прилично конунгу, въ бою. 
Для того онъ просилъ, чтобы Рингв собралъ вой- 


ско, какъ можно огромнфе, и съ нимъ встрфтилъ 


Гаральда (онъ назначилъь ему и м\сто встрЪчи). | 
Войско Гаральда собралось въ ЭрезундЪ (пролив, 
между Зеланею и Швещею) и было такъ велико, | 


что по кораблямъ какъ по мосту могли ходить че-| 
резъ морской проливъ. У Ринга было много отлич- 
ныхъ бойцовъ, особливо Рагвальдь мудросовътиый и 
Старкотерь, считавпийся первымъ воителемъ того) 
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времени. Въ войскЪ Гаральда былъ знаменитЪфйшимъ 
Уббе; сверхъ того тамъ были три дьвы-щитоносицы, 
изъ которыхъ одна держала знамя Гаральда. Самъ 
онъ, велфвъ поставить рать въ боевой порядокъ, 
сФлъ въ колесницу, потому-что не могъ ходить. 
Тогда (около 740 г. по Р. Х.) произошло славнЪй- 
шее въ Скандинавской древности сражеше на Бро- 
вальскомь полЪ (въ Остготланди): старинныя саги 
гласятъ, что нигдЪ на сфверф не сражалось такое 
множество отборныхъ воиновъ. Впереди полковъ 
Ринга шелъ воитель Рагвальдъ мудросовфтный — и 
на него обратился Уббе. Между ними началось гроз- 
ное единоборство: наконецъ Рагвальдъ палъ мерт- 
вый на землю. Потомъ Уббе повалилъ еще нЪсколь- 
ко воителей. Видя то, Рингъ громко вскричалъ, 
что «стыдно давать одному человфку такъ превоз- 
носиться надъ цфлымъ войскомъ; гдф же Старкотеръ, 
который прежде никогда не боялся итти на врага?» 
Старкотеръ пошелъ на Уббе— и посыпались мощные 
удары. Наконецъ дружины стали съ обфихъ сто- 
ронъ между ними и раздфлили воителей. Уббе взялъ 
мечь въ обф руки и прорубилъ себф широюй путь 
сквозь вражеске полки, весь въ крови по самыя 
плеча. Наконецъ стоявшая позади всфхъ Норвеж- 
ская рать пронзила Уббе двадцатью четырьмя стрф- 


дами. 


Противъ Старкотера выступила въ бой одна изъ 


щитоносицъ: сильнымъ ударомъ она разрфзала ему 


239 РАСсКАЗы изъ ШВЕДСКОЙ истори, 


мясо на челюсти и подбородк$. Въ ту же минуту 
подступилъ другой боецъ и сразилъ ее; а Старко- 
теръ вложилъ себЪ бороду въ ротъ и стиснулъ ее 
зубами, чтобы такимъ образомъ удержать повисшее 
мясо —и былъ онъ въ страшномъ гнфвЪ. Онъ вру- 
бился въ Датское войско, и множество героевъ пало 
отъ руки его. Видя значительную убыль людей въ 
своихъ рядахъ, старый Гаральдъ сталъ на колфна 
въ колесниц$ — иначе стоять онъ не могь — и 
взялъ по коротенькому мечу въ обф руки. Потомъ 
онъ велфлъ везти себя въ самую средину неприяте- 
лей, рубилъ и кололъ на обЪ стороны и такимъ 
образомъ повалилъ много людей—и казалось, что онъ 
очень мужественъ и творить подвиги велике, судя 
по его старости. Наконецъь собственный его полко- 
водецъ, Бруне, ударилъ его дубиной по шалему: 
голова треснула—и конунгъ упалъ мертвъ изъ коле- 
сницы. Увидя, что она пуста, Рингъ понялъ, что 
Гаральдъ убитъ. Онъ велфлъ затрубить, чтобы ос- 
тановили бой, и Датчане приняли миръ и пощаду, 
предложенные имъ. На слфдующее утро онъ велфлъ 
отыскать тфло Гаральда и по древнимъ обрядамъ 
похоронилъ его въ курган съ великою чест!ю. 
Конунгъ Сигурдь Рингь остался единодержавнымъ вла- 
дЪтелемъ всей Швещи и Дани. 


Мы извлекли здфсь самыя рфзкя черты изъ 
7-й и 8-й главы шестаго расказа; заглаве одной: | 
Старость Гаральда Гильдетанда, а другой: Битва 
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Бровальская. Это событе избрали мы предметомъ 
болЪе подробнаго изложеня потому, что оно поль- 
зуется особенною славою на Скандинавскомъ сЪве- 
рЪ. Въ переводЪ на языкъ совершенно другаго кор- 
ня невозможно передать характеристическихъ до- 
стоинствъ, какими отличается расказъ въ подлин- 
никф. Авторъ умЪфлъ сохранить въ немъ весь про- 
стодушный тонъ древнихъ сагъ, откуда почерпнуты 
событ!я; съ намфрешемъ придалъ онъ даже своему 
языку колоритъ старины, употребляя вер$дко обвет- 
шалыя слова и Формы и приводя цфликомъ рфзи 
героевъ въ ихъ наивно-оригинальномъ склад. При 
подробности изложен1я множество именъ составляетъ 
неизбЪжное неудобство; но авторъ назначалъ свои 
расказы не для того, чтобы ихъ вполнЪ усвоивали 
памяти, а для того, чтобы посредствомъ ихъ по- 
лучали вЪрное понят:е о жизни и дух старины Скан- 
динавской—и этой пфли достигаетъ онъ совершенно 
тфмъ впечатлфн1емъ, какое производитъ на читателя. 
Мы, въ своихъ выпискахъ, будемъ стараться исклю- 
чать всф тф собственныя имена и вообще т$ подроб- 
ности, безъ которыхъ можно обойтись, ничего не 


теряя. 


Смерть Сигурда Ринга (гл. 10-я) составляетъ 
предметь въ высшей степени поэтическй. Рингъ 
былъ уже очень старъ, но — не смотря на то — 
влюбился въ прекрасную Альфсоль, дочь однаго под- 
властнаго ему конунга..Онъ сватался за нее, но ея 
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братья не согласились «выдать такую красавицу за 
такаго стараго и морщинистаго старика.» Въ гнфвЪ 
Рингъ объявилъ имъ войну: они пали; войско ихъ 
было разбито. Рингъ велфлъ отыскать Альхсоль. Но 
она уже не существовала: чтобы она никакъ не 
могла достаться Рингу, братья заблаговременно ее 
отравили. Получивъ одинъ трупъ ея, Рингъ не за- 
хотфлъ жить долфе. Онъ велфлъ снести всф мерт- 
выя тфла на корабль; самъ сфлъ у кормила и поло- 
жилъ Альфсоль возл$ себя. Потомъ приказалъ онъ 
зажечь корабль, поднялъ всф паруса и при силь- 
номъ вфтрф понесся въ море, говоря, что хочетъ 
«явиться къ Одину въ величи, достойномъ славнаго 
конунга.» Удаляясь отъ скалистыхъ береговъ, онъ 
самъ себя произилъ мечемъ и такимъ образомъ палъ 


мертвый надъ своею милою Альфсолию. 


У него остался сынъ, могуч и прекрасный 
Рагнар5. Это одинъ изъ самыхъ знаменитыхъ ге- 
роевъ Скандинавской саги. Такъ-какъ и въ Русской 
литератур$ имя его уже извфстно, и наши поэты * 
неразъ пробовали воспользоваться имъ, то мы по- 
мфстимъ здфеь въ цфлости (съ ничтожными разв 
пропусками) 


*” См. УН М. Языкова; Иъень короля Регнера. 


| 
| 
| 


| 
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СЕДЬМОЙ РАСКАЗЪ. 
О РАГнНАРБ ЛодРОКВ и ЕГО СЫНОВЬЯХЪ. 
Га. 1. 
О Торь Боргарторть. 


Въ то время жилъ въ Остготланд1и богатый и 
могуч!й ярлъ (грахъ), у котораго была дочь необык- 
новенной красоты и р$дкаго ума, по имени Тора. 
Ее прозвали Боргарортой потому, что она сидфла 
въ теремф, окруженномъ тыномъ, будто въ укрЪ%п- 
ленномъ замкЪ (Ъогё), и красотою превосходила 
всфхъ женщинъ, какъ лань (5]ог{) всфхъ животныхъ. 
Отецъ старался всячески тфшить ее и поларилъ ей 
маленькаго прекрасиваго змфя. Сначала змЪй лежалъ 
кольцомъ въ коробочкф, но вскорз началъ расти 
такъ быстро, что ему ужъ не было м%фста въ ко- 
робочкЪ. Наконецъ онъ такъ выросъ, что не пом$- 
щался уже и въ комнат, а лежалъ обвившись во- 
кругъ тына и былъ такъ великъ, что голова схо- 
дилась съ хвостомъ. ВмЪстЪ съ тфмъ онъ сдфлался 
такъ золъ, что никто не смфлъ ходить къ дфвушк$, 
кромЪф человфка, который кормилъ змфя, а съфдалъ 
онъ каждый разъ цфлаго быка, Отецъ Торы былъ 
всфмъ этимъ очень недоволенъ и наконецъ положимлъ 
обфтъ, что выдастъ дочь свою съ большимъ прида- 
нымъ за того, кто убъетъ змфя. Слухъ объ этомъ 
разнесся далеко; но всЪ такъ боялись змФя, что 
никто не отваживался искать высокой награды. 
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Тора достается Рагнару. 


Рагнаръ, сынъ Сигурда Ринга, въ то время 
былъ уже совершеннолф$тенъ, и на боевыхъ корабляхъ 
своихъ странствовалъ далеко съ доброю ратью, и 
уже считался непоб$димымъ воителемъ. Онъ слы- 
шалъ объ ярловомъ обфтЪ, но подавалъ видъ, что 
не обращаетъ на него никакаго вниман!я. Между- 
тЪмъ заказалъь онъ себф чудное платье изъ косма— 
таго мфха и такую же шапку. Онъ велфлъ варить 
ихъ въ смолф, потомъ валять въ пескф и дать 
имъ затвердфть. Въ слфдующее лфто онъ съ кораб- 
лями направилъ путь въ Остготландю и тамъ рас- 
положился въ пустынномъ заливЪ. На другое утро, 
едва начало свЪтать, вадфлъ Рагнаръ свое чудное 
платье, пошелъ одинъ на берегь и отправился къ 
дЪвичьему терему. Тамъ увидфлъ онъ зм%я, бросил- 
ся на него съ копьемъ, и прежде, нежели тотъ ус- 
пфлъ защититься, Рагнаръ нанесъ ему второй ударъ, 
налегая такъ сильно, что копье насквозь пронзило 
змфя, и онъ такъ круто повернулся, что древко пе- 
реломилось на-двое. ЗмЪй обрызгалъ Рагнара гноемъ, 
но жесткое платье не дало ему проникнуть до тф- 
ла. Рана змфя была смертельна; онъ издыхалъ съ 
такимъ ужаснымъ шумомъ, что весь дфвич! теремъ 
дрожалъ. Проснулись женщины въ высокой палат, 
и Тора выглянула въ стфнное отверсте (волоковое 
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окно), чтобы посмотрЪфть, что случилось. Она уви- 
дЪла передъ домомъ огромнаго человфка; но такъ- 
какъ еще не совсфмъ разсвЪло, то она не могла 
распознать его лица. Она спросила, кто онъ и что 
ему нужно. Рагнаръ отвЪфчалъ пфеншю (у древ- 
нихъ Скандинавовъ герои были по большой части 
скальдами: они разговаривали пфенями; мы, для 


точности, переводимъ и стихи прозою): 


«Для прелестной и разумной женщины я от- 
«важился на опасный подвигъ; змЪй получилъ смер- 


«тельную рану отъ пятнадцатилЪтняго ВИТЯЗЯ. » 


Онъ не сказалъ болфе ничего и тотчасъ ушелъ 
съ отломаннымъ древкомъ — самое копье осталось 
въ ранф у змЪя. Тора не знала, человфкъ ли то 
былъ, или чародЪй-великанъ (особый родъ существъ 
у древнихъ Скандинавовъ), потому-что ростъ его 
былъ исполинскй — не по лфтамъ его. Поутру все 
это расказали ярлу; онъ вынулъ копье, которое 
было такъ тяжело, что немноге могли его держать. 
Тогда онъ велфлъ созвать народъ со всей земли, 
предполагая, что убивший змЪфя, въ доказательство 
того, принесетъ съ собою отломанное древко. Раг- 
наръ на своихъ корабляхъ также услышалъ, что 
по близости назначено народное собраше. Онъ по- 
шелъ туда со всею своею ратью и остановился съ 
нею поодаль отъ толпы. Стали носить копье; 


когда оно дошло до Рагнара, онъ показалъ древко, 
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которое совершенно приходилось къ копью, Вс 
увидфли, что змФя убилъ онъ. Ярлъ велфлъ угостить 
богатымъ пиромъ Рагнара и его людей. Увидфвъ 
Тору, герой удивился ея красотф и просилъ выдать 
ее за него. На это согласились, и пиръ превратился 
въ великолфпную свадьбу. Рагваръ увезъ супругу 
въ свои владфн!я и прославился этимъ подвигомъ. 
За свое чудное платье получилъ онъ прозван!е .Лод- 
брокё 


Гл. 3. 
Смерть Торы Боргарторты. 


Посл$ того Рагнаръ сталъ править отцовскою 
землею. Самъ жилъ онъ въ Лейрф (на остр. Зелан- 
ди), авъ УпсалВ сидфлъ подвластный ему конунгъ, 
сынЪ Гаральда Золотаго-зуба, и управлялъ Швец!- 
ею. Рагнаръ очень любилъ Тору; для нея оставался 
онъ по большой части дома въ своемъ царств%, и 
уже не такъ много странствовалъ по морямъ, какъ 
бывало. Тора родила ему двухъ сыновей, Эрика и 
Агнара, которые оба выросли красивфе и сильн%е 
другихъ людей, и сдЪфлались очень искусны во 
всякихъ опытахъ ловкости и силы (необходимая 


` 


т. е. косматыя брюки. Созвуче слова брюки съ посафднею 
ноловиною прозвашя героя явно показываетъ родство языковъ въ 
этомъ случаЪ. Замфчательно, что тотъ же предметъ по-Латыви ва- 
зывается бгасса. 
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принадлежность восшитаия Скакдинавовъ, ролъгим. 
жастики,. Случилось однажды, что Тора завемогла, 
№ велугъ ея такъ былъ жестокъ, что изконень она 
Умерла. Это чрезвычайно опечазило Рагизра, и онъ 
сжазаль, что уже викотда ие женится въ другой 
регь. Тещерь вит 604% ве силфлось дома; онъ по- 
_ ручать свокиъ приближенкымъ и сывовьямъ прг- 


| Сагуряъ Фоюниибане (т. е. истребитель зыфя 
_ Фобьера) въ Геризази былъ зизменитйшимъ героемъ 
_ всФиъ изродокъ, говорвшить на сфверномъ языЕ$. 
_У го была возь Аслега, которая воспитывалась у 
_ Геймер. Когла Сигурлъ быль злолфйски убить, то 
_ Гобжерь, оплезлеь, что враги отиз булутъ стараться 
_ умертвить и дочь. рышилея спасти ее. Онъ вел ль 
_ сифлеть 626% огромную арет, въ которой спряталъ 
_ Афвочкт и съ вею мвото золота и лрагопфввостей. 
_Потожь вошель оръ въ Норлланлаю (Норветю_, ве- 
ея эрюу съ собою. Богиз ему встрЬзалиеь рЬки ЕЪ 
муствовиыхъ рошать, овъ иногда выпускалъь лЪвоч- 
_жу игъ эрфы и даваль ей умытьсе; въ остальное 
врежа физ всетиа была заперта, в когда иБОЙ разъ 
фиг илажала, воображая, что иикого съ вею ифть, 


г 


, 
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то Геймеръ ударялъ по арфФЪ такъ искусно, что д%- 


вочка успокоивалась и слушала. 


ПослЪ долгихъ странствованй, онъ однажды 
вечеромъ пришелъ къ уединенному крестьянскому 
двору (въ Норвеги). Тутъ жилъ только старикъ 
Оке со своей старухой. Грима (такъ звали хозяйку) 
была одна дома и спросила у Геймера, кто онъ. 
Онъ сказалъ, что онъ ниш! и просить приставнища 
на ночь. Но когда онъ сталъ грфться у печки, ста- 
руха при свфтЪ огня увидфла, что изъ-подъ руби- 
ща его блеститъ золотое зарукавье, а изъ арфы вы- 
совывается богато-шитое платье. Грима согласилась 
на его просьбу, но сказала, что «въ избушк\ ему 
плохой будетъ сонъ, когда старуха начнетъ болтать 
со своимъ старикомъ: для того она совфтовала ему 
лечь спать въ анбарЪф.» Такъ онъ и сдфлалъ. Когда, 
вскорф послф того, пришелъ домой самъ Оке, Гри- 
ма расказала ему, что было, и предложила «убить 
Геймера во снЪ; тогда имъ достанутся так1я богат- 
ства, съ которыми можно будетъ жить безъ трудовъ 
и заботъ.» Старикъ отвфчалъ, что «по немъ не хо- 
рошо обмануть гостя.» Но Грима сказала: «Плохой 
ты мущина; чего ты трусишь? Но вотъ что: или ты 
его убъешь, или я выйду за него замужъ — и мы 
убьемъ тебя. А еще я теб\ скажу, что онъ сего- 
дня вечеромъ, до твоего прихода, хотфлъ ко мн\ 
приласкаться.» Старикъ очень разгнфвался, и слу- 


чилось такъ, какъ желала старуха. Они подкрались 
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къ анбару, и Оке топоромъ зашибъ спящаго Гейме- 
ра до смерти. Потомъ они принесли арху въ избуш- 
ку и развели тамъ огня. Они хотфли раскрыть ар- 
Фу, но она была такъ мудрено сдЪлана, что они 
не сумфли отпереть, а должны были разломать ее. 
Тамъ нашли они много сокровищъ, но также и д*- 
вочку. Тогда старикъ сказалъ: «недаромъ гово- 
рятъ, что бфда назовется къ тому, кто обманетъ 
довЪфрчиваго гостя.» Грима спросила у Аслеги, какъ 
ее зовутъ. Но Аслега ничего не отвфчала, подавая 
видъ, будто она нфмая. «Худо идетъ наше дЪло,» 
сказалъ старикъ: «такъ я и пророчилъ; что намъ 
теперь дфлать съ этимъ ребенкомъ?» Грима сказала: 
«выдадимъ дЪвочку за свое дитя, и пусть она зовет- 
ся Кракой по моей матери.» «Никто не повф- 
ритъ,» отвфчаль старикъ, «что таке безобразные и 
гадк!е холопы, какъ мы, прижили такую пригожую 
дочку.» «Тебф не придумать ничего путнаго,» 
возразила старуха, «а ужъ я позабочусь о томъ. 
Надобно вымазать ей голову дегтемъ; такъ авось 
волосы не будутъ расти такъ проворно. Да еще 
надобно одфть ее въ лохмотья и дать ей самую тя- 
желую работу.» Такъ и сдфлали, и Аслега росла 
въ великой бфдности, и никогда не говорила, и 


считалась нЪмою. 


Га. 6. 


Рагнар5 находить Аслезу. 


Въ то время Рагнаръ Лодброкъ странствовалъ, 
Совркменникъ. Т. ХХХУ. 16 
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воюя по морямъ, чтобы прогнать кручину о смер- 
ти Торы. Разъ, лфтомъ, онъ сталъ держать путь къ 
норвечи, и вечеромъ расположился съ своими ко- 
раблями въ одномъ заливф. Поутру послалъ онъ 
кормовщиковъ на берегъ печь хлфбъ. Они увидфли 
близехонько избушку, куда и пошли, чтобы удоб- 
нфе заняться своею работою; это и былъ домишка, 
гд% жила Крака. Она рано утромъ вышла на лугъ 
пасти ‘хозяйсюй скотъ; но, увидЪвъ, что прибыло. 
такъ много кораблей, начала мыться и чесать го- 
лову, не смотря ни запрещене Гримы. Убравшись, 
она стала прекраснфйшею женщиной, и волосы у. 
нея были такъ длинны, что со всфхть сторонъ ви-| 
сФли до самой земли. Потомъ она пошла домой, а 
кормовщики уже затопили печь. Онм спросили у. 
Гримы, ея ли дочь Крака. Грима отвфчала, что ея. 
«Не равны же вы,» сказали кормовщики: «она пре- 
краснфйшая дЪфвушка, а ты дурна какъ вфдьма.» 


Грима отвфчала: «и меня находили очень пригожею 
въ то время, когда я жила у отца въ деревнф, хоть. 
теперь этаго и не видно, потому-что я много пере- | 
мфнилась.» Они попросили, чтобы Крака замфсила 
тфсто, сами же хотфли печь и жарить хлфбъ. Кра-| 
ка принялась за дфло, а кормовщики безпрестанно | 
поглядывали на нее, забывая работу, такъ-что весь | 
хлЪбъ пригорфлъ. Когда они возвратились къ кораб- | 
лямъ, дружина стала требовать, чтобы ихъ наказа- | 
ли за небрежность, потому-что никогда еще хлубъ | 
не быль испеченъ такъ дурно. Рагнаръ спросилъ, 
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какая тому причина, и кормовщики сознались во 
всемъ, говоря, что съ-роду не видали такой краса- 
випы. «Однако жъ, она вфрно не такъ прекрасна, 
какъ была Тора,» сказалъ Рагнаръ; но они стали 
увЪрять, что она ничфмъ не хуже. Рагнару показа- 
лось это преувеличеннымъ, и потому онъ приказалъ, 
чтобы нЪФсколько человфкъ отправилось на берегъ 
узнать, правду ли онъ слышаль; въ противномъ 
случа$ кормовщики будутъ строго наказаны за ос- 
корблене памяти Торы. Въ тотъ день была сильная 
буря, такъ-что послы не могли пуститься въ путь. 
Когда, на другой день, они собрались, то Рагнаръ 
прибавилъ, что «если Крака такъ же прелестна, 
какъ была Тора, то пусть придетъ къ Рагнару, но 
только ни въ платьф, ни безъ платья, ни сытая, ни 
голодная, ни одна, ни въ обществЪ.» Послы отпра- 
вились и нашли, что сказанное о красотф$ Краки не 
было преувеличено. И-такъ они передали ей поклонъ 
и желане своего конунга. Грима, услушавъ то, ска- 
зала: «этотъ конунгъ, кажется, не въ своемъ умф.» 
Но Крака сказала, что «она исполнитъ его требо- 
ване, только не прежде, какъ завтра » Съ этимъ 
отвЪтомъ послы воротились къ кораблямъ. На сл{- 
дующее утро Крака пришла къ берегу. Передъ тфмъ 
она всю себя окутала своими волосами и покрыла 
ихъ сфткою; она съфла головку чесноку и взяла 
съ собою пастушескую собаку старика-хозяина, и 
находила, что такимъ образомъ исполнила требова- 
н!е Рагнара. Она не прежде пошла на корабль, какъ 


* 
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получивъ обфщаше, что никто тамъ не обидитъ ея; 
посл$ чего Рагнаръ повель ее въ свой шатеръ, и 
ему казалось, что онъ никогда не видывалъ такой 
прекрасной дфвушки. Они разговаривали съ-минуту, 
потомъ онъ запфлъ: 


«Могучй Отецъ вселенной! Ты бы совершилъ 
благо, если бъ милая дфва захотЪла обнять меня. 


Крака отвфчала: 


«Государь, ты обфщалъ мнЪф безопасность; дер- 
жи слово! Крака пришла; ты отпусти ее въ мир%! 
` 
Рагнаръ велфлъ хранителю своихъ сокровишъ 
принести парчевое платье Торы и подалъ его Кра- 
кЪ съ этими словами: 


«Любишь ли ты наряды? Хочешь ли взять это 
платье, украшавшее лань-Тору? Ты его достойна. 
На немъ играли ея бфлыя руки. Она была прекра-. 
сна и любила меня до конца. » 


Крака отвфчала: 


Не см$ю вФять платья парчеваго, украшавшаго 
лань-Тору; я его недостойна. Я — Крака въ чер- 


номъ и грубомъ платьф. Я на камняхъ у берега па- 
су козъ каждый день.» 


Расказы изъ Шведской истори. 945 


«Теперь я пофду домой», прибавила Крака, «но 
если твои мысли не перемфнятся, пришли за мною 
въ другой разъ». Крака воротилась въ избушку. 


Гл. 6. 
Крака достается Рагнару. 


Рагнаръ отправился далфе, но вскорф опять 
прибыль къ мЪсту, гдф жила Крака, и послалъ за 
нею. Тогда она пошла къ старикамъ и сказала, 
что хочетъ уфхать. Я знаю, сказала она, что вы 
убили моего благодфтеля, и никто не сдфлалъ мн\ 
столько зла, какъ вы. Я не хочу мстить вамъ; но 
желаю, чтобы каждый день былъ для васъ хуже 
прежнихъ, а послфднй всфхъ хуже. Она пошла 
къ кораблямъ, гдф ее приняли хорошо. Вечеромъ 
Рагнаръ пожелалъ отдыхать съ пею, но Крака ска- 
зала, что и имъ самимъ и ихъ наслфдникамъ болфе 
будетъ чести, если они подождутъ, пока не совершит- 
ся свадьба дома въ земл$ Рагнара —и онъ согласил- 
ся. По возвращени туда, данъ былъ богатый пиръ, 
на которомъ справили и свадьбу Рагнара. Онъ при- 
жилъ съ Кракою много сыновей. Старшаго звали 
Иваромъ. У него во всемъ тфлЪ были хрящи вмф- 
сто костей, такъ-что онъ не могъ ходить и дод- 
женъ былъ заставлять носить себя на носилкахъ. 
Другаго сына звали Бьёрномъ. Въ-послфдстви ему 
дали прозвише Жел$зный-бокъ, потому-что онъ въ 


бею ныкегла ве несилъ бреша, а ходаль натей, и 
марохъ думалъ, что, бааголаря чарамъ, омъ ше ме- 
жеть быть раненъ. Третъаго звала Батсеркомь (БЪ- 
лей-сорочкой), а четвертаго Ремкальлемь. Ови вы 
росли большами, сильными людьми в достала 
большаго искуства во всакахъ елытахь хлазьсква 
и проворетва. 
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Га. 


Сымезья Размара берущь краместь въ Аакаы. 


Стариие братья, Эракъ и Атнаръ, воевали меж 
ду-ТЬыъ въ лалекихъ стравахь. добывая себ зам 
ли и славу. Мзадшамь братъамъ также наскучаае | 
сидфть дема, в они задумали отравиться искать хза- 
зы и чести. Рагнаръ даль вмъ корабла, на кото 
рыхъ оБи и пустались въ море: воевала много и 
всегда побЪкдали, такъ-чте и богатство шхъ и рать 
увеличивались. Тогла Иваръ сказаль. чте налобае 
бы имъ предпринять что-нибудь потруда&е. чтобы 
д%аствитезьно доказать свою удаль: овъ бы хе 
ТЬаъ, чтобы они напали ва городъ ВБатабх (въ Ав 
гаи}, потому-что туда уже ходили мнеце храбрые 


жить противстоеть. окзееи кудимити сжореиж- 
$ и» бетиф ж жзеткок тезмиь жа ва диф бр 
ВаереРь съ таБЮШЖь изочажатиь, то водилю 
един. 7 уркрфеь Шьауь, зехюжый та лиж- 
Окь тотчась крагъ сы дукъ и зитубеихь 
хелииь, лбгф зизф бум кочаль трикижеть 
не вбрруть. Шежит-тАтеь Рогитальрь, жа берет, 
р сви пружине» сатана тож бретьЕ к 
ЖЕ, зто шогуть текьъ тЗлюктых. ИНосъ ди 
фр петавиек, тт5бии 050% орюижъ Брисвюеть е12- 
2 пожрежь же щи тура 20 слбетьгезий 502%.» 
2 ж срЧлаеи — к Рогиювальнь драмж ©Ъъ ТаЕЕЖЪ 
эхх сло бить Убкть; дру же братья 
тубижежи билакдемизеть, токаж ве ЕТЪ 
тре, раевуулриеж тзуехь к отироавклись 265 


Гл. 8. 


Кражл утрерьмюлилия, «стью фир. 


Зелень, шоделлетиай Рогкзут пожуюгь тъ Ув- 
бер стает в ушел, 50 пазрережь. Окъ баалъ 
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знаменитый жрецъ, и повфетвуютъ, что у него бы- 
ла заколдованная корова, по имени Себелья *, ко- 
торой онъ приносилъ жертвы; когда въ землю 
его приходили враги, онъ пускалъ на нихъ Се- 
белью — и ея чародфйственное мычание приводило 
ихъ въ такое смятеше, что они начинали сражать- 
ся между собою. По всему этому конунга Эстена 
очень боялись, и онъ властвовалъ въ мирф. 


Однажды лфтомъ прибыль туда Рагнаръ, и 
Эстенъ велфлъ приготовить для него велик!й пиръ. 
У Эстена была дочь, по имени Ингеборга, кроткая 
и прекрасная, и ей приказано было наливать отцу и 
Рагнару во время пира. Тогда заговорили въ дружин% 
Рагнара, что для него бы почетнфе было, если бъ 
супругою его была не крестьянская дочь, какъ Крака, 
а дочь конунга, какъ Ингеборга. Эти рфчи дошли на- 
конецъ до самаго Рагнара, и онъ нашелъ, что люди 
его не совсфмъ неправы. И-такъ онъ обручился съ 
Ингеборгою, но свадьбу отложили до сл$дующаго 
лфта. Рагнаръ пофхалъ домой, запретивъ дружин$ 
говорить объ этомъ обручеши. Крака угощаетъ его 
большимъ пиромъ, и ввечеру, когда они вмфет% 


отдыхаютъ, спрашиваетъ, нфтъ ли какихъ новостей. 


Онъ отвфчалъ, что никакихъ не знаетъ. «Если ты. 


не хочешь расказывать новостей,» говоритъ Крака, 


«то д раскажу : странно, что конунгъ, обручиася, 


* 


ТГ. е. которая безпрестанно мычитъ. 
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когда у него есть супруга. Я же открою тебЪ, что 
я родомъ совефмъ не крестьянка, а дочь конунга, и 
по отцу и матери гораздо знатнЪфйшей породы, не- 
жели Ингеборга.» «Кто же былъ твой отецъ?» спра- 
шиваетъ Рагнаръ. Она отвфчаетъ: «Сигурдъ ФаФф- 
нисбане, а мать ‘моя была Брингильда, щитоноси- 
па.» «Не вфрится мн$», сказаяъ Рагнаръ, «чтобы 
ихъ дочь звалась Кракой и выросла въ зачужк%.» 
Но она возразила, что ея настоящее имя — Аслега, 
и расказала все, что съ нею было, и прибавила, 
что въ знакъ правдивости ея родится у нея сынъ 
со змфемъ въ глазу. Черезъ н$фсколько времени 
Аслега въ самомъ дЪлЪ родила сына съ этимъ зна- 
комъ, почему и дано ему имя Сигурдь Змьй-вз-гла- 
зу. Услышавъ то, Рагнаръ очень обрадовался, пе- 
ресталъ думать объ Ингеборг$ и любилъ Аслегу 
не менфе прежняго. 


Га. 9. 
Смерть Агнара и Эрика. 


Конунгъ Эстенъ счелъ себя и дочь свою очень 
обиженными, когда Рагнаръ не захотфлъ исполнить 
своего слова. И-такъ возникла вражда между обо- 
ими конунгами. Узнавъ о томъ, Агнаръ и Эрикъ сна- 
рядились воевать ПЛвешю. Когда они спускали су- 
да на воду, корабль Агнара наткнулся на человЪка, 


случившагося тутъ и задавилъ его. Рать приняла это 
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за дурное предзнаменован!е; но братья не обратили 
на то вниманя и пустились въ Швешю. Тамъ 
жгли и опустошали они все, что ни встрЪчалось 
имъ, до самой Упсалы, гдф Эстенъ выставилъ про- 
тивъ нихъ большое войско. ДвЪф трети своихъ силъ 
вмфст$ съ коровою Себельей скрылъ онъ въ ближ- 
немъ лЪсу, а остальная треть раскинула свои шат- 
ры въ полф. Когда пришли братья и увидфли рать 
Эстена; то они, не считая себя слабфе неприятеля, 
напали на него смфло. Но во время битвы подош- 
ла остальная засть конунговой рати, и братьямъ 
стало трудно держаться противъ силы превосход- 
ной. Притомъ расказываютъ, что ихъ люди при- 
ведены были въ такое смятеше мычан!емъ Себельи, 
что начали сражаться между собою. Однако жъ 
Агнаръ и Эрикъ защищались мужественно и нфсколь- 
ко разъ пробивались сквозь полки Эстена. Нако- 
нецъ Агнаръ палъ. Эрикъ, увидфвъ то, дрался от- 
чаянно, не боясь смерти. Наконецъ, однако жъ, его 
одолфли и схватили; посл чего Эстенъ велфлъ пре- 
кратить сфчу. Потомъ пошель онъ къ Эрику и 
предложилъ ему миръ и пощаду, прибавляя, что въ 
пеню за смерть Агнара отдаеть Эрику дочь свою 
Ингеборгу. Но Эрикъ запфлъ: 


«Не хочу цфною брата покупать объят дфвы; 
«не хочу слышать, какъ Эстена будутъ привфтство- 
«вать именемъ убийцы Агнара. Тогда не стала бы 
«мать плакать обо мнЪ; дружина не стала бы пить 
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«(торжествовать) моей памяти. Пусть лучше я прон- 
«зенъ буду остраями кошй.» 


Онъ попросилъ, чтобы люди его съ миромъ 
Ф$хали домой, и чтобы въ земляной валь велно 
было воткнуть рядъ кошй, острями вверхъ, на ко- 
торыя и бросить его. Эстенъ сказалъ* «быть такъ, 
хотя Эрикъ и выбралъ то, что для насъ обоихъ 
будетъ гибельно.» Когда поставили копья, Эрикъ 
снялъ съ руки кольцо и, отдавъ своимъ людямъ, 
чтобъ отнесли его Аслегф, запфаъ : 


«Несите пософшно вЪ$сть: пали бойцы Эрика. 
«Горько станетъ тосковать Аслега, когда услышитъ 
«о моей смерти, и раскажетъ ее мачиха своимъ сы- 
«НОВЬЯМЪ. » 


Его бросили на копья; онъ увидфлъ надъ со- 
бою ворона и запфлъ’: 


«Воронъ каркаетъь надъ моею головою. Онъ 
«хочетъ употребить меня на сытный обфдъ. Такъ-то 
«онЪ платить мнф за столько жаркихъ, которыя 
«я ему рЪзалъ въ бояхъ.» 


Онъ кончилъ жизнь съ великимъ мужествомъ, 
а люди его отправились назадъ въ Лейре. При 
ихъ возврашен!и Аслега была одна дома, потому- 
что Рагнаръ уфхалъ въ походъ и сыновья его 
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также. Люди вошли къ ней и сказали, что они 
воины Агнара и Эрика. Тогда она съ большимъ 
безпокойствомъ спросила, кая вфети они прине- 
сли? не пришли ли Шведы въ родную землю, 
или пали сыновья конунга? Люди. расказали, какъ 
что было, и когда рфчь зашла о пфсни Эрика при 
посылк$ кольца Аслегф, они замЪфтили, что она 
роняла слезы, на видъ подобныя крови и твер- 
дыя какъ градины, тогда-какъ ни прежде, ни по- 
сл$ никто не видфлъ, чтобы она плакала. Она ска- 
зала, что теперь она одна и ничего не можетъ 
сдфлать, но со-временемъ заставить отмстить 
смерть Агнара и Эрика, какъ будто бъ они были 
ея собственные сыновья. 


Гл. 10. 
Асдега и ея сыновья. 


Вскор$ возвратились ея собственные сыновья изъ 
Англи. Они расказали ей о смерти Рогнвальда, 
и она стала тужить о немъ, но не много, говоря: 
«я предвидфла, что онъ не долго будетъ жить для 
славы. Но вотъ что я вамъ повфдаю: Агнаръ и 
Эрикъ, храбрфйше герои, пали, и вамъ будетъ 
стыдно, если вы не поможете мнф отметить ихъ 
смерть.» Иваръ безъ костей отвфчалъ: «никогда не 
пойду я въ Швещю воевать противъ конунга Эсте- 
на и его чаръ.» Съ тфмъ согласились и братья его. 


Аа. 
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Тогда Аслега сказала: «а я знаю, что Агнаръ и 
Эрикъ, хотя и пасынки мои, не преминули бы 
отметить вашу смерть.» Иваръ отвфчалъ: «нечего 
тебЪ подетрекать насъ такими п\фенями; мы лучше 
тебя знаемъ, каюя тамъ опасности ожидаютъ насъ.» 
Аслега сказала, что они пложме воины, когда такъ 
боязливы, и хотфла она уйти прочь, не могши пре- 
клонить сыновей. Но Сигурдъ Змй-въ-глазу, ко- 
торому было всего три зимы отъ роду, слышалъ 
этотъ разговоръ. Онъ сказалъ: «если ты, матушка, 
того такъ желаешь, то я черезъ три дня пойду на 
конунга Эстена; и недолго ему властвовать въ Уп- 
салЪ, если мои Дизы (такъ назывались богини судь- 
бы, особыя у каждаго человфка) меня не оставятъ.» 
«Ты, мое дфтище,» сказала Аслега, «ведешь себя 
хвально; ‘но что мы сдфлаемъ вдвоемъ?» Тутъ усты- 
дились старпие братья и наконецъ также обфщали 
свою помощь. И-такъ вооружили сильное войско 
противь Швещи. Часть его должна была итти су- 
химъ путемъ подъ предводительствомъ Аслеги, а 
сыновья отправились моремъ съ судовою ратью. 
Посл$ оба войска сошлись въ опредфленномъ мф- 
стф и начали огнемъ и мечемъ опустошать Шве- 
щю, умерщвляя все, что было живаго. 


СЗ. 
Падензе конунга Эстена. 


Жители бЪфжали отъ неприятелей къ конунгу 
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Эстену. Онъ догадался, кто были вторгнувпиеся 
витязи, и сталъ призывать къ себЪ изо всей Шве- 
щи всфхъ, кто только могъ владЪть оружемъ. Та- 
кимъ образомъ онъ собралъ большое войско, съ ко- 
торымъ и пошель на сыновей Рагнара, и произо- 
шло жестокое сражеше. Старики повфетвуютъ, что 
и корова Себелья опять была въ войскЪ Эстена, и 
своимъ мычанемъ привела непрятелей въ такое 
замфшательство и ужасъ, что всф они, кромф сы- 
новей Рагнара, сражались между собою. Между- 
тфмъ Иваръ велЪлъ сдфлать себф такой огромный 
лукъ, что никто кромф его самаго не могъ владЪть 
имъ. Потомъ приказалъь онъ нести себя посреди 
рати. Люди увидЪфли, что онъ безъ всякаго труда 
натягивалъ свой лукъ, какъ самый гибки прутъ. 
Вдругъ тетива ударила съ такимъ шумомъ, какаго 
они съ роду не слыхивали, и тфмъ разомь Иваръ 
вышибъ у Себельи оба глаза. Она повалилась, но 
вдругъ, вскочивъ, опять ринулась впередъ, мыза 
страшнфе прежняго. Тогда Иваръ: велфль носиль- 
щикамъ бросить его на Себелью, и при этомъ онъ 
для нихъ сдфлалъ себя легче ребенка; когда же 
свалился на спину Себельи, то сталъ тяжел горы, 
такъ-что совефмъ раздавилъ ее до смерти. Посл% 
того братья стали ободрять свое войско, и Бьёрнъ 
и Витсеркъ храбо прошли сквозь полки Эстена, такъ- 
что изрубили большую часть ихъ, а остальные 
обратились въ бфгство. Наконець палъ и самъ ко- | 


нунгъ Эстенъ. Тогда братья велфли прекратить бой 
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и даровать пощаду оставшимся въ-живыхъ, и от- 
правились домой. 


Ежа. 
Сыновья Рагнара беруть Вифильсборгь. 


Сыновья Рагнара были постоянно въ походахъ, 
и Сигурдъ ЗмЪй-въ-глазу вскорф выросъ такъ ве- 
ликъ, что могъ воевать вмфстЪ съ ними. Однажды 
они пришли къ сильной крфпости, а имя ей было 
ВифФильсборгъ, и рфшились напасть на нее; но при 
всемъ своемъ удальствЪ не могли взять кр%пости. 
Тогда начали они осаждать ее; но, напрасно бив- 
шись полмфсяца и употребивъ разныя воинск!я хи- 
трости, потеряли надежду и сбирались Фхать прочь. 
Но жители крфпости вышли на валъ и разостлали 
драгоцфнные ткани и ковры, и принесли много 30- 
лота и серебра, и сказали насмфшливо, что считали 
сыновей Рагнара храбрфе другихъ людей, а теперь 
узнали, что ошибались. Потомъ жители крфпости 
ударили въ щиты и стали ободрять другъ друга 
громкими воинскими кликами — чф$мъь Иваръ такъ 
былъ пораженъ, что заболфлъ, и положили его въ 
постель. Онъ лежалъ цфлый день и не могъ ска- 
зать ни слова; а вечеромъ захотфлъ онъ поговорить 
съ Бьёрномъ, Витсеркомъ, Сигурдомъ и разумнфйши- 
ми изъ ихъ людей. Онъ имъ повфдалъ. что изо- 
брфлъ воинскую хитрость, которою они и восполь- 
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зовались. Ночью они тайкомъ вошли изъ своихъ 
шатровъ въ близлежаш!й лфсъ и нарубили себЪ 
большия вязанки дровъ, которыя сбросили у самой 
стфны крЪпости. Они продолжали эту работу, пока 
Иваръ не нашелъ, что уже довольно дровъ нане- 
сено. Тогда они зажгли костеръ, и такое поднялось 
пламя, что стфна лопнула и пошатнулась. Тутъ 
они стали разбивать ее пращами и успфли во мно- 
гихъ мфстахъ вломиться въ нее. Они убивали тамъ 
всякаго человЪка, котораго встрЪчали, грабили вся- 
кое имущество и сожгли всю крфпость. Потомъ пу- 
стились въ далеюмя страны и всюду опустошали 
южную Европу, намфреваясь остановиться не преж- 
де, какъ когда возмутъ Римъ. Однажды встртили 
они сФдаго клюконосца (нищаго), который сказалъ 
имъ, что обошелъ много земель. Они спросили его, 
далеко ли до Рима. Тогда имъ показалъ онъ два 
желЪзные башмака, совсфмъ истертые, говоря, что 
износилъ ихъ на пути изъ Рима. Братьямъ показа- 
лось, что тотъ путь для нихъ слишкомъ дологъ; 
потому они воротились и продолжали свои опусто- 
шен!я, такъ-что ни одна крфпость не избавилась 
отъ нихъ. Они очень прославились, и всЪ ихъ боя- 
лись, и не было ни однаго ребенка, который бы 
не говорилъ съ ужасомъ о сыновьяхъ Рагнара. 


Га. 13. 
Поход Рагнара в5 Англию. 


Между-тфмъ Рагнаръ сидЪфлъ съ Аслегою дома | 
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въ своемъ царств, не зная въ точности, гдф сы- 
новья; однако жъ онъ часто слышалъ, какъ ихъ 
хвалили и какъ отзывались, что «никто не можеть 
сравниться съ сыновьями Рагнара.» Тогда Рагнаръ 
почувствовать опять великую охоту пойти воевать, 
чтобы его старая воинская слава пе заржавЪла, счи- 
тая себя не хуже своихъ сыновей. Онъ сталъ ду- 
мать, куда бы ему отправиться. Въ молодости онъ 
покорилъ конунга Гама въ Ангми; но теперь сынъ 
Гамы Элла взбунтовался. Рагнаръ рфшился его сми- 
рить и для того велфлъ построить два огромные 
корабля и вооружилъ сильное войско. При вЪсти 
о томъ, всф конунги окружныхъ странъ стали бо- 
яться за себя и тщательно оберегать вс земли. И 
когда Аслега спросила: «куда онъ сбирается?» то 
онъ отвфчалъь ей: «въ Англю.» Она сказала, что 
«для того надобно бы ему имфть поболфе кораблей. » 
Но Рагнаръ отвфчалъ: «не грудно со многими ко- 
раблями завоевать Англию; но завоевать ее съ дву- 
мя кораблями — то былъ бы подвигъ безпримфрный. » 
Аслега возразила, что больше корабли не вой- 
дутъ въ Англйскя гавани, а должны будутъ по- 
терифть крушене на краю моря. *° Но Рагнаръ 
взялъ твердое намфреше, и нельзя было переубф- 


дить его —и какъ скоро подулъ попутный вфтеръ, 


* 


Кравмв моря въ старвнныхъ Русскихъ сказкахъ называстся 
ближайшая къ земаВ полоса воды, тэкъ точно, какъ полосу звили, 
ближайшую къ вод, называемъ мы берегомъ. Жаль, что слово 
край моря вышло изъ употребления. 

СоврРеЕмЕеНнНИКЪ. Т. ХХХУ., 17 
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онъ велЪфлъ рати сфеть на корабли. Аслега прово- 
дила его до берега и сказала, что «теперь она на- 
градитъ его за парчевое платье Торы, которое нф- 
когда получила отъ него.» Потомъ она вручила ему 
бЪлосфрую шелковую сорочку и запФла : 


«Дарю тебф шелковую сорочку; она не шитая, 
а изъ бфлосфрыхъ волосъ вся цфликомъ соткана. 
Кровь твоя не польется, мечь не уязвитъ тебя, 
когда будешь въ сорочк, благословенной велики- 


ми богами.» 


Рагнаръ принялъ даръ и сказахлъ, что послф- 
дуетъ совфту. Потомъ онъ отправился; но при его 
отъфздЪ всяк легко могъ видфть, что эта раз- 


лука очень огорчала Аелегу. 
Гл. 14. 
Смерть Рагнара Лодброка. 


Рагнаръ поплылъ въ Англию, но буря разбила 
его корабли о берегъ. Однако жъ люди его спаслися 
съ оружемъ своимъ, и Рагнаръ тотчасъ началъ 
опустошать и покорять ту землю. Но конунгъ Элла, 


узнавъ черезъ лазутчиковъ о походЪ Рагнара, сталъ. 


собирать сильное войско, призывая къ себф изъ | 


цфлой Англи всфхъ, кто могъ владфть оружемъ и 


сидЪть на конф. Элла распустилъ во всемъ своемъ вой- | 


| 
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скЪ приказъ, чтобы «только противъ Рагнара никто 
не подымалъ оруж!я; ибо, говорилъ Элла, у Рагнара 
есть сыновья, которые не дадутъ намъ покоя, если 
онъ падетъ въ нашемъ краф.» Рагнаръ же надфлъь 
шлемъ и шелковую сорочку, подаренную ему Асле- 
гой; другихъ доспфховъ онъ не взялъ. Началась 
битва—и такъ-какъ у Рагнара было гораздо менфе 
людей, то вскорф большая часть ихъ пала. Самъ 
онъ весь день ходилъ взадъ и впередъ сквозь пол- 
ки Эллы, нанося смерть и таке тяжк!е удары, что 
никто не могъ устоять противъ нихъ. Наконецъ 
вс$ его люди пали, а самъ онъ былъ стиснутъ 
между щитами и такимъ образомъ схваченъ. У не- 
го спросили: «кто онъ?» но онъ не отвфчалъ. Тогда 
Элла выговорилъ: чеще хуже ему будетъ, если не 
скажетъ намъ своего имени.» Потомъ онъ велфлъ 
бросить Рагнара въ змфиную яму съ тфмъ, чтобы 
его тотчачъ вытащили, если онъ объявитъ, что его 
зовутъ Рагнаромъ. Рагнара повели къ змфиной ямф 
и бросили туда, однако жъ змфи его не тронули. 
Тогда люди сняли съ него шелковую сорочку, и 
со всфхъ сторонъ повисли на немъ змфи. Тутъ 
Рагнаръ сталъ говорить: «захрюкали бы поросята, 
когда бы узнали, въ какой бЪдЪ старый боровъ.» 
Но люди и тутъ не догадались, что это Рагнаръ, 
и оставили его въ ямф. Тогда онъ началъ воспф- 
вать свои прежн!е подвиги и свои 50 побоищъ, и 


пфсни той имя Бяркамаль. Вотъ часть ея: 


960 РАскАЗы изъ ШВЕДСКОЙ истори. 


«Мы рубились мечами. ° Не долго я мфшкалъ, 
когда пошелъь въ Готландю и умертвилъ змФя. 
Тогда получилъ я Тору. ПослЪ стали меня звать 
Лодброкомъ за то, что я низложилъь змфя въ 


бою.» 


«Мы рубились мечами. Я молодъ былъ, когда 
мы на востокЪ въ ЭрезундЪ кровь черпали для ди- 
кихъ волковъ и готовили пищу для птицъ желто- 
ногихъ. Звонко мечи ударялись о шлемы. Вороне 
гулялъ въ крови, и море далеко окрашено было 


кровью. » 


«Мы рубились мечами. Рано утромъ бЪфжалт 
поклонникъ (слуга) лфповласой лфвы и собес%д- 
никъ вдовы. ВидЪфлъ я, какъ разбивались щиты и 
проливалась жизнь бойцовъ. МнЪф было, какъ если бт 


я на первомъ м$фстЪ (за пиромъ) цфловалъ молоду 


вдову.» 


«Мы рубились мечами. Для героя — всего пре? 
краснфе, въ бурф кошй, пасть израненнымъ впере’ 
ди всфхъ. Часто всфхъ болЪфе горюетъ тотъ, кт 
не бывалъ въ грозныхъ битвахъ. Тяжело храбром! 
ободрять` робкаго. » 


«Мы рубились мечами. Считаю справедливымы 


* Та самая пЪфень, которую Языковъ передФлааъ и назва} 
Пьснзю короля Резнера: 
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чтобы въ бесфдф мечей одинъ шелъ на однаго. 
Одному не бфжать отъ другаго — въ томъ древле 
бойцы полагали знатность. Другъ дфвъ пусть бу- 


детъ всегда бодръ въ шумЪ оруж!й.» 


«Мы рубились мечами. Я всегда слышалъ, что 
мы повинуемся закону Норнъ (богинь судьбы) и 
что вами правитъ Рокъ. Не думалъ я, что Элла 
прекратить мою жизнь, когда я приплылъ къ его 
берегамъ, и разгонялъ его людей, и вокругъ бере- 
говъ Шотланди рфзалъ жаркое для волковъ.» 


«Мы рубились мечами. БезмЪфрно радуюсь, что 
скамьи Одина ждуть меня налощенныя. Скоро бу- 
демъ пить медъ изъ рЪзныхъ роговъ. Не боится 
смерти, не плачетъ добрый воинъ у дверей Валгалль:. 
Не съ жалобнымъ волплемъ конунгъ приходить въ 


палаты Одина.» 


«Мы рубились мечами. ЗдЪфсь ярую битву воз- 
жгли бы сыновья Аслеги, если бъ узнали свир%- 
пый поступокъ со мною, какъ жестоко меня раз- 
дираютъ змфи. Я далъ матери сыновей, чтобъ духъ 
ахъ былъ храбръ.» 


«Мы рубились мечами. Скоро быть здфсь по- 
`ребальному пиру; великую боль терплю отъ змФя, 
то сидитъ у меня въ сердечной палатф. Предре- 
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каю, что копье будетъ стоять въ крови Эллы: уда- 
зые молодцы не останутся праздны. » 


«Мы рубились мечами. Я пятдесятъ разъ былъ 
въ великихъ побоищахъ съ острыми мечами. Рано 
началъ я воевать, и думаю, н$фтъ между народа- 
ми конунга, болфе меня славнаго. Теперь боги меня 
зовутъ; не жалуюсь на смерть. » 


«Поспфшимъ прочь отсюда! Домой зовутъ Вал- 
кири (дЪфвы воинск!я), посылаемыя намъ Одиномт 
на поле брани изъ палаты, убранной свфтлыми щи- 
тами. Весело буду я съ богами пить медъ на пер- 
вомъ мфстф. Миновались часы жизни. Улыбаяси 


умру.» ] 


Рагнаръ умеръ мужественно и славно — и по- 


слЪ того былъ вытащенъ изъ змфиной ямы. 
Гл. 15. 
Послы Эалы. 
Когда люди пересказали ЭллЪ слова Рагнар 1 


то онъ ясно увидфлъ, что то былъ Рагнаръ, и пд 


тому сильно встревожился и сталь бояться его с 


новей. Наконецъ онъ рфшился отправить къ ним} 
пословъ и предложить пеню за отца. Посламъ по 
ручилъ онъ сверхъ того внимательно наблюдат! 
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что каждый изъ нихъ будетъ дЪфлать при вфети о 
смерти Рагнара. Когла послы пришли къ братьямъ, 
то Сигурдъ и Витсеркъ сидфли и играли въ зернь; 
Иваръ же попросилъ пословъ расказать дфло под- 
робно, какъ было. Они стали расказывать, и когда 
дошли до словъ Рагнара: «захрюкали бы поросята, » 
и т. д., то Бъёрнъ такъ крфпко сжалъ древко 
копья, что на немъ вдавился отпечатокъ руки; и 
когда расказъ былъ конченъ, то онъ такъ сильно 
потрясъ то копье, что оно расщепилось. Витсеркъ 
такъ стиснулъ игральную доску, которую держалъ 
въ рукахъ, что изъ-подъ каждаго ногтя брыз- 
нула кровь. Сигурдъ сидЪлъ и скоблиль себЪ но- 
готь ножемъ и слушалъ расказъ такъ внимательно, 
что не замфтилъ, какъ доскоблилсея до кости — но 
ему до того не было нужды. Иваръ подробно ра- 
спрашивалъ обо всемъ —и лице его становилось то 
сине, то бЪло, то багрово. Витсеркъ хотфлъ тотчасъ 
же изрубить пословъ, но Иваръ отпустилъ ихъ въ 
покоф. Услышавъ, что братья дфлали во время 
расказа, Элла сказалъ: «всего болфе надобно намъ 
бояться Ивара, хотя и у другихъ не доброе должно 
быть на умф.» Онъ велфлъ тщательно оберегать 
свое царство, чтобы никто не могъ напасть на не- 


го въ-расплохъ. 
Гл. 16. 


Поход сыновей Рагнара в5 Акгаю. 


Братья готовились къ мести; но Иваръ сказалъ, 
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что «онъ не хочетъ въ томъ участвовать и воевать 
противъ Эллы, который былъ неповиненъ, ибо 
Рагнаръ самъ сдфлался причиною своей гибели.» 
Братья на то разгнфвались и сказали, что «они го- 
товы потерпфть такой стыдъ, не смотря на волю 
Ивара: и прежде они столько разъ били неповин- 
ныхъ людей, что теперь не для чего избфгать то- 
го.» Потомъ начали они собирать войско; но къ 
нимъ стало являться не много ратниковъ, когда 
разнеслась молва, что Иваръ, котораго мудрость 
всЪ уважали, не хочетъ участвовать въ войнф. Од- 
нако жъ братья отправились. Но Элла уже ихъ ожи- 
далъ съ несмфтною ратью, такъ-что они были со- 
вершенно разбиты и побфжали назадъ къ своимъ 
кораблямъ. Иваръ быль съ братьями, хотя и не 
участвовалъ въ битвф. Онъ скалалъ, что «лучше 
итти къ конунгу ЭллЪ, и взять пеню з2 отца, неже- 
ти еше разъ потерпфть такое поражеше.» Витсеркъ 
отвфчалъ, что» никогда не возметь пени за отца, 
и что они въ этомъ дфл$ не хотятъ быть заодно 
съ Иваромъ.» ПослЪ чего они поплыли домой. Иваръ 
же пошелъ къ конунгу Эла, потребовалъ пени за 
смерть отца. Элла не хотЪлъ вфрить Ивару, пока 
тотъ не поклялся, что пикогда не будетъ воевать 
противъ Эллы. Тогда Иваръ попросилъ въ пеню за 
отца такой участокъ земли, который бы онъ могъ 
покрытъ воловьею кожею. Элла нашелъ, что такая 
пеня не велика—и согласился. Иваръ досталъ себЪ 


большую воловью кожу и велль долго смачивать 
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и вытягивать ее, а потомъ разрЪфзать на тончайшие 
ремешки, изъ которыхъ онъ связаль одинъ пред- 
длинный ремень. Имъ окружилъ онъ большое м%- 
сто на валу и тамъ заложилъ крЪпость, которую 
назвалъ Лундуною (Линкольнъ въ Англи). Туда 
перебралось множество людей, потому-что Иваръ 
сдфлалея извЪстенъ своимъ гостепримствомъ и до- 
брыми совфтами, которыми онъ часто руководилъ 
даже самаго конунга Эллу. Проживъ такъ н\сколь- 
ко лфтъ, послалъ онъ къ братьямъ и потребовалъь 
отъ нихъ своей доли въ движимомъ наслфдши Ра- 
гнара — и получилъ тогда много великихъ сокро- 
вищъ, которыми снискалъ себф дружбу всфхъ Ан- 
глийскихъ вельможъ и склонилъ ихъ къ обфщан!ю, 
что они, въ случаЪ войны, останутся смирны. По- 
томъ послалъ онъ сказать своимъ братьямъ, чтобъ 
они изъ всфхъ своихъ странъ собрали войско и по- 
шли въ Англию на Эллу. Тогда они поняли хит- 
рость Ивара и поступили, какъ онъ желалъ. Какъ 
скоро Элла свфдалъ о ихъ прибытши, онъ велфлъ 
собирать своихъ людей, но ихъ явилось очень ма- 
ло. Иваръ пофхалъ къ ЭллЪ и сказалъ, что» дол- 
женъ сдержать клятву королю, но не хочетъ сра- 
жаться противъ своихъ братьевъ, а лучше поста- 
рается примирить ихъ.» Потомъ пошелъь онъ къ 
братьямъ и сталъ ихъ уговаривать, чтобы тотчасъ 
напали на Эллу, пока его рать такъ слаба. ПослЪ 
того возвратился онъ къ Эллф, увфряя, что братья 
не захотфаи принять его посредничества. Въ то 
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же время братья напали на рать Эллы и насту- 
пали такъ горячо, что скоро истребили вефхъ его 
людей, а его самаго взяли въ плфнъ. Иваръ не 
сражался противъ Эллы по причинЪ своей клятвы; 
но теперь онъ явился и сказалъ, что «надобно бы 
вспомнить, какою смертю Элла умертвилъ ихъ 
отца.» И-такъ, по повелЪн1ю Ивара, былъ выртъзань 
орель на спин Эллы, *° то есть, со спины ср$зали 
мясо и въ рану насыпали соли, а потомъ отдфлили 
ребра отъ хребта и отогнули ихъ, какъ крылья у 
орла, и сквозь рану ту вынули легмя. Такимъ 
образомъ Элла былъ жестоко терзаемъ и мучимъ 
прежде, нежели умеръ, и тогда братья нашли, 
что вполнЪ отмстили смерть своего отца Рагнара. 


У 
Раздъль земель. 


Иваръ удержалъ для себя то царство въ Анг- 
ли, которое принадлежало Элл%, оставивъ прочя 
земли Рагнара своимъ братьямъ. Швешю взялъ 
Бъёрнъ Жел$зный -бокъ; Витсеркъ получилъ Ютлан- 
дню и южные берега Балт!йскаго моря. Когда онъ 
однажды воевалъ противъ Росс1и, то, побфжденный 
сильнымъ войскомъ, былъ схваченъ, и выбралъ та- | 
кой родъ смерти, чтобы его сожгли на кострЪ изъ 


Обыкновенная у Скавдинавовъ казнь. 
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человЪческихъ головъ. Эти братья совершили много 
великихъ походовъ. Когда же они умерли, то люди 
ихъ Фздили въ далек!я страны искать себф новыхъ 
повелителей — и такимъ образомъ бывали у многихъ 
богатыхъ князей и сильныхъ государей, но нигдЪ 
не могли найти такихъ военачальниковъ и воиновъ, 


каковы были Рагнаръ и его сыновья. 


Жизнь и подвиги Лодброка, жившаго въ "Ш 
вЪкЪ и слЪдовательно современника Карлу Велико- 
му, составляютъ предметъ особой, весьма длинной 
саги. Само собою разумЪется, что Фрюксель пред- 
ставилъ ее въ сокращенномъ и очищенномъ видф, 
въ которомъ она, для людей, непосвященныхъ во 
всЪ таинства Скандинавской древности, доступнЪе, 
нежели въ своей первобытной, м$стами очень гру- 
бой Форм%. Но при такой обработкф, сообразной съ 
назначешемъ своего историческаго труда, авторъ не 
изгналъ изъ расказа своего той простоты, того ска- 
зочнаго тона и всфхъ тфхъ качествъ, которыя со- 
ставляютъ, такъ сказать, душу стариннаго предания. 
Это, надфемся, можно, хотя отъ-части, чувствовать 
въ нашемъ переводф, какъ онъ впрочемъ ни слабъ. 
Въ его несовершенств мы сознаемся охотно, но 
должны прибавить, что оно, при разнородности язы- 
ковъ Славянскаго корня съ Германскими, не могло 
бы быть вполнф устранено даже и значительнымъ 
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талантомъ. Мы могли нфсколько приблизиться къ 
подлиннику только старанемъ сохранить всю безы- 
скуственность и вс% краски расказа, передавая мысль 
за мыслью, какъ можно, точнфе. Поэтому мы не бо- 
ялись частаго повторешя однихъ и тфхъ же словъ, 
и всегда предпочитали самое простое выражене 
мудреному. Въ этомъ отношени Фрюксель— истин- 
ный мастеръ; нигдЪ, особливо въ [-й части, нельзя 


найти у него оборотовъ изысканныхЪъ, книжныхъ. 


Въ осьмомь расказъ повЪфствуется объ Ансгарти 
ио том, какб в5 Швещи проповъдывалось Христиан- 
ское учеме. Ансгарй родился въ Германи, гдЪ ис- 
тинная вФфра тогда (въ 1Х-мъ столфти) уже была 
введена. Сдфлавшись монахомъ и прославившись 
своими добродфтелями, онъ посланъ былъ импера- 
торомъ Франковъ, Людовикомъ Благочестивымъ, 
проповфдывать Христ!анство въ Ютланди. Потомъ 
онъ былъ два раза и въ Швеци, гд% имЪлъ нЪко- 
торый успЪфхъ, но, посл его удален1я, учене Еван- 


гел1я подверглось тамъ гонен!ю. 


Эрикь Побъдоносный (Зевегз&!), предметъ девя- 
таго расказа, по примфру своихъ предшественниковъ, 
сперва раздФлялъ верховную власть въ Упсал» съ 
соправителемъ — братомъ своимъ Олофомъ; но, по 
смерти Олофа, онъ не допустилъ своего племянника 
къ участю въ правлени, и такимъ образомъ унич- 
тожилъ обычай двудержавства. замфнивъ соправите- 
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ля сановникомъ, который сталъ называться ярломь 
(грахомъ) Швеци. Эрику наслфдовалъь сынъ его 
Олофь-младенець (ЗКбКопипе ‘), такъ названный 
потому, что онъ, еще при жизни отца объявленный 
преемникомъ, въ то время (983 г.) былъ двухлфт- 
нимъ ребенкомъ. Современникъ Владим!ра Великаго, 
онъ имфетъ и однородное съ нимъ значеше въ исто- 
ри, бывъ первымъ Христ1анскимъ королемъ ** Шве- 
ци. Его имя служитъ заглавемъ деслтаго расказа. 
Такъ-какъ въ его время были частыя сообщевшя 
между странами по обф стороны Балтийскаго моря, 
то мы н$сколько долфе остановимся на расказ% о 


немъ. 


Мать ОлофФа-младенца, Сигрида Сторрода, зна- 
менитая своею красотою, была такъ высокомфрна 
(это выражается и ея прозван1емъ), что Эрикъ По- 
бЪдоносный развелся съ нею, и она отправилась въ 
Вестготланд1ю, гдф супругъ предоставилъ ей обшир- 
ныя владфния. Туда прЕзжалъ свататься за нее ка- 
кой-то князь изъ Росси, по имени Вифавальд5 (или 


Висивальдъ “”*); но гордая Сигрида, напоивъ гостя 


* Сзово это собствевио зпачитъ: король, восимый ва рукахъ. 
НЬмцы вазываютъ его: $с8105$Кб0/5. 

*к По мнфн!ю старивваго Шведскаго историка Далина, Всеволодъ, 
сынъ Влалим!ра. См. Карамз. И. Г. Р. Т. П, прим. 32. 

>** До сихь поръ мы называли владЪтелей Скандинавскихъ хо- 
нунгами, именемъ, которое они носятъ ва своемъ природномъ язы- 
кф; потому-что слишкомъ ограниченная власть ихъ и вообще все, 
что составляетъ отаичительный ихъ характеръ, мазо соотвЪтствуетъ 
той идеф, какую мы привыкли соединять съ титудомъ короля. Но 
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медомъ, велфла сжечь его въ своей палатЪ вмст№ 
съ другимъ конунгомъ, пра$хавшимъ съ тою же 
цфлю изъ Норвеги. «Я выучу, сказала она, мел- 
кихъ владфтелей приходить свататься за меня.» Въ 
то время властвовалъ въ Норвеги король Олофь 
Триггвасонь, который, въ Англи, принялъ Христ1ан- 
скую вЪфру. Въ Норвечи овладфлъ онъ верховною 
властю, умертвивъ прежняго конунга, Гакона ярла. 
ПослЪ того онъ также сватался за Сигриду; но такъ- 
какъ она не хотЪла по его требованю перемфнить 
вЪры предковъ, то онъ съ бранью ударилъ ее по 
липу своею перчаткою. Сигрида встала, говоря: «этотъ 
ударъ будетъ твоею смертью!» и они разошлись. 
Сигрида вышла за Датскаго короля Свена Двойную- 
бороду (ТуезК&с), и безпрестанно возбуждала его 
и своего сына, Олофа-младенца, противъ Олофа 
Триггвасона. 


Возникла вражда между Свеномъ Датскимъ и 
княземъ Буриславомъ * въ Виндланд:и (стран%, ко- 
торая послЪ называлась Вендеиь — южные берега 
Балтйскаго мора, гдЪ жили Венды). Они примири- 
лись на томъ, чтобы Буриславъ женился на сестр\ 
Свена. Но Тири — такъ ее звали — рфшительно от- 


такъ-какъ отселЪ власть ковунговъ болфе и боле сосредоточивает- 
ся, мелшя владЪя боле и болЪе исчезаютъ, и въ Скандивав:и 
образуются постепенно три больш!я королевства; то мы впередъ 
будемъ называть взад®телей тамошнихъ королями. 

° Буриславомъ пазывается въ одной Скандинавской сагВ Свято- 
подиъ, усыновзенный Владимромъ и воевавиий съ Ярославомъ. 
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казалась отъ этаго брака, потому-что Буриславъ быль 
язычникъ, а она Христанка. Ее увезли насильно; 
но она вскорф бЪжала и явилась въ Норвеши къ 
Олофу Триггвасону, убЪфждая его итти въ Виндлан- 
дю, чтобы выручить оттуда ея богатое приданое. 
Разъ, весною, Олофъ досталъ прекрасную розу и съ 
нею отправился въ жилище Тири, но засталъ ее 
въ слезахъ. Онъ подалъ ей рфдкую розу; но Тири 
сказала, что получала отъ отца своего драгопфннфй- 
пише подарки, и стала укорять Олофа, что онъ боит- 
ся итти черезь Дан!ю, потому-что тамъ властвуетъ 
ея братъ Свенъ. Олофъ Триггвасонъ съ гнфвомъ 
отвфчалъ, что онъ не боится Свена Двойной-бороды, 
собралъь 60 кораблей и поплылъ въ Виндланд!ю, 
взявъ Тири съ собою. 


Пока онъ былъ въ Виндланди, гдф добромъ 
ум$лъ склонить Бурислава къ возвращен!ю придана- 
го Тири, противъ него вооружились соединенными 
силами Олохъ-младенецъ, король Шведскай, Свенъ 
Датскй и Эрикъ ярль °, сынъ прежняго короля 
Норвежскаго, убитаго Триггвасономъ. Они всф вмф- 
ст$ ожидали его съ своими кораблями у острова 
Свольдера (близъ береговъ Померав!и), мимо кото- 
раго онъ долженъ былъ проплыть на обратномъ 
пути. Корабль самаго Олофа Триггвассона, по имени 
ЗмЪй длинный, былъ необыкновенно великъ и пре- 


. 


Который будто бы воевалъ также съ Владим!ромъ въ Росси. 
См. Карамз. И. Г. Р. Т. Т, Га. ПХ, 
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красенъ: онъ весь былъ выкрашенъ и позолоченъ, 
къ-тому же такъ длиненъ, что на каждой сторону. 
было по 58 веселъ, и такъ высокъ, что палуба его 
высоко подымалась надъ всфми другими. Какъ ско- 
ро этотъ корабль подплылъ къ острову, тотчасъ 
всф непрятельскя суда пошли ему навстрфчу; но 
король всталъ на корм$ и громко закричалъ: «сей- 
часъ опустить паруса! Я никогда не спасался б%г- 
ствомъ: жизнь моя во власти Бога; но никогда не 
побфгу.» Онъ еще закричалъ, чтобы связали кораб- 
ли; такъ и было @дфлано. Началось жаркое сраже- 
ше (въ 1000-мъ году); съ трехъ кораблей Олоха 
брошены были якори на суда Свена, которые та- 
кимъ образомъ и не могли уже отдЪлиться. Норвеж- 
цы въ пылу сфчи забывали, что они на мор%. Мно- 
пе бросались за край корабля и падали въ воду. 
ОлофФъ Триггвасонъ весь день стоялъ на кормЪ, 
сражаясь горячо, по большей части копьемъ, кото- 
рымъ владфлъ такъ искусно, что могъ въ одно 
время метать обфими руками. Однако жъ многочи- 
сленнЪйший непрятель болфе и болфе осиливалъ 
его. Самъ Олофъ былъ раненъ; при немъ оставалось 
уже только восемь человЪкъ: тогда онъ подняль 
щитъ надъ головою и стремглавъ бросился въ море; 
такъ поступили, одинъ за другимъ. и послф дне спод- 
вижники его: но ихъ всфхъ спасли побфдители и 
отпустили. Самаго Триггвасона не могли найти: по- | 
тонулъ ли онъ, или также спасся — достовфрно не | 
знаютъ; но то несомнфнно, что онъ болфе не яв- | 
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лялся въ Скандинавию. Тири умерла съ тоски. Ве% 
стали говорить, что такаго короля никогда уже не 
будетъ у Норвеги. Теперь союзники раздфлили ее 
между собою: одну часть получиль Свенъ Двойная- 
борода, другую Эрикъ ярлъ, а третью Олофъ-мла- 
денецъ. 


Посл Ансгарйя Христанство оставалось въ Шве- 
щи безъ всякаго попечен!я; наконецъ, въ это вре- 
мя, прибыль туда изъ Ангми святитель Сигфридъ, 
и опять началъ проповфдывать тамъ Евангеме. Въ 
1001 году принялъ отъ него крещен!е самъ Олохъ- 
младенецъ, бывиий такимъ образомъ первымъ Хри- 
станскимъ королемьъ Швеши. Такъ-какъ прежн:я 
языческ1я жертвоприношен!я уже не могли произво- 
диться въ УпсалЪ подъ его вфдфнемъ; то онъ, ос- 
тавивъ старинный титулъ У псальскаго конунга, сталъ 
называть себя королемь Швеции. Онъ содержалъ ве- 
ликолФиный дворъ, и былъ духомъ гордъ, самолю- 
бивъ, высокомфренъ, подобно матери своей Сигрид% 
Сторрод$. Но войны онъ не любилъ и безъ сопро- 
тивлен1я далъ врагамъ завладфть всфми землями во- 
кругъ Финскаго залива, которыя Эрикъ Поб$донос- 


ный прежде завоевалъ для Швеши 


У того Норвежскаго владфтеля, котораго Си- 
грида Сторрода сожгла вмЪстф съ Висивальдомъ, 
остался сынъ Одофз, по отцу Гаральдсонь. Онъ въ 


дфтетвЪ$ принялъ крещен!е и воспитывался въ Нор- 
СовремеЕнникъ. Т. ХХХУ. 18 
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веги. ОлофФъ былъ очень храбръ и уменъ и всфмъ 
лучше другихъ. Въ Истори извфстенъ онъ болфе 
подъ именемъ Святаго, а современники часто назы- 
вали его, за дородность, Голстымз. Онъ рано про- 
славился морскими походами и наконецъ покорилъ 
всю Норвейю и соединиль ее въ одну державу. 
Олофъ-младенецъ, король Шведский, имфвиий, какъ 
описано, также удфлъ въ Норвеги, сталъ нена- 
вид$ть Олофа Гаральдсона, не называлъ его иначе, 
какъ Толстымъ и готовился къ мести. Король Нор- | 
вежсюй предлагалъ ему миръ и сватался за дочь 
его Ингегерду; но отецъ не хотфлъ и слышать о | 
томъ. Тогда послы Гаральдсона рфшились обратить- 
ся съ этимъ дфломъ къ народному собран!ю въ Уп- 
сал$. Но вапередъ хотфли они поговорить съ судь- 
ею Торгню, мужемъ знаменитымъ по уму и см$ло- 
сти. Онъ былъ уже очень старъ, а борода его такъ | 


разрослась, что покрывала все его тфло и доходила 
до колФиъ, когда онъ сидфлъ на своемъ высокомъ. 
стулф. По просьбф пословъ, Торгню обЪщалъ имъ 
свою помощь на собрани народномъ. Дфйствитель- 
но, когла множество людей изо всего царства со- 
шлось въ Упсалф, и король, въ присутств!и всфхъ,. 
опять съ бранью отказалъ въ просьбф пословъ; то | 
всталь Торгню и съ нимъ всф крестьяне (владфль- 
цы земли, важное сослове въ древней Скандинавии), 
и народъ съ шумомъ сталъ тфениться впередъ, чтобъ} 
услышать, что скажетъ Торгню. Сперва онъ сталъ 
сравнивать тогдашияго ПТведекаго короля съ преж-! 
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ними, упрекая его въ самовласт!и, надменности, не- 
доступности и въ томъ, что онъ по безпечности 
утратилъ часть земель своихъ, а хочетъ покорить 
Норвечю, о чемъ не думалъ никто изъ прежнихъ 
королей. И потому, сказалъ онъ, мы крестьяне хо- 
тимъ, чтобы ты король Олофъ помирвлея съ Оло- 
Фомъ Толстымъ, королемъ Норвежскимъ, и выдалъ 
за него дочь свою Ингегерду. Въ противномъ слу- 
за$ онъ грозилъ королю смертю. Олофъ объявилъ, 
что соглашается съ желашемъ народа—и Ингегерда 
обфщана Олоху Норвежскому. 


ОбЪшан!е однако жъ не исполнилось. Когда же- 
нихъ прфхалъ на границу за невфстою, то ему 
вмфсто Ингегерды предложили сестру ея, на что 
онъ согласился, потому-что и эта принцесса, слави- 
лась своими совершенствами. Ингегерда же была 
выдана за Великаго Князя Ярослава въ Гардарике 
(т. е. Россш); отправляясь туда, она взяла съ со- 
бою Рагвальда ярла. Все это такъ раздражило 
народъ противъ Олофа-младенца, что вспыхнулъ 
сильный мятежъ: для прекрашев!я его, король, по 
совфту друзей своихъ, согласился признать сына, 
Якова, свопмъ соправителемъ. Такъ-какъ народу не 
нравилось Христ1анское имя Аков5, то его стали 
называть Анундоме °. Олофъ же младенець принуж- 


Овъ, по мафию Баера, является въ Русскихъ азтонисяхъ, 
подъ имевемъ Яхуна, сподвижникомъ Ярослава въ войнЪ съ Свя- 
тополкомъ, См. Карамз. И, Г. Р. Т. ПИ, Пр. 37. 
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денъ былъ Ъхать навстрфчу къ Олоху Гаральдсо- 


нуи заключить съ нимъ миръ. 


Король Норвежек!й царствовалъ строго и само- 
властно, не щадя особливо язычниковъ, которые не 
хотфли принять Христанскую религпю. Этимъ воз- 
будилъ онъ народъ противъ себя; мног!е удалялись 
изъ его земель къ Кануту богатому, властвовавше- 
му въ Дани и въ Англи, и когда Канутъ вскорЪ 
самъ пришелъ въ Норвемю, то Олофъ Гаральдсонъ 
долженъ былъ бфжать. Онъ отправился черезъ Шве- 
цю въ Росмю къ В. К. Ярославу и супруг его 
Ингегерд%. Намфсто его Канутъ посадилъ въ Нор- 
веЧи намфстника; когда же этотъ намфетникъ че-_ 
резъ годъ умеръ, то ОлоФъ святой пофхалъ назадъ. 
Олофа-младенца уже не было въ-живыхъ, и въ 
Швеши Анундъ-Яковъ одинъ быль королемъ. Съ 
его помошию изгнанникъ-король собралъ тамъ вой- | 
ско и пошелъ къ Трондгейму (Дронтгейму). Но 


крестьяне Норвежские ополчились песравненно въ 


превосходнфйшей сил$ и ждали его: онъ палъ въ 


} | 
кровопролитномъ сражени (г. 1030); остатки его 


разбитой рати разсфялись. Въ Швеши посл Анун- 

да-Якова царствовалъ старший братъ его, который | 

умеръ бездфтенъ и такимъ образомъ былъ послфд- | 

нимъ Шведскимъ королемъ изъ рода Ивара. 
№ 

Этимъ оканчивается 1-я часть истори Фрюкселя. 

Жалфемъ, что должны были по большой части сокра-! 
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щать занимательные и дышание свфжест!ю расказы 
его; но надЪемся, что и изъ нашихъ извлеченй уже 
видно, до какой степени Швешя богата поэтичес- 
кими предан!ями старины. Положимъ, что мномя 
изъ нихъ смфшаны съ вымысломъ, съ баснословемъ; 
но и ВЪ этомъ видЪ они чрезвычайно драгоцфнны, 
какъ выражене умственной жизни народа въ извф- 
стную эпоху, и слФдовательно сами по себЪ слу- 
жатъ историческимъ Фактомъ особаго рода. Въ нихъ 
отразилось все воззрЪе древнихъ Скандинавовъ на 
м!ръ, съ ихъ нравами, обычаями и вфрован!ями. Въ 
этомъ отношен!и Русская литература по-справедли- 
вости можетъ позавидовать литератур нашихъ за- 
падныхъ сосфдовъ: извЪетно, что отъ Славян- 
ской старины не осталось почти никакихъ памят- 
никовЪ. Что мы знаемъ о бытЪ языческихъ жите- 
лей древней Руси, о ихъ понятяхъ и вфрф? Едва 
дошли до насъ имена немногихъ боговъ Славян- 
скихъ, и то не всЪф достовърны. Подымется ли ко- 
гда-нибудь завфса съ отечественной старины? Надеж- 
ды мало, потому-что, по всей вфроятности, Русскимъ 
Славянамъ, до принят!я Христланской вфры, неиз- 


вфстно было искуство письменъ. 


Говоря о странствовашяхъ героевъ Скандинав- 
скихъ въ Росс1ю, мы не сочли нужнымъ пускаться 
въ критическя изслфдован!я, потому-что пишемъ не 
собственно для ученыхъ, а вообще для образован- 
ныхъ читателей. Боле любопытные могутъ раскрыть 


278 Расказы изъ ШВЕДСКОЙ истори. 


два первые тома Истор!и Карамзина, гдЪ, част!ю въ 
текстЪ, частю въ примфчан!яхъ, упоминается о тфхъ 
извЪст1яхъ сагъ Скандинавскихъ, которыя относятся 
къ Росси. Мы здфсь не пользовались также прево- 
сходною Критическою Исторлею Швеции, написанною 
Упсальскимъ профессоромъ Гейеромъ: мы желали 
только доставить любителямъ истори прёятное чте- 
н1е въ нфсколькихъ очеркахъ Скандинавской стари- 
ны, заимствованныхъ изъ книги увлекательной — что, 
по м$р$ силъ и досуга, станемъ продолжать и впредь. 
отъ времени до времени. 


Гедьзингфореъ. 


Я. Гротъ. 


ЛИТЕРАТУРНЫЯ ЗАМЪТКИ И ВЫ- 
ПИСКИ. 


1. Гёте и Русскзе поэты нашего времени. 


Гёте, который, до глубокой старости, наблю- 
далъ ходъ НЪмецкой литературы, находилъ, что 
упадокъ поэзи въ наше время и неплод1е поэтовъ 
обнаруживаются двумя признаками: усовершенство- 
ван1емъ технической части и стремлевемъ къ свое- 
бытности. И тфмъ и другимъ, въ его глазахъ, мно- 
жество стихотворцевъ доказывало только безсиле къ 
производительности, возбужденное высокимъ состоя- 
немъ Литературы. Онъ видЪфлъ въ нихъ таланты 
частию поддфльные, заст1ю Форсированные. Они не 
хотятъ развиваться: каждый хочетъ прямо быть 
чфмъ-нибудь. Они не догадываются, что родится 
только возникающий и не готовый художникъ, и что 
тотъ, кто ничего не хочетъ заимствовать отъ та- 
ланта зрфлаго, не понимаетъ истиннаго значеня 
оригинальности и остается ниже самаго себя. Вся- 
юЙ хочетъ только выказать себя; никто не хочетъ 
наслаждаться тфмъ, что въ искуствЪ уже сдЪлано: 
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всяк хочетъ самъ производить новое. А такъ-какъ 
трудно производить великое, то имъ оно въ тягость; 
у нихъ нфтъ способности почитать великое. Забывая 
степени, они находятъ удовольствие въ посредствен- 
номъ, которое раждаетъ приятное чувство, что имфешь 
дЪло съ равнымъ своему. Произвести что-нибудь 
мнимо-хорошее въ наше время чрезвычайно легко: 
мы живемъ въ такомъ перодф, когда образоване 
какъ будто разлито въ самой атмосферЪ, которою. 
мы дышемъ; въ нашей крови врашаются поэтиче- 
сюя и ФилософФическя мысли; мы ихъ всасываемъ 


вмфстЪ съ воздухомъ, насъ окружающимъ. Но по- 


тому-то въ наше время и трудно произвести что- 
нибудь истинно-хорошее: чфмъ легче пробр$теше 
образован!я, тфмъ выше требованя. При созерцании | 
Читературы, представляющей молодому челов%ку 
столько великихъ дфявй, душа его наполняется. 
величавыми намфрен!ями, и всяюЙ ищетъ славы на 
проторенномъ пути, по которому шли позднфйпие 
велике люди отечества. Всяюй, что познаетъ 
и чувствуетъ, силится передать не иначе, какъ 
именно поэтически; вс становятся на эту, а не | 
иную точку; они хотятъ вновь и другимъ образомъ 


сдфлать то, что уже сдЪфлано; они выворачиваютъ 


чулокъ и носятъ его наизнанку; они держатъ въ 


| 


рукахъ уже переломанное растеше, которое непре- 


мЪино должно завянуть, если не будетъ посажено | 
въ новую, живительную землю, 
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Посл перода высшей производительности Гё- 
те и Шиллера, поэзя въ Герман!и внезапно упала. 
П$вцы начали жаловаться, что проповфдуютъ глу- 
химъ — и ветеранъ НФмецкой литературы сталъ все 
р+шительнфе отвращать отъ нея взоры, наблюдая 
тфмъ внимательнфе симптомы Литературы всем1рной. 
По м$р$ того, какъ событя вЪфка становились важ- 
нфе, ничтожество поэз!и усиливалось: не было кон- 
па горю и гореванню—и, казалось, что чфмъ кто ме- 
нфе чувствовалъ поэтической силы, тфмъ онъ безу- 
словн$е и горше жаловался на обстоятельства. Печаль 
по утраченнымъ радостямъ, тоска по быломъ, стрем- 
лен1е къ невфдомому, недостижимому, унын!е, него- 
дован!е на препятствая всякаго рода, борьба противъ 
недоброжелательства, зависти и гонен!й — сдфлались 
общимъ рецептомъ, по которому приготовлялись всЪ 
стихи безъ исключен1я. Тутъ ясно было видно, что 
поэзия уже не составляла ничего первобытнаго, не со- 
ставляла потребности духа удовлетворять самому себЪ, 
абыла чЪмъ-то искуственнымъ, пр1обрфтеннымъ. Нем- 
ножко страсти, немножко природы, немножко знанья 
и кое-какаго ум$нья писать всяк!Й считалъ. достаточ- 
нымъ для пр1обрфтенйя права облекать въ звуки стра- 
дан!е человЪчества. Скажутъ, что вкусъ публики не 
ум$лъ бы оцфнить ничего совершеннфйшаго. Можетъ 
быть—по крайней мЪрЪ, въ нфкоторыхъ случаяхъ; но 
не надобно забывать, что публика во времена ШИилае- 
ра и Гёте ни на волосъ не была лучше нынфшней. 


Если желаете въ этомъ удостовфриться, прочтите, 
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на пр., переписку В. Гумбольта съ Шиллеромъ и 
приведенныя тамъ суждешя Берлинцевъ о Ногев и 
Мизепа/тапасв: вы удивитесь, какъ все остается 
неизмфннымъ. Истинный поэтъ такъ же мало бу- 
детъ исключительно руководствоваться голосомъ пу- 
блики, какъ и судомъ критики. 


Истинная поэззя никогда не отторгается отъ 
здравой жизни и могучей дЪйствительности. Надоб- 
но только остерегаться, какъ бы не смфшать насто- 
ящей дЪйствительности съ внфшнею оболочкою жиз- 
ни. Цфлью новфйшей поэзи должно быть совер- 
шенствоваше способности — характеристичесвте об- 
разы и Формы дЪйствительности освфщать яркими 
и благоухающими красками художественной красоты. 


Все это и мноме Русске поэты должны бы 
принять къ внимательному соображеню. У насъ, 
посл$ Пушкина, въ поэзи повторяется то же, что 
было въ Герман!и послф лучшей поры Гёте и Шил- 
лера. 


2. Мысли ШВведскаго писателя относительно Ис- 
тори Литературы. 


Любовь къ отечественной Истори, когда она 
истинна и глубока, непремфнно вмфщаетъ въ себЪ 
и любовь къ лфтописямъ отечественной литературы. 
Въ литературф, преимущественно же въ поэзш, р%з- 
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ко отпечатываются особенности народнаго духа, 
разсематривать ли ихъ въ первоначальной ихъ связи 
съ своебытною жизню края, или въ ихъ родствЪ 
съ образовашемъ другихъ нащй. Главная польза, 
какую доставляетъь просвфщенному народу знаком- 
ство съ его Исторлею, безъ сомнфн:я состоитъ въ 
томъ, что онъ научается познавать самаго себя въ 
своемъ прошедшемъ, чтобы понимать себя въ на- 
стоящемъ — и изъ этаго двойственнаго знан1я извле- 
кать благотворныя указаня для будущаго. Если 
такъ, то конечно и поприще литературы представ- 
ляетъ неисчислимую пользу для нащональнаго со- 
знан1я, и это справедливо въ отношени не только 
къ эстетическому, но и къ обще-историческому са- 
мовфдЪн!ю. 


Этими мыслями знаменитый Упсальскй профес- 
соръ г. Аттербомъ начинаетъ новый важный трудъ 
свой: «Шведсве ясновидцы и поэты, или основныя 
черты исторш Шведской литературы до временъ 
Густава Ш включительно.» Основная идея, которую 
онъ взялъ въ руководство при этомъ предприятии, 
заслуживаетъь вниман!е. При составлеши Исторш 
литературы, говоритъ онъ, должно постоянно имфть 
въ виду своеобразный назональный идеаль и изобра- 
жать вфрно, безпристрастно то приближеше къ не- 
му, то уклонене отъ него. Въ послфднее время 
много спорили, что въ Шведской литератур но- 
сить на себф и что не носитъ отпечатка Швед- 
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ской оригинальности и нацщональности. Наэто свой- 
ство справедливо смотрфли какъ на главное требо- 
ван!е; но вмЪст$ съ тфмъ часто обнаруживали, что 
хорошенько не объяснили себф настоящаго его зва- 
чен!я. Только путемъ основательнаго и безпристра- 
стнаго изученя Истори можно правильно разрф- 
шить этотъ вопросъ. Но это самое изучение вфроят- 
но покажетъ, что народная оригинальность, когда 
дЪйствительно существуетъ, никогда не исключаетъ 
усвоенйя многаго истиннаго и прекраснаго, находи- 
маго у другихъ нащшй: * ибо она способомь такаго 
усвоен1я всегда умфетъ сохранять свою самобыт- 
ность и отличительность. Слфпой патротизмъ не- 
р$дко усиливался доказать, что, для существованя 
этой оригинальности, талантъ непремфнно долженъ 
поставить себя въ совершенную независимость отъ 
всякихъ иноземныхъ вмян!й. Но это толковав!е не- 
лфпо и неисполнимо: едва ли найдется хоть одно 
Европейское государство, гдё бы литература могла 
представить такой отдфльный, въ самомъ себф замк- 
нутый м!ръ. Къ счастю можно утфшиться двумя 
извфстными стихами Тегнёра: 


АЙ Баш в4аг р& ой бгипа И зе, 
Вой БагЬаг!е{ уаг епрапу Го$(ег8пдзК , 


* Здесь Аттербомъ видимо сколится съ Гёте въ опровержени 
обыкновеннаго повят!я объ оригивальности. См. предыдущую ста- 
тью. 
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т, е: «первоначальная основа всякаго образованЁя 
должна же быть чужая; только невЪжество было 


нЪкогда своимь (туземнымъ.)» 
3. Покойный Академикь Круг. 


Имя КРУГА извфетно всякому образованному 
Русскому. Большую часть своей многолфтней жизни 
онъ посвятилъ изученшю Русскихъ древностей и на- 
писалъ около 50-ти сочинений, прямо или косвен- 
но относящихся къ этому предмету; но изъ нихъ 
только два напечатаны ‘; проч!я остались въ руко- 
писи и извфстны только Академи Наукъ, гдф въ 
свое время были читаны. Кругъ скончался 4-го Тю- 
ля нынфшняго года, 80-и лЪтъ отъ роду. 54. Реегз- 
Биголзере 7ейипс сообщила по этому случаю нфсколь- 


ко извфетй о его жизни и списокъ его сочинений. 


Онъ родился въ Галаф 1764-го года. Окончивъ 
университетское учеше, былъ онъ нфсколько лфтъ 
секретаремъ въ одномъ знатномъ Н+мецкомъ до- 
мф. Въ 1788-мъ году сопровождалъ онъ супругу 
своего бывшаго начальника въ Варшаву; здЪфсь его 
узнала Грахиня Орлова — и онъ, поступивъ въ домаш- 
н!е учители къ ея дЪфтямъ, прибылъ съ нею 1789-го 
года въ Россо. Несколько а$тъ прожилъ онъ ча- 
стю въ МосквЪ, частю въ помфстьяхъ Графини, и 


› 1, Тог Моозкооае Возз]ао4з. 18085. и 2, Кг@зсВег уегзись 
зиг АоГК!агип& ег Вузао Ни всВеп СЬгопо]юр1е ес. 1810. 
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усердно изучалъ Церковно-Славянск!й языкъ. Путе- 
шествуя съ ея семействомъ по внутреннимъ губер- 
нямъ, онъ имфлъ случай, особливо во время дол- 
гаго пребываная въ К1евф, пользоваться въ монастыр- 
скихъ архивахъ многими старинными рукописями, и 
такимъ образомъ могъ значительно распространить 
кругъ своихъ свфдфн!Й въ древней Русской Истории. 
Тогда же положилъ онъ начало своему собранию 
Русскихъ монетъ, которое, по мнфню многихъ зна- 
токовъ, едва ли не самое полное, какое изв\стно. 
Въ 1'795-мъ году онъ оставилъ мфсто домашняго учи- 
теля и, пр6хавъ въ Петербургъ, опредфленъ былъ 
помощникомъ бибмотекаря при Эрмитажф, а въ 
1805 „году Адъюнктомъ Академ Наукъ по части 
Русской Исторш. ЗдЪсь онъ сдфлался достойнымъ 
продолжателемъ трудовъ знаменитаго Шлёцера, и 
съ 1815-го года былъ ординарнымъ Академикомъ. 


Важную и плодотворную эпоху въ жизни его 
готовило знакомство съ тфмъ государственнымъ му- 
жемъ, которому отечественная Исторя и вообще 
просвфщене отечественное такъ много обязаны — 
съ Грахомъ Н. П. Румянцевымъ. Проницательный 
Грахъ угадалъ въ немъ человфка, какой ему ну- 
женъ былъ при исполнени общеполезныхъ его 
предпрлят!й — и съ той поры ни одно изъ дФлъ, со- 
вершенныхъ незабвеннымъ вельможею на пользу 
Русской Истори, не обходилось безъ узчаст1я Круга. 
Многя даже были имъ первоначально задуманы: 
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онъ пользовался полною довфренностю Гр. Румян- 
цева. Карамзинъ, занимаясь великимъ трудомъ сво- 
имъ, часто прибфгаль къ учености Круга — и, хотя 
не всегда соглашался съ нимъ, однако жъ отдавалъ 
полную справедливость его остроумной и основатель- 
ной критикф. 


Живя очень скромно и будучи одинокимъ (Кругъ 
никогда не былъ женатъ), онъ часто употреблялъ 
избытки своихъ значительныхъ доходовъ на пособ:я 
молодымъ ученымъ, которые съ успфхомъ труди- 
лись надъ Исторею и нуждались въ его руководств® 
и помощи. 


По объясненю Н$мецкаго некролога, Кругъ не 
печаталъ своихъ ученыхъ статей изъ опасен1я. что 
онф вовлекутъ его въ безплодную полемику: это за- 
ставляетъ думать, что его мнфвя противорфчили 
тфмъ, которыя большинствомъ изслфлователей Рус- 
ской Истори уже приняты за истину. ТЪмъ силь- 
нфйшее любопытство возбуждаютъ труды его. Они 
отвосятся преимущественно къ Хронологи, къ зна- 
нию Русскихъ монетъ и Русской старины, также къ 
этимологии многихъ важныхъ и трудныхъ выраже- 
нШ въ алЪтописяхъ, въ памятникахъ древняго Права 
и въ Славянскомъ переводф Библ!и, который Кругъ 


изучилъ съ особенною основательностию. 


Въ числЪ 46-ти сочиненй его, уноминаемыхъ 
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въ 51. РеегзБиголзеВе ДеНипе, не включено множе- 
ство обширныхъ и основательныхъ реценз!й, напи- 
санныхъ Кругомъ, по порученю Академи, о раз- 
ныхъ сочинешяхъ, которыхъ предметы принадлежа- 


ли къ области его главныхъ занятий. 
4. Упсальсма Университеть. 


У насъ обыкновенно съ большимъ уважешемъ 
говорятъ объ учени въ иностранныхъ Университе- 
тахъ, вовсе не зная, каково тамъ идутъ дфла. Уни- 
верситетъ Упсальскй, древнфйпий въ сфверной Ев- 
ропф, знаменитъ въ ученомъ м!рф — и по справедли- 
вости: изъ числа его профессоровъ, какъ прежнихъ, 
такъ и нынфшнихъ, многе своими сочиненями и 
открытями пробрфли извфстность почти всем!рную. 
Но каково тамъ вообще преуспфваютъ науки? Вотъ 
нфсколько любопытныхъ ‹Фактовъ, которые, какъ 
нельзя болфе, достовфрны, потому-что взяты изъ 
Листка, издаваемаго въ самой Упсалф. Изъ числа 
800—900 студентовъ, записанныхъ въ Университет 
(впрочемъ на-лицо является ихъ круглымъ чи- 
сломъ не болфе 500), слушателей на лекщяхъ у 
каждаго профессора бываетъ, среднею мфрою, отъ 
5 до 7 человЪкъ. Такъ-какъ для получен{я ученой 
степени по ФИлосоФСскому факультету необходи- 
мо выдержать экзаменъ въ 14-ти наукахъ, то для 
студента вся‘цфль его ученья — приготовиться къ 
экзамену. При этомъ онъ, естественно, старается 
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облегчить себЪф, какъ можно болфе, трудную задачу 
и изыскиваетъ всячески кратчайше пути къ удо- 
влетворен!ю экзаминатора, т. е., развфдываетъ о мф- 
рф его требованй, о томъ, какъ онъ экзаминуетъ, 
что всего чаще спрашиваетъ и т. п. Такимъ обра- 
зомъ во многихъ предметахъ большая часть сту- 
дентовъ довольствуется краткими учебниками, и да- 
же иногда только за нфсколько недфль до экзамена 
начинаетъь готовиться къ рЪфшительному отчету. 
Иную науку опытный студентъ всю разложитъ на 
листф бумаги, подведя ее подъ извфстныя линм и 
графы — и смфло идетъ къ экзаминатору, который 
остается доволенъ. Надобно звать, что въ Швед- 
скихъ Университетахъ для экзаменовъ существуетъ 
совсфмъ иной порядокъ, нежели въ нашихъ учеб- 
ныхъ заведешяхъ: тамъ публичному экзамену пред- 
шествуетъ всегда домашнее испытане, или, такъ на- 
зываемый, тентамеиз. Студентъ, или, обыкновенно, 
два-три студента, готовивпиеся вмЪстЪ, идутъ въ 
назначенное время къ профессору на домъ; онъ за- 
даетъ имъ вопросы, то подъ-рядъ, то въ-разбивку, 
изъ всей науки, и держитъ ихъ у себя нфсколько 
часовъ (3, 4, 5, 6 цфлыхъ часовъ). Тентамены мо- 
гутъ производиться въ продолжен!е всфхъ учебныхъ 
мЪеяцевъ; каждый студентъ можетъ, когда ему угод- 
но, объявить, что онъ желаетъ экзаминоваться: тре- 
буется только, чтобы онъ въ продолжен!е извфет- 
паго числа недфль окончилъ свои тентамены у 


всЪхъ профессоровъ. Тогда назначается ему (или 
СовркмЕенникъ. Т. ХХХУ. 19 
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имъ) день публичнаго экзамена изъ вефхъ наукъ, 
продолжающагося часа четыре. Тутъ на каждый 
предметъ назначается времени минутъ 20 или 60- 
лЪфе, смотря по количеству профессоровъ, являю- 
щихся, по очереди, экзаминовать студентовъ (каж- 
дый въ своей наукЪ). По окончани всего публич- 
наго экзамена, всяюй профессоръ даетъ студенту, 
соображаясь съ успфхами его, извфстное число ба- 
ловъ (или голосовъ оть 0 до 3), которые потомъ 
складываются: итогъ полученныхъ голосовъ слу- 


ЖИТЪ мфрою учености молодаго человЪка. 


Такое устройство влечетъь за собою большия 
неудобства. При множествЪ предметовъ, которое 
каждый додженъ обнять, невозможно посвятить себя 
особенно тому, или другому, тогда-какъ основатель- 
ныя свфдЪншя въ немногомъ гораздо существеннЪе 
обширныхъ, но поверхностныхъ знан. Тутъ год- 
ность умственная измфряется, такъ сказать, коли- 
чествомъ затверженныхъ уроковъ, а не силою мы- 
шлен!я, которая однако жъ составляетъ главную 
цЪфль образованя умственнаго. Кто глубоко усво- 
илъ своему духу одну вЪтвь познанй, кто совер- 
шенно сроднился, узами мысли, а не памяти, съ 
одною наукою, тотъ конечно сдфлалъ болфе, и для | 
жизни пр!обрЪлъ запасъ, гораздо благотворнЪйший, | 
нежели тотъ, кто безъ особенныхъ способностей | 


слегка изучаль много наукъ; а между-тфмъ, при оз- || 
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наченномъ порядкф, первый не можетъ думать да- 
же о томъ, чтобы стать наряду съ посл днимъ. 


Другое вредное слфдств!е такаго порядка со- 
стоитъ въ томъ, что и профФессоръ невольно привы- 
каетъ смотрФть на экзаменъ, какъ на главную свою 
обязанность, и становится бол%е экзаминаторомъ, не- 
жели профФессоромъ, ставить свои тентамены выше 
преподаван1я— и, такъ-какъ лекщи мало посфщают- 
ся, забываетъ, какое онф составляютъ въ рукахъ 
его важное средство къ тому, чтобы духовно воз- 
высить изучене его предмета. Публичвыя лекщи 
считаются такимъ маловажнымь дфломъ, что про- 
Фессоры нерфдко испрашиваютъ отъ нихъ уволь- 
нене на одно, или нфсколько учебныхъ полугодй, 
и случается, что въ то же время нфесколько препо- 
давателей пользуются такимъ увольнен1емъ; студен- 
ты, и безъ того занимаясь почти исключитель- 
но дома, не чувствуютъ отъ этаго ни малЪфйшаго 
вреда. 


Въ нынфшнее время так!я важныя неудобства 
болфе и болфе начинаютъ обращать на себя внима- 
не въ самомъ состав Шведскихъ Унйверситетовъ. 
Чаще и чаще слышатся жалобы на обширный 
объемъ и все устройство тамошнихъ экзаменовъ. 


ВсЪ начинаютъ чувствовать потребность реформы. 


Обращаясь отъ иноземныхъ Университетовъ 
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къ отечественнымъ, нельзя безъ особенной благо- 
дарности къ заботливому Правительству не замфтить 
того чрезвычайно важнаго постановления, какое не- 
давно состоялось у насъ о производствЪ въ ученыя 
степени. Этимъ новымъь Положен1емъ устранено са- 
мое существенное изъ тфхъ неудобствъ, которыя 
сейчасъ были изложены: нынф въ Университетахъ 
С. Петербургскомъ, Московскомъ, Харьковскомъ, 
Казанскомъ и св. Владимра можно приобрЪтать сте- 
пени магистра и доктора 0собо по ограниченнымъ 


отдфламъ знанй однородныхъ. 


Само собою разумфется, что предварительно мо- 
лодой челов$къ долженъ и у насъ обогатиться свф- 
дЪн1ями основными по разнообразнымъ вЪтвямъ. 
человЪческаго вфдЪн!я: выдержавъ въ нихъ испы-! 


тан!е, онъ становится кандидатои5, пробрЪтаетъ 


обильный запасъ знанй для жизни и твердое осно- 
ван1е, на которомъ можетъ потомъ по своимъ склон-! 
ностямъ и потребностямъ возводить здан1е ученя 
спещальнаго, что чрезвычайно благотворно, ибо, стф- 


снивъ кругъ своей дфятельности, можно произвести! 


что-либо истинно-замфчательное въ большомъ раз- 


мЪръ. 
5. Исправленный Шекспирь. 


Не смотря на то, что [Шекспиръ, въ течен! 
двухъ столдфтй слишкомъ, былъ столько разъ уже 
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издаваемъ, мы до сихъ поръ еще не знали трудовъ 
самаго гевшальнаго изъ Ангийскихь поэтовъ въ пер- 
воначальномъ, истинномъ видЪ: они дошли до насъ 
обезображенные множествомъ вставокъ и невЪрно- 
стей. Нын% г. Кольеръ, уже оказавний разныя услу- 
ги драматической литератур$ Англичанъ, трудится 
надъ критическимъ издашемъ Шекспира: въ про- 
должене многихъ лфть онъ всюду неутомимо 
искалъ древнфйшихъ печатныхъ экземпляровъ от- 
дЪфльныхъ драмъ и стихотворен!й — и счаст!е очень 
помогло ему въ томъ. Онъ не только въ публич- 
ныхъ бибмотекахъ Ангми нашелъ важныя, отча- 
сти нетронутыя пособ1я, но умфлъ также, посред- 
ствомъ обширныхъ литературныхъ связей, открыть 
себф доступъ въ значительнфйция изъ частныхъ 
книгохранилищуъ своихъ соотечественниковъ: осо- 
бенно полезна была ему библ!отека Герцога Девон- 
ширскаго, гдф онъ отыскаль не только четыре 
древнЪйшия Фомантныя издан!я творен!й Шекспира 
(годовъ 1623, 1632, 1664 и 1685), но и самые 
старинные оттиски нфкоторыхъ драмъ, сохранив- 
инеся отчасти въ одномъ только экземпляр%. Что 
касается до мелкихъ стихотворенй Шекспира, г. 
Кольеръ, первый подвергъ ихъ строгой критикЪ и 
возстановилъь ихъ по древнфйшимъ источникамъ, 
исключивъ всЪ тЪ, которыя ошибочно внесены были 
въ собран!е подъ именемъ Шекспировыхъ, тогда-какъ 
велик1й поэтъ вовсе не имфлъ въ нихъ никакаго 


участия. 
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У г. Кольера въ первый разъ является разборъ 
текста Шекспировыхъ драмъ, сдфланный съ над- 
лежащею Филологическою точностлю. Основашемъ 
этаго новаго издан1я служило, по-видимому, древнЪй- 
шее Фомантное тиснение 1623 года, гдЪ почти по- 
ловина драмъ въ первый разъ появилась въ печати. 
Оно было сдфлано по распоряженю двухъ акте- 
ровъ той же трупы, къ которой принадлежалъ 
Шекспиръ, и, какъ они сами увфряютъ, сдЪлано. 
согласно съ настоящимъ подлинникомъ (ассог4тс ю 
Ве {гие ог1ета| сор!ез, или ассогдшо 10 ег без 
0г121па]). Въ этомъ первомъ полномъ издан!и всё 
драмы (числомъ 37) расположены въ трехъ отд 
лахъ: кожедзи (сотефез, 14 пьесъ), исторги (${юттез, 
10 пьесъ) и трагедм (шабеФез, 13 пьесъ). Почти; 


всф прежне издатели удержали этотъ порядокъ; и 


г. Кольеръ не рфшился отступить отъ него. Но та- 


кое распредфлен1е совершенно произвольно: оно ни 
историческое, ни хропологическое, ни ученое, 
давно бы должно было уступить мфсто другому 
эстетическому, или хронологическому. Посл\днес 
было бы во всфхъ отношешяхъ предпочтительно! 
тфмъ болфе, что послужило бы важпымъ матерла- 


ломъ къ истори духовнаго развит!я великаго дра- 


матика. Но хронологичесюяй порядокъ въ этом 
случа$ могъ бы быть только приблизительнымъ| 


потому-что очень о многихъ драмахъ Шексиир}) 
въ точности неизвфетно, когда именно оп папи 


саны; © другихъ не знаемъ достовфрио даже того 
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когда онф въ первый разы были представлены, или 
напечатаны. Заключен1я, как!я на этотъ счетъ мож- 
но было вывести изъ внфшнихъ и внутрениихъ 
признаковъ, г. Кольеръ изложилъ во вступлении къ 
отдфльнымъ драмамъ, не воспользовавшись однако 
результатами своихъ разысканй для новаго размЪ- 
щеня трудовъ Шекспира * 


Изъ многихъ мЪстъ, гдф г-мъ Кольеромъ испра- 
влены ошибки и опечатки, повторяви!яся во веЪхъ 
изданяхъ Шекспира и часто производивния без- 
смыслицу, приведемъ только два, заслуживаюния 


особенное внимаше. 


Въ пьес АШ’з уе] {ШФаЁ еп4з уе! (АсЕ И, $с. 5) 
Бертрамъ говоритъ Перользу (Раго!ез): 


) Вауе угИ ту ]еЦегз, сазКейе ту (геазиге, 
(СПуеп ог4ег Гог опг В0г$ез; ап 0 ша, 
\УВеп } $Вон14 {аКе роззез$1оп оЁ Фе ге, 
Ап4 еге } 40 Берт. 


Въ этомъ ить полнаго смысла; чтобы выйти 


изъ затруднешя, нфкоторые издатели посл послЪд- 


* По мифано Геттипгенскаго рецеизевта издав!я Кольера, дреп- 
ифйшими пьъесами Шекспира должно считать: Тита Апдроника 
(1592), первую часть Короля Генриха УТ (1593) и Совъ въ лф1- 
нюю ночь (1594); вапротивъ Буря, которою ло сихъ поръ начи- 
нались вс$ издавя Шекспира, была позднфйшимъ произведешемт, 
его (1612), и потому должна стоять въ ковцф. 
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няго полустипия ставили черточку, желая показать, 
что рфчь прерывается; однако жъ мфсто и за тфмъ 
оставалось темно. Все дЪло въ томъ, что вмфсто 
Ап4 должно быть Ёп4, какъ отмфчено на поляхъ 
однаго экземпляра 1623 года. Бертрамъ говоритъ 
рфшительно: «кончу (еп@) союзъ, прежде-нежели 
начну его» (7 Ш еп Ще ишоп, еге 7 4о федт и). 
Вотъ смыслъ, который всякаго долженъ удовлетво- 
рить. 


Въ ТЬе У/ниег’з Та]е (Асё У, 5с. Г) Д!онъ го- 
воритъ Полинф, которая не хочетъ, чтобы Король 
„Леонтесъ вновь женился: 


{ уощ мош@ поё 50, 
Уоц рИу поё Фе 544е, пог \Ше гететьгапсе 
ОЕ Ыз шо5Ё зоуегеви Мате. 


Такъ напечатано въ издани 1623 года, и 
смыслъ здЪфсь совершенно ясенъ; во всфхъ же позд- 
нфйшихъ издан!яхъ вмфсто пате стоитъ дате, и ни- 
кому не приходило въ голову навести справку, от- 
куда взялось здфеь это слово, совершенно неумф- 
стное по смыслу. 


Новое издаше, какъ видно изъ заглав!я *, бу- 


Тье зогкз ог У/ПИаш $ъаКезреаге. ТЬе {ехЁ Гогтей {гот ап 
епИге!у пеж соПаНов оЁ №68 о14 еа!003: мИЬ Ве уаг!0и$ геа4! 058, 
104е8, а Ше оГ Ше роеф, ар@ а №1810гу оЁ Ше ваг1у ЕозИзВ $азе. Ву | 
У. Раупе СоШег, Еза. ш ебь& уошшез, 
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детъ состоять изъ 8-и томовъ; семь (отъ 2-го до 8-го) 
уже вышли; теперь за издателемъ остается еще 
только 1-я часть, гдф будуть помфщены жизнеопи- 
сане Шекспира и исторя начала Англайскаго те- 
атра. 


Я. Гротъ. 


Гюль, 1844. 


ЕВГЕНЙ АБРАМОВИЧЬ БАРАТЫН- 
СКШ. 


Г. 


Первыя изъ стихотворевй Баратынскаго нача- 
ли показываться въ печати около 1818 года — въ 
одно время съ стихотворенмями Барона Дельвига и 
Пушкина. Молодые ноэты тогда же привлекли къ 
себЪ все внимав!е и дружеское участ1е Жуковскаго, 
для котораго появлен!е новаго таланта, до сихъ 
поръ, составляетъ праздникъ души. Впрочемъ наши 


лучшие писатели всегда обнаруживали это чувство: 


таковы были отношен!я Ломоносова къ Поповскому, 


Державина къ Дмитреву, Карамзина къ Жуков- 
скому, Пушкина къ Гоголю. 


Въ эпоху, о которой здфсь говорится, предета- 
вители Русской Литературы жили уже въ С. Пе- 
тербург$. Карамзинъ готовилъ къ печатан!ю пер- 
вое издаше безсмертнаго своего труда, удЪфляя толь- 
ко вечера свои обществу собиравшихся у него го- 
сударственныхъь людей и тфхъ литераторовъ, кото- 
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рые искуство любили по призваню. Подобное со- 
браше являлось каждую субботу у Жуковскаго. 
Крыловъ, Гнфдичь, Батюшковъ и н%сколько дру- 
гихъ писателей, тогда сдфлавшихся известными 
по своимъ дарованямъ и вкусу, дружески бесЪфдо- 
вали о томъ, что могло служить къ совершенство- 
ван1ю занимавшаго ихъ искуства, сознавая въ его 
достоинств и успфхахъ славу и пользу обществен- 
ную. Въ это время поняте о литераторф предста- 
вляло соединене благороднфИишихъ качествъ обра- 
зованности, безкорыстно посвящаемыхъ отечеству— 
и такимъ образомъ писатель наравнф съ государ- 
ственпымъ зеловфкомъ исполнялъь высок! долгъ 
гражданина. Изъ напечатаннаго письма Карамзина 
къ Граху Каподистр!а мы еще можемъ видЪть, ка- 
каго значеня литераторъ достигнулъ тогда въ Рос- 
сш. Вотъ по чему писатели, здфсь упоминаемые, 
пользовались отличнымъ вниман1емъ не только ча- 
стныхъ лицъ, исторически прославившихся просвф- 
щешемъ своимъ и благодфтельнымъ влявемъ на 
судьбу государства, но и незабвенной Животвори- 
тельницы тогдашняго общества избранныхъ — Им- 


ПЕРАТРИЦЫ МАар1и ОЕодорРовны. 


Человфкъ, воспитавций свой талантъ въ этомъ 
направлеши, ревностно заботится только о полномъ 
выражеши всего лучшаго въ себ помопию искуства, 
которое, при другихъ обстоятельствахъ, съ другими о 


немъ понят!ями, становится мелочнымъ упражне- 
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немъ компилатора, или еще ниже — крохоборнымъ 
ремесломъ спекуланта. Художественное состояне, въ 
какомъ тогда была Русская Литература, указывало 
писателю его обязанности и отношен1я. Онъ былъ 
лице дЪятельно-независимое, въ собственномъ убЪфж- 
ден!и почерпающее основан1я и силы для трудовъ 
своихъ. Впрочемъ талантъ, проникнутый живитель- 
нымъ дыхашемъ чистыхъ идей и возвышенныхъ 
чувствован!й, не можетъ уклониться отъ власти этаго 
закона, природою начертаннаго въ душ% его, чему 
лучшимъ доказательствомъ и въ наше время еще 
служить Жуковскй. 


п. 


Какъ о поэтЪ, о Баратынскомъ теперь мож- 
но говорить, не подвергаясь подозрфн!1ю въ пристра- 
сти: наша Литература и его утратила, лишившись 
столь многихъ изъ его сверсниковъ. Онъ скончался 
въ Неапол$ а нынфшняго года, бывъ только 
43-хъ лфтъ отъ роду. Легко вообразить трогатель- 
ное чувство унын!я въ сердцф Жуковскаго, кото- 
рый годъ оть году находитъ себя все болфе оди- 
нокимъ, мысленно провожая друзей своихъ за пре- 
длы здфшняго мра. Онъ первый почувствовалъ 
въ Баратынскомъ истинное, оригинальное элегиче- 
ское настроеше, талантъ въ полномъ значени сло- 
ва; онъ первый принялъ его въ святилище поэзии, 


Посл олег самаго Жуковскаго, Батюшкова и тог- 
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да напечатанныхъ Пушкина—элемй, уже по-види- 
мому выразившихъ вс стороны меланхол!и, тихихъ 
ощущен!й, нфжной теплоты сердца и блестящихъ 
картинъ воображен!я — посл этихъ образцевъ, ка- 
залось, новый элегической поэтъ долженъ быть 
только подражатель. Но такъ неисчерпаема глуби- 
на души человфческой и такъ безпредфльна область 
искуства, что новому поэту всегда останется до- 
вольно и мыслей и чувствъ и красокъ жизни для 
его независимой дЪфятельности. Такъ сама природа 
до безконечности разнообразить Физ1ономи наши, 
хотя и ограничивается опредфленными навсегда ча- 


стями и Формами. 


Одаренъ будучи умомъ точнымъ, аналитиче- 
скимъ и дфятельнымъ, Баратынский внесъ въ по- 
эз1ю отчетливость идей, вЪфрные оттфнки понят! и 
опредЪфлительность ихъ выраженй. Каждый стихъ 
его врфзывается въ памяти читателя, какъ окончен- 
ный образъ мысли. Вотъ для доказательства иф- 
сколько стиховъ, въ которыхъ вы услышите голосъ 


олицетворенной Истины : 


«СвЪтильникъ мой укажетъ путь ко счастью 
(ВЪщала): захочу — 

И страстнаго отрадному безстрастью 
Тебя я научу. 


«Пускай со мной ты сердца жаръ погубишь; 


Пускай, узнавъ людей, 
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Ты, можеть быть, испуганный разлюбишь 
И ближнихъ и друзей: 


«Я быт я всф прелести разрушу — 
Но умъ наставлю твой; 

Я оболью суровымъ хладомъ душу — 
Но дамъ душЪ$ покой.» 


Есть мн$фн!е, что самыя глубокя, но слишкомъ 
сжато выраженныя мысли охлаждаютъ поэз!ю. Это 
было бы справедливо, если бы стихотвореше явля- 
лось чфмъ-то неорганическимъ, искуственно соеди- 
неннымъ и не проникалось внутреннею общею жиз- 
ню. Но произведене истиннаго поэта всегда пред- 
ставляетъ явлеше самобытное, полное и вносящее 
въ мръ собственную сферу, подобно каждому изъ 
произведен!й природы. Разсматривая искуство съ 
этой точки зрфв!я, мы не будемъ при чтенш Бара- 
тынскаго останавливаться на частяхъ,но войдемъ 
съ полнымъ участемъ въ его пфлое здан!е, гдЪ 
увидимъ, что пропорщи, стиль, украшеня и всЪ 
принадлежности образуютъ удивительную гармоню. 
Стихотворенйе, изъ котораго мы взяли для примфра 
отрывокъ, съ прочими своими частями является въ 
нфкоторомъ смысл драмою, гд% передъ нами дЪй- 
ствуетъ самъ поэтъ, его жизнь и наставница ихъ— 
Истина, Стихи, какъ ихъ предметы, принимаютъ 
У него мягкость и жесткость, обиме и краткость, 
стремительность и плавность. Въ томъ и отличие 


истиннаго поэта отъ жалкаго труженика рихмъ, 
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что первый управляетъ движешемъ и характеромъ 
элементовъ, а другой не выходитъ изъ ихъ хаоса, 
или, разъединивъ ихъ, не умфетъь дать имъ общей 
связи. Сверхъ того талантъ никогда не удоволь- 
ствуется тфмъ, что лишено трепета, или яркости 
новой жизни. Самая сжатая, обнаженная, такъ ска- 
зать, мысль переходитъ въ поэтической видъ не- 
ожиданнымъ оборотомъ, живописнымъ эпитетомъ, 
простодушемъ, грашею, даже изумительною в\р- 
ност1ю прозаическаго, по-видимому, выражен1я, и 
подобными тому чертами. 


Ш. 


Природа, надфливъ поэта нашего столь яснымъ 
и испытующимъ взглядомъ на м!ръ идей и явлений, 
положила тфмъ незыблемое основан!е для прочихъ 
его художническихъ способностей. Воображене его 
было мирнымъ, хранительнымъ лономъ, гдЪ образы 
его поэтическихъ воспр1ят! свободно созрфвали и 
животворились, не искажаясь безвкусными, неесте- 
ственными преувеличенями или дополненями. Из- 
вфстно, что люди совсфмъ безъ воображения легко 
и беззаботно нанизываютъ нескончаемую цфпь лож- 
ныхъ приключений и принадлежностей. Одно созна- 
не художнической истины, плодъ воображен!я дф- 
ятельнаго и творчески-воспр!имчиваго, разборчиво 
и до пристраст!я внимательно къ тфмъ поэтическимъ 


украшен!ямъ, которыми оно возноситъ свои вымы- 


304 Евгений АБРАМОВИЧЬ БАРАТЫНСКШИ. 


слы до высокой степени дЪйствительности. Подра- 
жатели, равно какъ и начинающе писатели, даже 
лишенные дарованй, обыкновенно прибфгаютъ во 
всемъ къ иперболизму: эта напыщенность, это вы- 
сокорфч!е и мнимое пареше, за недостаткомъ сочув- 
стыя къ предметамъ, обнадеживаютъ ихъ въ успф- 
хЪ. Но съ этаго и начинается разница между ху- 
дожникомъ и самозванцемъ. Кто изъ любителей 
Русской поэзи не помнитъ наизусть разговора Татья- 
ны Пушкина съ ея няней? Это верхъ граши и про- 
стоты. И что же? Баратынсюй не усомнился въ 
своей поэмф: Баль, обработать подобную сцену. Въ 
ней и тфни нфтъ подражан1я. Это живыя два суще- | 
ства, по-видимому, самою природою вызванныя пе- 
редъ зрителей, чтобы вразумить ихъ, какъ неисто- | 
щимы, и въ то же время какъ самобытны явлен1я 
высокаго искуства въ одинаковыхъ обстоятельствахъ. | 


Въ этихъ только случаяхъ и можно убЪфдиться, въ | 
чемъ могущество талантовъ. 


«Сухая, дряхлая рука 

Изъ тьмы къ лампад потянулась; 
СвЪтильню тронула слегка; 
СвЪтильня сонная очнулась — 

И свЪтъ нежданный в живой 
Вдругъ озаряетъ весь покой. 
Княгини мамушка сфдая 

Передъ иконою стоитъ — 

И воть ужъ, набожно вздыхая, 
Земной поклонъ она творитъ. 
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Вотъ поднялась, перекрестилась; 
Вотъ поплелась-было домой. 
Вдругъ видитъ Нину предъ собой: 
На полпути остановилась. 
Глядитъ печально на нее; 
Качаетъ старой головою: 

— Ты аль это, дитятко мое, 
Такою позднею порою? 

И не смыкаешь очи сномъ, 
Горюя, Богъ знаетъ., о чемъ! 
Вотъ такъ-то ты свой вЪфкъ проводишь! 
Хоть отъ ума, да не умно! 

Ну, право, ты себя уходишь : 

А вЪдь грЪшно, куда грЪшно! 

И что въ судьбБ твоей худаго? 
Какъ погляжу я: полонъ домъ — 
Не перечесть, какимъ добромъ ; 
Ты роду-зван!я большаго; 

Твой Князь пр!ятнаго лица; 
Душа въ немъ кроткая такая: 
Всечасно Вышняго Творца 
Благословляла бы другая! 

Ты позабыла Бога. .. Да! 

Не ходишь въ церковь никогда. 
ПовЪрь: кто Господа оставатъ, 
Того оставитъ и Господь; 

А онъ-то духомъ нашиамъ правитъ; 
Онъ охраняетъ нашу плоть. 

Не осердись, моя родная! 

Ты знаешь, мало ли о чемъ 


Мелю Я старымъ языкомъ 7 
СоврРЕмЕннИикъ. Т. ХХХУ. 20 
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Прости, дай ручку мнЪ! — Вздыхая, 
Къ рукЪ Княгинаной она 

Устами ветхими прильнула — 

Рука ледяно-холодна; 

Въ лице ей съ трепетомъ взглянула — 
На немъ поспфшный смерти ходъ. .. 
Глаза стоятъ и въ пфнЪ ротъ... 
Судьбина Нины совершилась: 

Н$ть Нины!» 


Не б$дность воображеншя и не скупость отдФа- 
ки обрфзали въ этой мастерской картинЪф такъ на- 
зываемыя увлечен!я, избытокъ ощущений и полно- 
ту частностей — нфтъ: истинное сознан1е и раздф- 
лене воображаемой жизни опредфлили и выразили 
характеръ всякой черты въ общемъ представлении. 
Кто этими движен1ями, рфчами и положешемъ не 


способенъ увлечься — для того никогда не раскры- 


валась глубина сердца, никогда не выходили его 


тайныя помышленя на Физюномно страждущаго 


лица. 


У. 


Производительныя силы художника, въ осуще- 
ствлени своемъ, налагаютъ на труды его печать 
особенности, неизм$нное отлище вефхъ его произ- 
веденй, общность прекраснаго для поклонниковъ 


таланта его — и памятный знакъ къ возстанию для | 
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его противниковъ. Назван1е этаго магическаго каче- 
ства — вкусъ. Онъ часто бываеть разсматриваемъ 
какъ пассивная способность, какъ навыкъ къ суж- 
ден!ю объ эстетическихъ предметахъ. Между-тфмъ 
онъ же въ числ главныхъ дЪйствователей худож- 
нической производительности. Образуяся вмянемъ 
врожденныхъ и пр!обрфтаемыхъ въ жизни наклон- 
ностей души, вкусъ рЬшитъ наконецъ въ писател\ 
все: схеру идей, ихъ образы, преемничество, выра- 
жене, краски и тонъ. Баратынск!й предпочтительно 
входилъ въ объяснене загадочныхъ явлен!й души, 
противорЪч!я страстей, борьбы желанй, словомъ — 
всего, что ближе и естественифе относится къ ум- 
ственной сферф человфка, безпрестанно мыслящаго 
и собственными ощущен!ями повфряющаго сокровен- 
ныя движен1я другихъ. То, что называется мечтатель- 
нымъ и Фантастическимъ, не увлекало Баратынскаго 
изъ области жизни гармонической и, такъ сказать, 
ФилосоФской. На самомъ колорит$ всфхъ его картинъ, 
яркихъ, слегка означенныхъ, темныхъ, прозрач- 
ныхъ, виденъ вкусъ заботливаго художника, ни- 
чЪмъ не пренебрегающаго и безпрестанно думающа- 
го о строгомъ сочетани идеи съ ея принадлежно- 
стями и ихъ формами. Изъ иностранныхъ языковъ, 
Итальянской и Французской прежде другихъ поло- 
жили въ молодомъ его ум основу развит!я мыслей. 
Это обстоятельство, вмфст% съ природною его на- 
клонностю къ анализу, могло сильно дЪйствовать 
на утверждеше въ немъ вкуса строгаго, очищенна- 


а 
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го отъ излишествъ и преувеличешй, и предпочитав- 
шаго всему твердость идеи, мфру или пропоршю ея 
обьема, грашю жизни ея и часто неожиданность 
въ ея заключени. Этотъ вкусъ конечно ближе 
къ такъ называемому вообще Французскому, нежели 
къ Нфмецкому. Но несправедливо бы опредфлили 
мы, если бы поэзлю Баратынскаго назвали только 
легкою, обдфланною, или остроумною и лишенною 
высшихъ принадлежностей красоты, какъ наприм. 
глубокомыслля, силы вдохновешя и рфзкихъ впечат- | 
лфншй. Она, въ своей постоянной правильности, 
разнообразна содержашемъ и слЁдовательно богата 
разнообразными красотами. Приведемъ н$сколько | 


стиховъ изъ элеги На смерть Гёте. 


«Погасъ. . . Но ничто не оставлено имъ 
Подъ солвцемъ живыхъ безъ привЪта; 

На все отозвался онъ сердцемъ своимъ, 
Что просить у сердца отвЪта: 

Крылатою мыслью онъ м!ръ облетфль — 


Въ одном’ь безиредФльномть нашелъ ей предЪлъ. 


«Все духъ въ немъ питало: труды мудрецовъ, 
Искуствъ вдохновенныхл» созданья, 

Преданья, завЪты минувшихъ вЪковъ, 
Цвфтущихъ временъ упованья. 

Мечтою по во/Ъ проникнуть онъ могъ 


И въ вищую хату. и въ царской чертогъ. 


«Съ природой — одною онъ жизнью дышалъ: 
Ручья разум лъ лепетанье, 
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И говоръ древесныхъ листовъ понималъ, 
И чувствовалъ травъ прозябанье; 

Была ему звЪздная книга ясна, 

И съ вимъ говорила морская волна.» 


309 


Въ другомъ стихотвореши, гдЪ онъ идею Слер- 


ти развилъ такъ поэтически и такъ оригинально, 


мысли его тЪенятся и выливаются съ такимъ же 


изумительнымъ своеобраз1емъ, какъ предметы его 


описания. 


«Когда возникнулъ м!ръ цвфтущи 
Изъ равновЪсья диких сиаъ, 

Въ твое храненье Всемогушай 
Его устройство поручилъ. 


«И ты летаешь надъ твореньемъ. 
Согласье прямъ его ля, 

И въ немъ, прохладным дуновеньемъ, 
Смиряя буйство бытия. 


«Ты укрощаешь возстающий 
Въ безумной силЪ ураганъ, 
Ты, на брега свои бЪгущй, 
Вспять повращаешь океанъ. 


«Даешь предфлы ты растенью, 
Чтобъ не покрылъ безм$рный лЪсъ 
Земли губительною тЪнью, 


Злакъ не возсталъ бы до небестъ. 
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«А человЪкъ! святая дЪва! 
Передъ тобой съ его ланитъ 
Мгповенно сходятъ плтна гнЪва, 


Жаръ любостраст!я бЪжитъ.» 


Перебирая лучшия мфста  извфстифйшихъ  поэ- 
товъ, мы ничего не находимъ совершеннфе подоб- 
ныхъ отрывковъ; тутъ поэз!я достигла высокаго 
своего пазпаченя: она становится стройнымъ орга- 
помъ самыхъ важныхъ и разительныхъ истинъ.. 
Въ этомъ вкусф поэзия представаяетъ чистую идею 
классическаго искуства, что въ наше время почти | 


утратило истинное свое значеше. 
Ас 


Поэтическя способности, р%фдко достаюшшяся | 


одному лицу въ пропорщшяхъ, столь равномфрвыхъ 
и гармоническихъ, выразились въ стихотвореняхъ 
Баратынскаго характеромъ, ему только свойствен- 
нымъ. СвЪтлая картина счастя и безпечности у| 
него никогда не остается безъ легкой тфни мелан-! 
холи; его грусть растворена сладостю надежды; 
чувство сливается съ мыслю, и умъ живетъ въ его 
сердц%. ДовЪрчивый и робкой, пылкой и покорный, 
извнБ преданный бездЪйствю и не даюпй отдыха 
любознательному уму, въ унын!и готовый къ раз 
влеченю и погруженный въ думы свои посреди за- 


бавъ, онъ соединилъ въ поэзи все, что поэтическа; 
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душа передумавши перечувствуетъ. Начавъ одну 
элеглю стихомъ: 


«Разсфеваетъ грусть веселый шумъ пировъ, » 


онъ ее оканчиваетъ погруженный ВЪ глубокую ме- 


ланхол1ю : 


«Того не пр!обрЪеть, что сердцемъ не дано, 
Всесильнымъ собственною силой; 

Одну печаль свою, унын!е одно 
Способенъ чувствовать унылой. » 


Въ другомъ мЪстф, успокоивая непокорныя разсуд- 
ку желания, онъ со всфмъ убфждешемъ краснор%- 


ч1я говоритъ о законф необходимости: 


«Взгляни: безропотно текутъ рфчныя воды 

Въ указанныхъ брегахъ, по склону ихъ русла; 
Ель величавая стоитъ, гдЪ возрасла, 
Невластная сойти; небесвыя свЪтила, 
Назваченнымъ путемъ, невфдомая сала 
Влечетъ; бродячий вЪтръ неволенъ, и законт, 
Его летузему дыханью положенъ.» 


Но, невластный побфдить чувства, наконецъ вос- 


клицаетъ: 


«О, тягостна для насъ. .. 
Жизнь, въ сердцф бьющая могузчею волною, 
И въ гранв узктя втфсненная судьбою | » 
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ПТуточное послаше, котораго первые два стиха: 


«Пора покинуть, милый другъ, 
Знамена вфтренной Киприды ,» 


показываютъ веселое расположеше духа поэта, пре- 
вратилось неожиданно въ элегю, столь нфжную и 
полную умилительнаго чувства, что пельзя читать 
ее безъ участия: 


«Шепчу я часто съ умиленьемъ 
Въ тоскф раздумчивой моей: 
Нельзя ль найти подруги нфжной, 
Съ кфмъ могъ бы, въ счастливой глуши, 
Предаться нЪгЪ безмятежной 

И чистымъ радостямъ души; 

Въ чье неизмЪнное участье 
Безпечно вфроваль бы я, 
Случится ль ведро иль ненастье 
На перепутьи быт!я? 

ГдЪ жъ обреченная судьбою? 

На чьей груди я успокою 

Свою усталую главу? 

Или съ волненьемт, и тоскою 

Ее напрасно я зову? 

Или въ печали одинокой 

Я проведу остатокь дней — 

И тих! свЪтъ ея очей 

Не озаритъ ихъ тьмы глубокой, 
Не озаритъ души моей?» 
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Изображая повсюду только истинное и вполн\% пости- 
гнутое самимъ, Баратынский въ этомъ же дух% и таки- 
ми же вфрными красками описывалъ явлев!я приро- 
ды и общества. Въ необтирныхъ, но яркихъ его кар- 
тинахъ схвачены тЪ поэтически-рфзкая черты, кото- 
рыми предметъ бросается въ глаза и послв рисует- 
ся въ воображенш. МЪфетныя красоты Финлянди 
такъ слиты въ 9дь съ главнымъ настроешемъ ду- 
ши поэта, что невозможно пичего представить совер- 
шенифе, на примфръ, столь извЪфстнаго окончаншя 


поэмы : 


«Сковалъ потоки зимн! хладъ, 
И вадъ стремнинами своими 

Съ гравитныхъ горъ уже висятъ 
Они горами ледяными. 

Изъ-подъ одежды снЪговой 
Кой-гдЪ вставая головами, 
Скалы чернЪютъ за скалами. 

Во мглЪ волнистой и сЪдой 
Исчезло небо. ЗашумЪли , 
Завыли зимн!я метели. 

Что съ бЪдной дЪвицей моей ? 
Потухъ огопь ея очей; 

Вь ней Эды прежней иътъ и тфни; 
Изнемогаетъ въ цвЪтЪ дней: 

Но чужды слезы ей п тБни. 
Какь небо зимнее баЪФдна, 

Въ молчаньи грусти безнадежной 


Сидитъ недвижно у окна — 
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Сидитъ, и бури вой мятежной 
Уныло слушаетъ она, 

Мечтая:» нфтъ со мною друга; 
Ты мнЪ постыль, печальный свЪтъ | 
Конца дождусь ли я, иль нЪтъ ? 
Когда, когда сметешь ты, вьюга, 
Съ лаца земли мой легюй саЪдъ? 
Когда, когда на сонъ глубокой 
МнЪ дастъ могила свой приотЪъ, 
И на нее сугробъ высокой 

Бушуя вЪтры нанесутъ? 


«Кладбище ссть. ТЪенятся тамъ 
Къ холмамъ холмы, кресты къ крестамь 
Однообразные для взгляда ; 
Ихъ (межъ кустами чуть видна, 
Изъ круглыхъ камней сложена) 
Обходитъ низкая ограда. 
Лежитъ уже давно за ней 
Могила дЪвицы моей. 


«И кто теперь ее отыщетъ? 
Кто съ нЪжной грустью навфститъ ? 
Кругомъ все пусто, все молчитъ ; 
Порою только вЪфтеръ свищетъ 
И можжевельникъ шевелитъ.» 


ут. 


Въ то время, когда Баратынск началъ писать 


свои элеги, онъ уже нашелъ въ нашей Литератур® 
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подобныя сочинешя, исполненвыя совершенствъ 
языка, красокъ, тона и одушевленя. Но для такихъ 
поэмъ, каковы да, и особенно Баль и Цыганка, 
передъ нимъ образцевъ не было. Самъ Пушкинъ 
Русланои5 своимъ слегка напоминалъ Ар!оста и 
Виланда, а Кавказскимь Паънникомь уже видимо 
Байрона. Баратынск! началъ во вефхь отношеняхъ 
своеобразифе и кончилъ никому не подчиняясь. 
Особепвый родъ его поэмъ основанъ на особенно-. 
сти его поэтическаго таланта. Ему не было нужды 
ни въ торжественной важности событй, ни въ исто- 
рической значительности дЪйствующихъ лицъ, ин 
въ катастрофахъ, поражающихъ читателя вляшемъ 
на судьбу человфчества или какаго-нибудь народа. 
Опъ весь предавался развитю страсти, изученю 
человЪка во глубинф его сердца и воли. Общество, 
эпоха и мфетность довольно доставляли ему поэти- 
ческихъ красокъ, чтобы (говоря его собственными 
словами) счадить съ сюжетомъ, по-видимому, чисто 
отвлечениымъ и мало зав:екающимъ другое дарова- 
ше, можетъ быть, скорфе воспламеняющееся отъ 
всего поразительнаго, но не такъ склонное къ на- 
блюдательности поэтическо-ФхилософФской. Такимъ 
образомъ, можно сказать безъ преувеличеня, что 
въ Баратынскаго только поэмахъ со всею вфрност!ю 
и заманчивосттю анализированъ современный чело- 
вЪкъ, не поднятый на позорищную эстраду, а за- 
стигнутый въ его кабипетЪ, посреди думъ и дЪй- 


ствй, укрываемыхь отъ евфта. Тутъ все просто, 
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живо и точно. Онъ не создалъ, а похитилъ у сво- 
ихъ героевъ этотъ языкъ, положення, образы и 
тонъ, изумляющие всякаго совершенствомъ оконча- 


тельнымъ. 


«Для своего и для чужаго 
Незрима Нина. ВсЪфмъ одно 
Твердить швейцаръ ея давно : 

— Не принимаетъ; нездорова. — 
Ей нужды нЪтъ ни въ комъ, ни въ чемъ. 
Патье и пищу забывая, 

Въ поко$ дальнемъ и глухомъ 
Она, недвижимая, нЪмая , 

Сидитъь — и съ м5ста однаго 

Не сводитъ взора своего. 

Глубокой муки сонъ печальной ! 
Но двери пашутъ растворясь: 
Мужъ, не весьма сентиментальной , 
Сморкаясь громко, входитл, Кназь. 


«Й воть садится. Въ размышаленье 
Сначала молча погруженъ, 

Ногой потряхиваетъь опъ — 

И ваконецъ; — съ тобой мученье | 
Безъ всякой грусти ты грустишь; 
Какъ погляжу. совсфмъ больна ты. 
ЕЙ | ей! съ трудомъ вообразишь , 
Какъ вы причудами богаты | 
Опомниться тебЪ пора. 

Сегодня балъ у Князь-Петра ; 
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Забудь хантазш пустыя 

И отъ людей не отставай | 
Тамъ будуть наши молодые — 
Арсен съ Ольгой. Пофзжай | 


«Ну, что, пофдешь ли? — — Пофлу — 
Сказала, странно оживясь 

Княгиня. — ДЪло! — молвилъ Князь. 
— Прощай! сифшу я въ клобъ къ обфду. — 
Что Нина бЪдная съ тобой? 

Какое чувство овладЪло 

Твоей болЪзненной душой ? 

Что оживить ее умЪло? 

Уже ль надежда? Торопясь 

Часы летятъ. УБхалъ Князь. 

Пора готовиться КнягинЪ. 

Нарядами окружена, 

Давно не бывшими въ поминЪ, 
Передъ трюмо стоитъ она. 

Ужъ газъ на ней струясь блистаетъь — 
Роскошно, сладостно очамъ 

Рисуетъ грудь, потомъ къ ногамъ 

Съ гирляндой яркой упадаетъ. 

Алмазъ мелькающихъ серегъ 

Горитъ за черными кудрями. 
Жемзугъ чело ея облегъ — 

И, межъ обильными косами 

Рукой искусной пропущенъ, 

То видимъ, то невидамъ онъ. 

Надъ головою перья вЪютъ; 

По томной прихоти своей, 


318 


Евгений АвБРАМОВИЧЬ БАРАТЫНСКЙ. 


То ей лице они лелЪютъ, 
То дремлютъ въ локонахъ у пей. 


«Межъ-тЪмъ (къ какому разрушенью 
Ведетъ сердечная гроза) 

Ез потухие глаза 

Окружены широкой тЪнью , 

И на щекахъ румянца нЪтъ: 

Чуть виденъ въ образЪ прекрасномт 
Красы бывалой слабый слЪдъ. 

Въ стеклЬ живомъ и безпристрастномть 
Княгиня бЪдная моя 

Глядяся, мнитъ: — и это я! 

Но пусть на страшное видЪнье 

Онъ взоръ смущенный возведетъ : 
Пускай узритъ свое творенье 

И всю вину свою пойметъ! — 


«Другое, тяжкое мечтанье 
Потомъ волнуетъ душу ей: 
— Уже ль соперниц моей 
Отдамся я на поруганье ? 
Уже ль спокойно я снесу, 
Какъ, торжествуя надо мною, 
Свою цвфтущую красу 

Съ моей увядшею красою 
Сравнитъ насмфшливо она ? 
Надежда есть еще одна: 
СаяЪды печали я сокрою, 


Хоть въ-половину, хоть на часъ... — 
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И Нина трепетной рукою 
Лице румянить въ первый разъ. 


«Она явилася на балЪ. 

Что жъ возмутило душу ей? 
Толпы ли вЪтренвыхъ гостей 

Въ яркоблестящей, пышной залф, 
Безпечный аепетъ, мирный смЪхъ? 
Порывы ль музыки веселой — 

И словомъ, этотъ вихрь утфхъ, 
Больнымъ душою столь тажелой? 
Или двусмысленно взглянуть 
Посыфлъ на Нину кто-нибудь ? 
Иль лишнимъ счастемъ блистало 
Лице у Ольги молодой ? 

Что бъ ви было — ей дурна стало ; 


Она уфхала домой.» 


Войдите вниманемъ въ каждую здЪфсь перемфну по- 
ложенй, разговоровъ, красокъ и самаго молчанйя: 
вы согласитесь, что невозможно стихами предста- 
вить свЪфтской картины свободнфе и короче, значи- 
тельнфе и легче со всфми неуловимыми ея оттфн- 
ками и переливами. И этаго блестящаго искуства, 
кромъ Баратынскаго, никто у насъ еще не пости- 


галъ. 


УП. 


Стихотворения Баратынскаго, судя по ихъ роду 
и совершенствамъ, столь утонченно-художническимъ, 
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естественно должны были являться въ публику, по 
точному и оригинальному выраженшю Жуковскаго, 
для немногить. Таковъ удфлъ каждаго произведешя 
изящныхъ искуствъ, когда въ немъ любопытство 
массы не встрфчаетъ привычной своей пищи: на- 
мековъ на современныя сплетни (политическая или 
семейныя — все равно), оппозищонвыхъ выходокъ, 
запутанныхъ повЪфствованй, хотя бы въ нихъ и 
тфни не было натуры и истины, сценъ каррика- 
турныхъ, возгласовъ дюжинныхъ и тому подобна- 
го. Дорожа вдохновенными трудами своими какъ 
честпо, и не понимая, такъ называемаго, ремесла 
литературнаго, Баратынскй ве могъ принадлежать 
ни къ одной изъ писательскихъ партй : онъ быль 
другъ однихъ литераторовъ чистой сферы, кото- 
рымъ нфтъ никакой надобности въ мелочныхъ под- 
порахъ. Съ журналистами и подобными имъ 2у- 
дожниками Баратынск изрфдка сносился толь- 
ко своими эпиграммами, которыя можно назвать 
и элечями, потому-что мное отъ нихъ смфялись 
дЪИствительно до слезъ. Около 1895 года онъ со- 
всфмъ переселился отсюда въ Москву. Семейное 
счасте еще болфе привязало его къ занятямъ ти- 
химъ и усладительнымъ. Онъ и прежде мало на- 
ходилъ удовольствя въ разсфянности общества; а 
теперь оно для него почти не сушествовало. Но 
какъ душа его полна была этихъ святыхъ, неизся- 
каемыхъ радостей, которыми окружаютъ насъ ум- 
ственные труды и присутстве людей, нами люби- 
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мыхъ и насъ любящихъ! Мы до сихъ поръ указы- 
вали въ отрывкахъ на черты его поэзи. Приво- 
димъ здЪсь вполнф одну элефю его, которая яснфе 
представитъ читателямъ все, что любопытно узнать 
въ новомъ положеши столь замфчательнаго чело- 
въка : 


«Судьбой наложенныя цфон 
Упали съ рукъ моихъ — п вновь 
Я вижу васъ, родныл степи, 


Моя начальная любовь! 


«Степнаго неба сводъ желанный, 
Степнаго воздуха струи! 

На васъ я въ нЪгЪ бездыханной 
Остановилъ глаза мои. 


«Но мнф увилфть было слаще 
ЛЪсъ на покатф двухъ холмовъ 
И скромный домъ въ садовой чащЪ, 


Пр!ютъ маладенческихъ годовъ. 


«Промчалось ты, златое время ! 
Съ тЪхъ поръ по свфту я бродилъ 
И наблюдалъ людское племя — 

Й наблюдая возскорбилъ. 


«Ко благу пылкое стремленье 
Отъ неба было мнЪф дано; 
Но обрЪло ли раздЪленье ? 


Но принесло ли плодъ оно ?... 
Созркмкпникъ. Т. ХХХУ. 21 
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«Я братьевъ зналъ; но свы младые 
Соединили насъ на-мигъ : 


Далече странствуютъ иные, 
И въ мрЪ нЪтъ уже другихъ. 


«Я твой, родимая дуброва! 

Но отъ насильственныхъ судьбинъ 

Молить хранительнаго крова ‚ 
Къ тебф пришелъ я не одинъ. 


«Привелъ подъ сфнь твою святую 
Я соучастницу въ мольбахъ — 
Мою супругу молодую 

Съ младенцемъ тихимъ на рукахъ. 


«Пускай, пускай, въ глуши смиренной 
Съ ней милой бытъ мой утая, 
Другихъ урочищей вселенной 

Не булу помнить быт!я. 


«Пускай, о свЪтЪ не тоскуя, 
Предавъ забвен!ю людей, 
Кумиры сердца сберегу я 
Одни, одни въ любви моей |» 


Но и въ эту эпоху, мало заботясь о томъ, что 
дЪфлалось въ нашей Читературф, особенно, когда | 
тонъ ея и цфль такъ рфзко измфнились, Баратын- 


ск постоянно сохранялъ свои сношеня съ Жу- 
ковскимъ, Пушкинымъь и Барономъ Дельвигомъ. | 
Въ С. ПетербургЪ тогда находился и Князь П. А. | 


И 


Вяземекй, по служб живший прежде въ ВаршавЪ. 
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Онъ вполнф цфнилъ талантъ Баратынскаго и любилъ 
его замфчательный, тонкой умъ. Ихъ неоднократныя 
свиданя въ Москвф утвердили дружбу, основанную 
на взаимномъ душевномъ уваженш. Два таланта, 
столь извфстные у насъ остроумемъ, вкусомъ, об- 
разованностию, лучшимъ тономъ, игривостю и си- 
лою слога, чуждые мелочнаго соперничества, съ 
удовольстйемъ сообщали другъ другу мнфв!я свои 
о предметахъ, занимавшихъ ихъ любознательность. 
Вс$ еще помнятъ прекрасное Посвящеше Князю Вя- 
земскому, которое Баратынск1й напечаталъ, изда- 
вая свои Сумерки. Тамъ между прочимъ говоритъ 
онЪъ: 


«Вамъ приношу я пфснопЪнья, 
ГдЪ отразилась жизнь моя, 
Исполнена тоски глубокой, 
Противорфчй, слФпоты, 

И между-тфмъ любви высокой, 
Любви добра и красоты. 


«Счастливый сынъ уединенья — 
ГдЪ сердца вЪтренные сны 

Й мысли праздныя стремленья 
Разумно мной усыплены; 

ГдЪ, другу мира и свободы, 

Ни до Фортуны, ни 40 моды, 

Ни до молвы мнЪ нужды нЪтъ; 
ГдЪ в простилъ безумству, злобЪ, 
И позабымъ, какъ бы во гробЪ, 
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Но добровольно, шумный свЪтъ — 
Еще порою покидаю 

Я Лету, созданную мной, 

И степи м!ра облетаю 

Съ тоскою жаркой и живой : 

Ищу я висъ; гляжу, что съ вами? 
Куда вы брошены судьбами, 

Вы, озарявице меня 

И дружбы кроткими лучами 

И свфтомъ высшаго огня? 

Что вамъ даруетъ Провидфнье? 
Ч5мъ испытуетъ Небо васъ? 

И возношу молящИЙ гласъ: 

Да длится ваше упоенье! 

Да скоро минетъ скорбный часъ! 


«ЗвЪзда разрозненной Плеяды! 
Такъ изъ глуши моей стремлю 
Я кь вамъ заботливые взгляды, 


Вамъ высшей благости молю.» 


УШ. 


Самый чувствительный ударъ приготовила судь- | 
ба Баратынскому въ 1830 году: умеръ Баронъ 
Дельвигъ, еще полный силъ поэзи и жизни. Въ 
ранней молодости соединила ихъ любовь къ обще- | 
му назначению: почти вмЪфстф начали они писать; 
вмфст$ нфеколько лЪфтъ жили — и свято хранили 
обязанности дружбы, взаимно совершенствуя одинъ 
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въ другомъ счастливыя свои способности. Кто пе- 
речитываль собран!я ихъ стихотворен!й, тотъ дав- 
но знаетъ, съ какою вфрою и любов они пере- 
давали другъ другу свои впечатлфн!я, думы и на- 
дежды. Кончина Барона Дельвига еще глубже по- 
грузиза Баратынскаго въ его отчуждене отъ поя- 
влявшихся тогда новыхъ литераторовъ: между ни- 
ми и другомъ своимъ Баронъ Дельвигъ составлялъ 
какъ бы звено. Наконецъ въ 1837 году и съ Пушки- 
нымъ совершилось предсказанное имъ самимъ, когда 
на послфднемъ для него Лицейскомъ праздникЪ 
такъ неожиданно излились изъ его устъ слфдующе 


стихи: 


«Шесть мЪфетъ упраздненныхъ стоятъ; 
Шести друзей не узрамъ болф; 

Они, разбросанные, спятъ, 

Кто здЪсь, кто тамъ, на ратномъ по4Ъ, 
Кто дома, кто въ землЪ чужой; 

Кого недугъ, кого печали 

Свели во мракъ земли сырой — 


И всъхъ мы братски поминали. 


«И, мнится, очередь за иной. .. 
Зоветъ меня мой Дельвигъ милый , 
Товарищъ юности живой, 
Товарищль юности унылой, 
Товарищъ пЪсень мозодыхъ, 
Пировъ и чистыхъ помышленй, 
Тула, въ толпу тфней родныхъ, 
НавЪкъ отъ насъ ушедций генйй. » 
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Пушкияъ, наравн$ съ Жуковскимъ и другими закон- 
ными судьями въ Литературф, достойно сознавалъ та- 
лантъ Баратынскаго. Въ своихъ сочинен1яхъ (Т. ХТ, 
стран. 236—242) онъ посвятилъ особую статью раз- 
бору его стихотворений. Эта критика можетъ слу- 
жить образцемъ, какъ надобно разсматривать поэта. 
Сколько въ ней знан!я высокаго искуства! сколько 
сочувстыя съ нфжными, для другихъ неуловимыми 
красотами! сколько вкуса и того удивительнаго ума, 
которымъ такъ блисталъь Пушкинъ! 


Между-тЪмъ увеличившееся семейство Баратын- 
скаго требовало самыхъ прозаическихъ заботъ о 
приведен!и въ порядокъ всфхъ дфлъ его по имфн!ю. 


И здЪеь обнаружилъ онъ дфятельность зрфлаго ума | 
своего. Въ течение н%сколькихъ лЪфтъ онъ все до-. 


велъ до желаемаго окончания — и могъ ‚, какъ въ 


юности, беззаботно предаваться одному благотвор- 


ному и неизм$нно-сладостному труду ума и вообра- 


женя. Москва уже не удовлетворяла душевнымъ 


его требовашямъ и лучшимъ помышаленямъ. Онъ 


готовился жить въ С. Петербург, тамъ, гдЪ оста-| 


валось еще нфеколько вфрниыхъ ему друзей, гд\% 


нфкогда явилась ему муза, бросившая столько пре- 
красныхъ цвфтовъ на тернистый путь жизни, и гд% | 
онъ могъ по своему плану заняться воспиташемуъь | 
дЪтей своихъ. Во время послфднихъ своихь ио#з- 


докъ въ С. Петербургъь, онъ увеличиль число зна- 


комствъ, достойныхъ его по Литературф, нашедши 
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въ Авторф Исторзи Росстц в5 расказахь для дьтей, 
и въ Переводчик$ Фрипнофа, тавя лица, которыя 
сочувствовали съ нимъ, и которыхъ литературные 
труды и мн$фвя совершенно согласны были съ его 
благороднымъ образомъ мыслей. 


Но прежде окончательнаго сюда переЪфзда, ко- 
торый бы ввелъ его въ прекрасный и уже постоян- 
ный кругъ дфятельности какъ поэта и какъ главы 
семейства, онъ желалъ, пользуясь счастливыми сво- 
ими способами, запастися на остатокъ тихихъ дней 
приятнфйшими впечатл$ы!ями и воспоминан!ями рос- 
кошнаго юга Европы и всего, чфмъ плфняютъ ду- 
шу поэта влохновенныя искуства и успфхи просвф- 
щен1я. Онъ предположилъ прожить нфсколько вре- 
мени въ чужихъ краяхъ, Съ этою цфлю, прошлаго 
1843 года осенью, онъ прибылъ съ семействомъ 
своимъ въ (С. Петербургъ, откуда съ женою и стар- 
шими дФтьми пустился сухимъ путемъ за границу, 
Пользуясь совершеннымъ здоровьемъ, онъ провелъ 
зиму вь Парижф, гдЪф у многихъ изъ лучшихъ ли- 
тераторовъ встрфтилъ премъ самый радушный. 


1Х. 


Наступила весна нынфшняго 1844 года. Бара- 
тынскому живо представилась вся прелесть Неаполя 
и его окрестностей въ эту пору года. Онъ рфшиася от- 
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правиться туда изъ Марселя на пароходф. Парижск!й 
его докторъ не совфтовалъ ему предпринимать этаго пу- 
тешествия, полагая, что знойный климатъ Неаполя мо- 
жетъ быть вреденъ для его здоровья. Но какое-то не- 
одолимое желанйе насладиться скорфе раемъ Итали 
не позволило поэту принять его совфта. Онъ весело пу- 
стился по лазури Средиземнаго моря и въ память тог- 
дашняго перефзда написалъ прелестное стихотворе- 
н!е свое: Пироскафь, которое прислалъ вскорф сюда 
для напечатамя въ СоврРЕМЕННИКв (Т. ХХХУ, 
стран. 215). Въ Неапол$ онъ нанялъ загородный до- 
микъ, перефхалъ туда и жилъ въ совершенномъ уеди- 
нени, дЪля время между купаньемъ въ морф, прогул- 
ками и поэзлею. Тамъ онъ вспомнилъ давно умершаго 
дядьку своего Итальянца и написалъ къ нему Послан:е 
въ родЪ его прежнихъ (напримфръ: къ Богдановичу, 
къ Гифдичу), которыя исполнены зрфлости мы- 
слей и игры воображеня. Это стихотворенёе онъ 
также прислалъ въ Современникъ (Т. ХХХУ\, стр. 
217). Оно было его послфднимъ сочинен!емъ — ле- 
бединою пфен!ю нашего незабвеннаго поэта. Насъ по- 
ражаетъ въ этомъ Посланши его одно особенпо м%сто, 
гдЪ, изобразивъ всю прелесть Неаполя, онъ съ ка- 
кимъ-то умилешемъ выражается, кАкъ бы части 
во было тамъ навсегда 


...... Незримо слить въ безмысли златомтъ 
Сонъ нЪги сладостной съ послЪднимъ, вчнымъ сномъ.» 
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И поэтическое желаше его къ несчаст!ю нашему испол- 
нилось. НаканунЪ Русскаго праздника святыхъ Апо- 
столовъ Петра и Павла, занемогла жена Баратын- 
скаго. Докторъ совЪфтовалъ, чтобы ей открыть 
кровь —и когда мужъ удивился, что надобно упо- 
требить эту сильную мЪфру въ припадк® по-видимому 
обыкновенномъ, то докторъ объявилъ, что иначе мо- 
жетъ послфдовать воспаление въ мозгу. Слова его 
такъ встревожили Баратынскаго, что онъ самъ 
почувствовалъ лихорадочный припадокъ, который 
ночью усилился. На другое утро, прежде, нежели 
докторъ успфлъ явиться къ своимъ больнымъ, Бара- 
тынск скончался скоропостижно. ВЪФроятно пере- 
мфна климата уже приготовила ему столь неожи- 
данную и страшную судьбу. 


Онъ довольно написалъ, чтобы имя его и со- 
чинен!я всегда оставались украшенемъ Русской Ми- 
тературы. Но въ эти лфта, когда всЪ идеи дости- 
гаютъ полноты и зрфлости; въ этихъ обстоятель- 
ствахъ, когда кончены прозаическия заботы жизни — 
можно было сдфлать еще болфе. И кто близко и 
хорошо зналъ Баратынскаго, тотъ безъ сомнфшя 
не безъ грусти задумается о надеждахжъ, навЪки 


нами утраченныхъ. 


23 Августа, 
1844 г. 


НОВЫЯ СОЧИНЕНТЯ. 
Г. 


18. О преподавани отечественнаго языка. Сочи- 
неше бедора Буслаева, старшаго учителя 3-й Мо- 
сковской, реальной, гимнази. Двф части. Въ 8; П, 
У, 335, Ш и 375 стран. Моск. 


19. Опыты преподавашя отечествениаго языка. 
Сочинеше Оедора Буслаева, старшаго учителя 3-й 
Московской, реальной, гимпази. Въ 8; 59 стран. 
Москва. 


Такъ-какъ вторая книжка есть маленькая часть, 
взятая изъ перваго сочинен!я, то для насъ достаточ- 
но будеть поговорить объ одномъ первомъ. Оно, 
по многимъ отношенямъ, замфчательно и совершен- 
но выходить изъ ряду бывшихъ въ этомъ родф со- 
чиненй. Въ предислов!и, между прочимъ, авторъ 
пишетъ: «разд$ляю свое сочиненёе на двЪ части: въ 
первой метода преподавашя, во второй самый пред- 
метъ. Учитель долженъ пе только знать свой пред- 
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метъ, но и умфть передать, что знаетъ; о знанши 
во второй части, объ умфнши въ первой. Долженъ 
смотрфть на науку и глубже и дальше того, сколь- 
ко сообщаетъ ученикамъ: путь къ дальнфйшему изу- 
чен1ю во второй части; мфра, сколько сообщить учени- 
камъ — въ первой.» Строго судя, мы бы могли 
сказать автору, что естественнфе показать прежде 
сущность науки и ея содержание, а послЪ уже за- 
мЪтить, сколько и какъ брать въ преподаван изъ 
представленныхъ сокровищъ. Но дЪло въ томъ, что 
сочинитель, по-видимому, нисхождеше отъ цфлаго 
къ частямъ вездЪ предпочитаетъ восхожденю отъ 
частей къ цфлому. По его убфжденшю, наприм., 
изучеше языка и его теори должно начинаться съ 
разбора полнаго сочиненя и переходить къ отдфль- 
нымъ предложенямъ, а отсюда къ его членамъ и 
наконецъ къ частямъ рЪфчи порознь. Такимъ обра- 
зомъ и въ сочынен!и своемъ онъ первоначально об- 
нимаеть разные взгляды на излагаемый имъ пред- 
метъ, сравниваетъ извфстнфйция методы обучешя 
ГрамматикЪ, Реторикф, ШитикЪ, Истори Литера- 
туры и проч. а потомъ уже приступаетъ къ теорш 
Русскаго языка. «Все грамматическое учеше должно 
«быть основано на чтени писателя. Главная задача 
«состоитъ въ томъ, чтобы дфти ясно понимали про- 
«читанное и умфли правильно выражаться словесно 
«и письменно (говоритъ авторъ въ заключен раз- 
бора своего разныхъ системъ Грамматики. Г. 88.) 
«Лучшее и вфрнфишее, что можемъ извлечь изъ 
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«различныхъ педагогическихъ инфы о преподава- 
«ни Словесности въ Гимназ!яхъ, есть то, что надоб- 
«но читать писателей. Чтене есть основа теорети- 
«ческому знаню и практическимь упражненямъ 
(прибавляеть онъ послф взгляда своего на множе- 
ство мнЪфн! касательно преподаван!я Реторики и 
Питики. Г. 119).» Мы совершенно раздфляемъ его 
мифе въ этомъ отношеши. Одно только услове 
признаемъ за необходимое: для преподаван!я отече- 
ственнаго языка путемъ практическимъ надобно 
приготовить цфлую генерацию учителей. Иначе эта 
метода не достигнетъ главной цфли — утвержденя 
знан!й относительно къ отечественному языку. Самъ 
сочинитель разсматриваемыхъ книгъ не твердо еще 
идетъ по тому пути, который онъ предлагаетъ дру- 
гимъ. Въ первой части сочинен!я своего, изложивъ 
сущность разныхъ педагогическихъ парт, онъ го- 
воритъ сперва о Грамматикф, потомъ о Реторикф и 
ТПитик$, наконецъ о Чтени, письменныхъ Упраж- 
неняхъ и Истори Литературы Все это можно бы 
лучше пройти обратнымъ путемъ, такъ, что Грам- 
матика, отвлеченнЪйшая изъ вефхъ наукъ Словесно- 
сти, служила бы заключешемъ этой части его кур- 
са. То же можно замфтить и о второй части, гдЪ 
авторъ, какъ и предшественники его, начинаетъ со 
звуковъ, отъь нихъ переходить къ теори образова- 
в!я словъ, разсматриваетъ всЪф части рЪфчи въ обык- 
новенномъ порядкф; послф запимается объясненемъ 
ономатики или словопроизводства, и оканчиваетъ 
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свой курсъ бфглымъ, но у насъ еше совершенно 
новымъ и слфдовательно чрезвычайно полезнымъ 
взглядомъ на языкъ народный и архаизмы (старин- 
ныя слова), присоединяя въ н%®которомъ смыслф и 
исторю того и другаго предмета. Въ заключенше 
онъ представляетъ нЪфеколько образцевъ провинща- 
лизмовъ Вологодской, Архангельской, Ярославской, 
Костромской, Тверской, Владим!рской, Тульской и 
Рязанской губернй, также Сибири, Малоросси, окре- 
стностей Полоцка, Смоленска, по Волхову и дру- 
гихъ. Исчислеше предметовъ, столь разнообразныхъ 
и въ первый разъ приведенныхъ какъ бы уже въ 
систему, должно убЪфдить каждаго благомыслящаго 
читателя, до какой степени сочинитель вывелъ свой 
трудъ изъ старинныхъ границъ. КромЪ Филологиче- 
скихъ наблюден! надъ составомъ Русскаго языка, 
изданныхъ Протоереемъ Павскимъ, много способ- 
ствовавшихъ къ предпр1ят!ю и совершен!ю разсма- 
триваемой нами книги, мы не знаемъ другой, кото- 
рая бы такъ обогащена была серьёзными и полез- 
ными данностями касательно Русской Словесности, 
какъ сочинеше г. Буслаева. Особенно большую 
пользу оно доставляеть изслфдователю разныхъ 
эпохъ Русскаго языка; потому-что авторъ, вниматель- 
но перечитавпий замфчательнЪйпия изъ старинныхЪъ 
сочинен!й нашихъ, отмфтиль каждое выражене въ 
нихъ, какое только можно было взять въ доказа- 
тельство какой-нибудь Филологической истины. Прав- 


да, что въ книгф г. Буслаева, при методЪ, по на- 
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ружности строгой, именно нфтъ никакой методы; 
но частныхъ указан! столько, что они выкупаютъь 
этотъь странный безпорядокъ сочинешя, приготовлен- 
наго какъ-бы въ руководство преподавателямъ. 


20. Записки 0об5 археологическихь изсльдовашяхь 
в5 Рязанской губерши. Сочинешя „Димитруя Тихо- 
мирова, соревнователя ИмпеРАТОРСКАГО Общества 
Истори и древностей Росс йскихъ и Одесскаго 
Историческаго Общества корреспондента. Въ 8; 55 
стр. Моск. 


21. Историческая свъдьмя 0об5 археологическихь 
изсаъдованяхь вё Старой Рязани. Того же автора. 


Съ рисунками открытыхъ имъ тамъ древностей въ 
1836 году. Въ 8; 80 стр. Моск. 


22. Историческая изслъдованя генеалойи Князей 
Рязанскихь, Муромскить и Пронскихь, съ приложе- 
немъ родословныхъ Фамилй. Еще того же автора, 
Въ 8; 27 стран. Моск. 


Веб эти брошюры посвящены одному пред- 
мету, который въ отечественной истори, особенно 
подробной, не лишенъ почетнаго мфста. Авторъ, 
можеть быть, слишкомъ увлекся патр!отическимъ 
чувствомъ, пожертвовавъ трудами и частно достоя- 
ня своего открыт!ямъ не блестящимъ; но его при- 
мЪръ очепь назидателенъ. Надобно, чтобы спещаль- 
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ныя стороны Истори нашей воздфлывались посто- 
янно м$фстными чтителями отечественныхъь древно- 
стей. 


23. О началь книгопечатащя в5 Росси. Въ 4; 
27 стран. Моск. 


Кто внимательно пересматривалъ книгу покой- 
наго Сопикова: Опытъ Русской бибмограчи, тому 
извЪетна занимательная и полная исторя введензя 
типограФическаго искуства въ Росаи и въ другихъ 
Славянскихъ земляхъ. Мы сомнфваемся, чтобы ав- 
торъ разсматриваемой нами брошюры пользовался 
этимъ для него драгоцфннымъ пособемъ; иначе 
онъ занимательнфе бы могъ отдфлать избранный 
имъ предметъ сочинения. 


ОГЛАВЛЕНТЕ ХХХУ ТОМА. 


Импровизаторъ, или молодость и мечты 
Итальянскаго поэта. Роман Датсказо 
писателя АНндЕРСЕНА. ХУ. Изъ второй 


Е И А 5 и 138. 
О Славянахъ въ Мореф. С. И. БАРАНОВ- 

ое 60 и 113. 
Новья СоЗиве о 85, 196 и 330. 
Новые‘ Перевод ое общее 92 и 211. 
Нова зая я сыре до пааюниова 94 и 213. 
Князю П. А. Вяземскому. Н. М. Языкова. 96. 
ЕЯ О и у ИИА О 99. 
РыбачкЪ. Из Гейне. М. Слатыковл. .. 100. 
Прости. Золотницкаго. ......... 101. 
Гляжу на зладкую дорозу. И. Коронов- 

О а ме ВН 102. 
А А о, о 104. 


Из5 Байрона. М. Салтыкова ....... 105. 


Олень: В: И. ГревЕвки о. о 106. 
Пъснл. К. Доводчикова. (ие... .. 107. 
Къ лунЪ души. А. Марсельскаго. .... 108. 
Фонтанъ. Ип. Г — д... .. 110. 
П$сня Игида. А. МарсЕльскаго...... 111. 
Пироскахъ. Е. А. БАРАТЫНСКАГО..... 215. 
ДядькЪ Итальянпу Е. А. БарлтынскАГо . 947. 
НЕТ О ИН О 222. 
О СовременникЪ въ 1845 году...... 223. 
Расказы изъ Шведской Истори Фрюк- 

селя. Я. К. Грота. . ЗО: 225 
Литературныя замфтки и выписки. Я. К. 

Ги о 279. 
Евген!й Абрамовичь Баратынскй. .... 298. 


КОНЕЦ ТРИДЦАТЬ ПЯТАГО ТОМА. 


я 
У» 


дк 


